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Gheorghe Bariţiu.
Astăzi, când se fac şi la noi serioase încercări 

măcar pentru asigurarea traiului material, dacă nu 
şi pentru înlesnirea unei pregătiri mai temeinice a 
ziariştilor noştri, — amintirea ni se îndreaptă plină 
de recunoştinţă cătră adevăratul întemeietor al presei 
române în Ardeal, cătră Gheorghe Bariţiu, dela na
şterea căruia se împlinesc o sută de ani.

Viaţa lui de muncă nepregetată, de jertfă curată, 
de suferinţe multe şi de statornică însufleţire pentru 
cauza naţională a Românilor ardeleni, şi chiar a ro
mânismului întreg, va servi timp îndelungat ca o în
drumare luminoasă pentru toţi cari simt în sufletul 
lor îndemnul puternic de a-şi închina truda vieţii în 
scopul operii mari de cultură şi de educaţie naţională, 
ce este chemată a îndeplini presa noastră românească.

Născut la 12/24 Maiu 1812 în Jucul-de-jos, G. 
Bariţiu este fiul preotului Ioan Pop-Barjţiu, care 
după terminarea învăţăturilor la şcoalele din Blaj, 
Cluj şi Arad a slujit 60 de ani la altarul Domnului 
(1809—1869), silindu-se a da cea mai bună creştere 
numeroşilor săi copii, dintre cari cel mai mare, Ghe
orghe, era menit să ajungă o podoabă nu numai a 
familiei, ci şi a neamului întreg.

Gheorghe ne spune despre tatăl său, că eră „un 
adevărat ardelean, concrescut cum am zice cu munţii 
şi cu văile patriei sale astfel, încât lui îi era peste 
putinţă ca să-şi facă idee de vre-o altă patrie, care 
să se poată asemănă cu Transilvania lui“ . Deaceea 
niciodată n’a încuviinţat ca vreunul din fiii săi să pă
răsească ţara aceasta. Adeseori le vorbiâ cu însufle-
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ţire despre Şincai, pe care ’l avuse ca profesor pe 
vremea când învăţa în Blaj, şi văzând aplicarea fiilor 
săi spre învăţătură, nu uita a le spune, cât în glumă, 
cât serios:

„Mă, luaţi-vă seama, să nu păţiţi şi voi ca Şincai. 
Ştiţi voi ce vă zicea moşul vostru: Nu e bună învă
ţătura multă fără minte şi mai multă“ .*)

De aceste înţelepte cuvinte bătrâneşti a ţinut 
seamă Gheorghe Bariţiu şi eu toate că soarta l-a 
împins de multeori în situaţii mai grele, decum au 
fost păţaniile lui Şincai, din vârjsta fragedă a tinere- 
ţelor şi până la adânci bătrâneţe el s’a silit necon-, 
tenit să-şi îmbogăţească cu învăţăturile folositoare 
şi de multe soiuri mintea multă şi ageră, ce i-a dat 
Dumnezeu.

Dupăce făcu studii eminente la şcoalele din Trăs- 
cău, Blaj şi Cluj, dupăce termină şi cursurile sem;i- 
nariale şi ocupă un an de zile catedra de fizică la 
liceul din Blaj, Gheorghe Bariţiu trecu în 1836 la 
şcpala neguţătorilor din Braşov, unde funcţionă timp 
de 9 ani ca profesor şi ar fi rămas probabil şi mai 
departe la această catedră, dacă starea slăbuţă a să
nătăţii sale nu l-ar fi silit a o părăsi. însuşi ne 
spune, că de nu s’ar fi lăsat de profesură, l-ar fi 
costat vieaţa.

Dar în locul acestei catedre modeste, de unde 
glasul său de propovăduitor al culturii răsuna numai 
în auzul câtorva zeci de elevi, Bariţiu îşi crease încă 
dela 1838 altă catedră mai însemnată. întemeind la 
începutul acestui an, în tovărăşie cu tipograful Ioan 
Gött, „Foaia literară“ (întitulată mai apoi „Foaia 
pentru minte, inimă şi literatură“ ), iar cu 2 luni mai 
târziu „Gazeta de Transilvania“ , el a ştiut să întoc
mească şi să conducă foile acestea cu deosebită is

*) „Transilvania“, a. II. (1869), pag. 141.
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cusinţă, încât ele au devenit cea mai bună şcoală de 
redeşteptare a simţirii şi conştiinţă naţionale nu nu
mai la Românii din Ardeal şi Ţara-Ungurească, ci şi 
la cei din principatele române. In coloanele acestor 
foi dela Braşov 's’aii întâlnit aproape toţi scriitorii 
cei mai de seamă ai Românilor, contribuind cu lu
crările lor la opera de cultură naţională, ce se înde
plinea într’ânsele de amândouă laturile Carpaţilor. 
Deşi luptând la început cu multe greutăţi şi dibuind 
pe cărări neumblate, Bariţiu a reuşit curând să dea 
foilor sale o direcţie hotărâtă, îmbrăţişând cu egală 
solicitudine interesele Românilor de sub oricare stă
pânire şi silindu-se a-;i îndrumă pe toţi spre o ţintă 
superioară, spre unitatea în simţire şi cultură na
ţională.

Bariţiu avea încredere nebiruită in puterea de 
vieaţă şi în destoinicia culturală a poporului român. 
Aceasta îl făcea să privească cu destulă linişte încer
cările ostile naţionalităţii şi limbii române şi să răs
frângă cu demnitate atacurile ce se deslănţuiau în 
diferite rânduri cu furie asupra lor. La 1842, când 
dieta ardeleană se ocupă cu gândul de a desfiinţa 
limba şi naţionalitatea română, Bariţiu scria într’un 
articol*) („discurs“ ) că pretextele, cu cari vor să-şi 
motiveze antagoniştii limbii române tendinţele lor, 
sunt, ca Românii să poată înainta cu ajutorul limbii 
maghiare 1) în cultură, 2) la dregătoriile publice şi 
3) să devină patrioţi buni (ea şi când n’ar f i . . .) .  
Examinând aceste chestiuni „sine ira et studio“ , Ba
riţiu îşi pune următoarele întrebări: 1) oare în -vea
cul al XIX-lea şi în starea politică a Europei de azi 
o naţie ca cea română se poate stânge şi preface în 
nimic? 2) dacă aceasta s’ar putea oarecând, nimicirea 
Românilor folosire-ar cuiva? 'Răspunsul la aceste în

*) „Românii şi Maghiarismul“, „Foaia pentru minte“ 
1842, Nrii 9— 11.



trebări îl va putea da oricine, dacă va cunoaşte ele
mentele de vieaţă ale Românilor, şi anume: 1) nu- 
merositatea lo r; 2) vârsta vieţii lor naţionale şi cu
noştinţa, că ei au o limbă dulce şi cu mult mai uşor 
de a se îmbogăţi şi cultijvă decât oricare alta de 
rangul şi starea ei;; tot astfel au o literatură „deşi 
pruncă, dar pornită pe cărarea sigură a perfecţiei“ ; 
3) cel mai puternic zid apărător al naţionalităţii Ro
mânilor este biserica, este religia lor orientală, pe 
care ei numai cu ajutorul limbei lor naţionale învaţă 
a o cunoaşte, încât acela care ,ar izbi în limbă, n’ar 
putea să nu izbească şi în religie,. . .  afară de nişte 
fanatici şi nebuni, cine va cuteză în veacul al XIX-lea 
a izbi într’aceasta? 4) tot ca mijloc de apărare şi 
resistenţă mai aminteşte Bariţiu şi „strânsa comu
nicaţie“ cu Românii din principate. Pe asupritori îi 
apostrofează Bariţiu în modul Următor: „Rogu-vă, 
judecaţi înşivă, sila morală sau fizică ce v’ar putea 
folosi faţă de acest sănătos popor... Veedţi, dom
nilor, în loc de a îngreţoşâ şi a îndepărtă pe Ro
mâni cu astfel de pretenţii, aţi face cu mult mai bine, 
dacă uitând toate spaimele veacurilor trecute aţi da 
mâna frăţească şi aţi încheia o prietinie, de care 
aveţi trebuinţă. Pentrucă să ştiţi D-voastră, că Du
nărea sau niciodată nu o veţi puteâ stăpâni sau nu
mai în prietinie cu Moldavo-Românii şi chiar la în
tâmplarea din urmă iarăş numai sprijiniţi de Au
stria şi încurajaţi de Europa“ . . .

Asupra acestor chestiuni revine Bariţiu încă de 
multeori atât în foile dela Braşov, cât şi în foile în
temeiate mai târziu şi conduse de el în „Transilva
nia“ şi „Observatoriul“ .

In 1848, când se agită chestiunea unirii Tran
silvaniei cu Ungaria şi eră tot mai vădită tendinţa 
de a supune Transilvania şi de a o stăpâni în spirit
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curat unguresc, Bariţiu spunea,*) că aceasta s’ar pu
tea întâmpla numai în următoarele condiţii: 1) dacă 
naţia ungurească ar fi mult mai numeroasă, ca să 
poată învârstâ şi încinge pe toate; 2) dacă nu s’ar 
afla pe cel mai înalt grad al culturei peste tot şi mai 
vârtos în limbă; 3) dacă cele .3 limbi (română, ger- 
mână şi sârbă) n’ar aveâ nicidecum limbă scrisă, nici 
o literatură.. .  Insă aceste condiţii sunt atât de im
posibile ca şi refluxul Dunării. . .  Convingerea sa 
despre superioritatea biruitoare a culturii o mărtu- 
risiâ Bariţiu şi atunci, ca şi la alte ocaziuni, în mod 
clar şi precis : „Vieaţa genetică a popoarelor nicide
cum nu mai atârnă dela schimbăturile instituţiilor po
litice, ci curat numai dela gradul culturii lor spirituale 
şi dela păstrarea limbii lor în cărţi, în jurnale, în 
şcoală, în biserică, în familie, încât aceea va fi mai 
văzută şi mai respectată, care va şti arătă mai multe 
producte ale minţii şi ale spiritului“ . Deaceea Bariţiu 
n’a încetat a propagă în toată vieaţa sa necesitatea 
unei educaţiuni curat româneşti mu numai prin şcoală 
şi biserică, ci mai ales în sânul familiei. Adeseori 
sbiciueşte pe Românii, cari îngădue să pătrundă în 
sanctuarul familiei lor vreo limbă străină. Indignarea 
contra acestora îi stoarce într’un rând mărturisirea 
că de ar aveâ dânsul feciori câţi patriarhul Iacob, 
nu ar suferi pe nici unul să-i igângăie în limbă străină, 
ci mai întâi în a mamei sale.

Pe învăţători şi pe preoţi îi îndeamnă a stărui 
pentru o îmbunătăţire a creşterii morale a tinerilor 
noştri, ca să nu ajungă răsfăţaţi, moleşiţi şi subjugaţi 
de patimi, ci să iasă din ei buni conducători şi apără
tori ai poporului.**) Şcoala trebuie să fie ca o bise
rică pentru prunci, iar biserica este şcoală pentru oa
meni în vârstă. Arhiereii şi preoţii să-şi aducă aminte,

*) „Foaia pentru minte, 1848, Nr. 12.
**) „Gazeta“ 1844, Nrii 13— 16 art: „Sărăcia“.



H

că Mântuitorul le-a zis nu numai să boteze, ci şi mai 
vârtos, să înveţe... Iar în alt loc £:) spune Bariţiu, 
că „înflorirea unui cler apune numai prin Lenea Lui“ ; 
deaceea îndeamnă pe toţi Românii la’multă învăţătură 
şi purtare bună, căci altfel: „Runut res nostrae sola 
inerţia nostra“ .

Tot asemenea îndruma Bariţiu necontenit şi pe 
omul din popor, pe neguţătorul, meseriaşul şi intelec
tualul român la împlinirea datorinţelor faţă de sine, 
familie, neam şi patrie.

Astfel a ajuns el din profesorul tânăr al şcoalei 
neguţătorilor braşoveni iubitori de carte şi doritori 
de înaintare, un adevătat educator al mulţimii.

Cătră sfârşitul anului 1846, când Bariţiu, sim- 
ţindu-se bolnav avea de gând să se lase de ziaristică, 
Aron Florian îl îndemnă, să continue scriindu-i: „toţi 
cei bine gânditori zic fără frică de a greşi, că fără 
Gazeta ta Românii nici în 50 de ani n’ar fi ajuns, 
unde se află astăzi.“ *) **)

Din această şi din alte asemenea mărturisiri se 
vede, că opera de educator a lui Bariţiu începuse a 
fi preţuită favorabil de contimporani.

In curând însă ea fu întreruptă prin anii de vi
jelie şi sdruncinare politică-socială : 1848—1849, când 
Bariţiu părăsi Ardealul, căutând adăpost în Ţara- 
Roniânească. Casa lui fu jefuită, tânăra-i soţie, cu 
un copil la piept cu altul de mână, pribegi fără mân- 
găere. Bariţiu ajunse în prinsoarea Muscalilor, cari îi 
purtaseră de mult aleanul pentru unele articole în
drăzneţe din foile sale, fu dus dela Câmpina la Cer
năuţi şi aci aruncat în fiare, de unde 'scăpă numai prin 
intervenţia familiei Hurmuzaki, ai icărei membrii ştiură 
să-l îmbrăţişeze cu toată căldura, manifestând şi mai 
târziu frumoase sentimente de prietenie pentru „acel

*) „Foaia“ 1,847 Nr. 10 : „Icoana preotului“.
.'**) „Neamul Românesc“ a. III. Nr. 1 2 9 .'
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bărbat cunoscut Românilor prin genialele sale sâr- 
guinţe spre deşteptarea şi întărirea spiritului na
ţional, *) cum scrie Doxachi Hurmuzaki într’o epis- 
stolă a sa dela începutul anului 1850.

După potolirea revoluţiei, Bariţiu se întoarce ia- 
răş la Braşov, dar după 2 luni, în 25 Februarie 1850, 
i se interzice din partea guvernului a mai scoate 
foile sale, deoarece începuse a publica raportul lui 
Iancu şi ordinului de a sista publicarea n’a voit să-i 
dea ascultare. Când reapar foile în toamna anului 
1850, ele nu mai au pe Bariţiu ca redactor, ci pe bla
jinul Iacob Mur,ăşan, Bariţiu a rămas însă şi mai 
departe cel mai neobosit colaborator al foilor, cărora 
dânsul le-a dat fiinţă şi urma să le imprime şi în 
viitor pecetea personalităţii sale de o tenacitate 
dârză şi neînduplecată.

Pe lângă activitatea sa ziaristică şi politică, 
Bariţiu îşi îndreptă atenţiunea şi asupra unor pro
bleme însemnate ale vieţii economice. La 1852 el 
stărui pentru înfiinţarea unei fabrici de hârtie la Zer- 
neşti. In scopul acesta călători prin Austria, Ger
mania, Belgia şi Franţa spre a procura cele de lipsă 
pentru fabrica al cărei director „a rămas timp de 20 
ani, pană când întreprinderea a trebuit să capituleze 
dinaintea teribilei concurenţe streine“ , cum scrie în- 
suş Bariţiu.

Pe timpul încercărilor constituţionale dintre anii 
1860—1867 şi chiar în era dualismului Bariţiu avu 
rol însemnat în politica naţională, participând cu în
sufleţire şi cu povaţă înţeleaptă la «inferenţele na
ţionale şi la dieta ardeleană din Sibiiu şi la senatul 
imperial din Viena. In autonomia Ardealului vedea 
el un scut de apărare şi un frumos teren de validitare 
politică a Românilor ardeleni; de aceea a fost tot-

*) N . Bănescu: Corespondenţa familiei Hurmuzaki cu 
Gheorghe Bariţiu. Vălenii de Munte 1911, pag. 64r.
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deuna un călduros apărător al acestei autonomii, pe 
care a întrodus-o ca postulat politic şi în programul 
nostru naţional din 1881, dupăce luptase timp de 2 
decenii, zadarnic, pentru apărarea şi salvarea ei. Dacă 
autonomia Transilvaniei n’a putut fi salvată, şi dacă 
chiar legile favorabile pentru Români, ale dietei ar
delene din 1863—64 au fost mai târziu desfiinţate, 
Bariţiu credea, că aceasta s’a întâmplat şi din cauza 
unor greşeli ale conducătorilor noştri politici, cari 
„puneau foarte mult pond pe promisiunile Vienei“ 
şi de aceea au accelerat intrarea deputaţilor ardeleni 
în senatul imperial din Viena (1863), pe când dânsul 
stăruia ca deputaţii ardeleni sa între în senatul im
perial numai dupăce promisiunile făcute de cătră 
Viena atât Transilvaniei, cât şi anume naţiunei ro
mâne vor fi regulate în dieta ardeleană „sancţionate 
de monarh şi 'cuprinse în diploma inaugurală con
sacrată prin jurământ“ .*)

Cu toate acestea a luat şi Bariţiu parte activă 
la şedinţele senatului imperial din Viena, unde s’a 
convins şi mai mult, că autonomia Transilvaniei nu 
eră în deajuns asigurată. Faţă de dieta din Cluj dela 
1865, care avea să înmormânteze autonomia Transil
vaniei Bariţiu îndemna pe Românii ardeleni să ob
serve tactica pasivităţii, cum a stăruit şi mai târziu 
pentru pasivitate faţă de cea din Pesta, dupăce încer
carea lui şi cu memorandul, pe care l-a prezentat co
roanei la sfârşitul anului 1866 Dr. Ioan Raţiu în nu
mele a 1493 de Români ardeleni, a rămas cu totul 
zadarnic. Precum pentru alte păreri şi fapte ale sale 
de mai nainte, tot astfel şi pentru încercarea aceasta 
a avut Bariţiu să îndure multe atacuri dintre cari 
desigur mai greu îl vor fi atins acelea, cari veniau din 
partea Românilor. Era învinuit, că el „a stricat tot 
ce a fost solidar la Români“ că „mai bine doriâ a fi

*) Cf. Părţi alese, III, pag. 160.
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primul în satul fracţiunii decât al 2-lea în Roma“ şi 
că numai ambiţia de a ajunge şi el într’un rând cu 
episcopii Klein, Adamovici, Bob, Moga, Lemeni l-ar 
fi îndemnat să sfătuiască pe Români a înainta acel 
memorand care nu putea să aibă nici un rezultat, căci 
pe când amintiţii episcopi se răzimau pe milioane de 
Români, Bâriţiu „numai cu o trupă ca a lui Epami- 
nonda, şezând frumos la Termopilele fabricei dela 
Zerneşti a răsbit cu petiţiunea pănă la tron.*) Ba- 
riţiu fireşte nu rămânea dator cu răspunsul la ase
menea atacuri, ci răsplătea uneori cu vorbe foarte 
aspre şi usturătoare ironiile contrarilor săi.

învinuirile de tradare, cari au bântuit atât de 
mult în vieaţa noastră publică în anii 1910 pănă 1911, 
circulaseră şi în preajma anului 1865 ca şi mai târziu 
printre Românii ardeleni, dar fără nici un temeiu se
rios. Despre aceasta s’a convins mai târziu însuş Ba- 
riţiu şi în istoria sa, vorbind de nefericitele desbinări 
politice, spune apriat, că „n’a fost nici un trădător 
între Români, ci ei numai cât se aflau desbinaţi mai 
ales dela 1865 înainte în două tabere, una de oameni 
mai fricoşi, totdeauna supuşi ascultători în credinţa 
lor scoasă din scriptură, că toată puterea este dela 
Dumnezeu, iară alta compusă de oameni cerbicoşi, 
cari pun capul în piept, vor să înnoate şi contra to
rentului şi cari n’au crezut niciodată, că puterea feu
dalilor şi a tiranilor ar fi dela Dumnezeu.**)

In zilele bătrâneţelor sale Bariţiu putea să se 
mângâie, că luptele lui pe teren politic şi ziaristic 
i-au asigurat o mare influinţă asupra Românilor ar
deleni şi au reuşit să-i câştige o mulţime de ade
renţi, cari aprobau politica pasivităţii şi o urmau deşi 
vedeau, că nu vor ajunge la nici un rezultat cu aju-

*) „Telegraful Român“ 1867, Nr. 8.
**) Cf. Părţi alese pag. 436.
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torul ei. La această reuşită va fi contribuit, între al
tele, şi temperamentul vioiu şi mintea ageră a lui 
Bariţiu, care tocmai din aceste motive era apreciat de 
contimporani nu numai ca ziarist eminent şi ca bărbat 
de ştiinţă, ci şi ca om politic. Aron Florian îi lăuda 
„agerimea de duh şi tactul rafinat prin experienţă“ ,*) 
iar altădată îi zicea într’o scrisoare în glumă, „sfre- 
delul dracului“ .**)

Ca un monument literar al direcţiei politice 
propoveduite de Bariţiu poate fi considerat memo
rialul, ce a scris la 1881 din încredinţarea confe- 
renţei naţionale şi în care motivează pe larg, eu o 
serie respectabilă de argumente istorice şi politice, 
singuraticele puncte ale programului nostru naţional.

*
Stăruinţele lui Bariţiu pentru înfiinţarea „Aso- 

ciaţiunii“ , meritele lui ca secretar şi preşedinte al 
acestei instituţiuni culturale sunt dintre acelea, cari 
nu pot fi niciodată trecute cu vederea. Ca redactor 
al revistei „Transilvania“ a îmbogăţit literatura noa
stră istorică cu multe studii şi cercetări, năzuind să 
trezească un interes mai viu pentru istoria naţională, 
a cărei valoare educativă Bariţiu o avea totdeauna 
în vedere şi o accentua cu deosebită stăruinţă.

„Mulţi se plâng — scria Bariţiu la 1873***) — 
că naţiunea daco-română din imperiu şi-ar fi pierdut 
sau că ar fi în pericol învederat de a-şi pierde firul 
sau mai rău a se pierde cu totul, a veni în confu- 
ziune deplorabilă pe terenul vieţii publice, politice- 
naţionale. Lucru prea firesc acesta. Vai de acel om, 
care când se scoală dimineaţa, nu mai ştie de loc ce 
a făcut ieri şi alaltăieri, ce i s’a întâmplat înainte

*) Cf. „Convorbiri literare“, 1908, Nr. 7, pg. 10.
**) „Neamul Românesc“, an III, Nr. 93.
***) „Transilvania“ VI. pag. 116.
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cu o săptămână, cu o lună. Oameni de aceştia uituci 
sunt supuşi pe toată vieaţa lor la confuziunile cele 
mai neplăcute, pănă ce mai pe urmă ajung de râsul 
şi compătimirea celorlalţi. Pentruce conducătorii şi 
fruntaşii celorlalte popoare se reculeg, se orientează 
mai iute şi mai bine decât aşa numita inteligenţă ro
mânească ; pentruce aceasta rămâne păcălită în atâtea 
cazuri şi ocaziuni? Pentrucă alţii îşi exercitează şi 
memoria şi judecata prin istorie şi rămân cu trecutul 
în nex, în contact neprecurmat, ci noi ducem o vieaţă 
publică efemeră de Joi pănă mai apoi, trăim din mână 
în gură; nu voim să învăţăm din trecut, nici a ne 
prefige un scop chiar, o ţintă limpede, un plan anu
mit şi bine precugetat. Şi mai crede cineva, că acea
sta se poate întâmpla fără ajutorul unei istorii cri
tice ... D ar... numai din atâta material, cât avem 
publicat pănă acum în limba noastră, în cauza şi în 
interesul naţiunii noastre, nu se poate scrie istoria 
noastră cea mai nouă aşa, ca să fie demnă de acest 
nume, ci se mai cere, ca să adunăm la material cât 
se poate mai mult şi mai bun. Istoria noastră tre
buie să ne spună adevărul întreg, întru toată go- 
lătatea şi, dacă voiţi, splendoarea sa, fără ca isto
ricul să întrebe, dacă acel adevăr place cuiva, sau nu, 
dacă îl lumină sau îl şi arde“ .

Iar cu privire la istoria noastră bisericească făcea 
Bariţiu într’o şedinţă a Academiei Române*) urmă
toarele constatări: „Nici o parte a istoriei poporului 
român din veacurile trecute nu a rămas pănă astăzi 
mai puţin cultivată decât este istoria sa bisericească. 
Avem încercări, avem fragmente din istoria biesricei, 
nu dăm însă nicăiri de o lucrare sistematică în
treagă, care să se întindă şi să curgă precum curge

*) 1 /1 3  Aprilie 1888. Cf „Transilvania“ din acest an 
Nrii 11— 12 şi părţi alese I, pag. 121.
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un râu lin peste toată lunga serie a veacurilor, de 
când se crede că acest popor a primit religiunea lu;i 
Isus Hristos de a sa. Şi-apoi mi-ar plăcea şi mie să 
cunosc pe acel om genial, care să fie în stare a scrie 
istoria politică, cum şi istoria literaturei române, fără 
ajutorul istoriei eclesiastice. Au fost câteva veacuri, 
întru care o parte considerabilă a poporului româ
nesc nici nu cuncişteâ altă vieaţă decât pe cea din 
familie şi pe cea din biserică. Spre a-şi conserva 
biserica aşa, precum o moştenise dela protopărinţi, 
el a renunţat veacuri întregi la vieaţa publică - 
politică“ .

Prin mulţimea de documente, ce a publicat nu 
numai în revista „Transilvania“ , pe care o consideră 
ca „un mic magazin de documente istorice“*), ci şi 
în coloanele ziarului politic, „Observatoriul“ (1878— 
1885), Bariţiu şi-a dat silinţa să împlinească măcar o 
parte din multele lacune ale istoriografiei româneşti- 
ardelene.

Din mai multe părţi s’a exprimat dorinţa, ca 
însuş Bariţiu să scrie istoria naţională, a cărei ne
cesitate o accentuase de atâteaori. La sfârşitul anului 
1884**) spunea Bariţiu, că s’a decis să mai poarte 
încă un an de zile peana de ziarist, pentruca cu voia 
lui Dumnezeu să împlinească 50 de ani ai activităţii 
sale pe acest teren. Tot atunci spunea că mai are 
înaintea ochilor şi alte lipsuri arzătoare ale publi
cului nostru, despre cari niciodată nu se poate scrie 
şi vorbi de-ajuns. . .  Sunt chestiuni şi ramuri de 
ştiinţă, fără a căror discusiune şi propagare, poli
tica zilei pste şi rămâne stearpă, neînţeleasă şi ne
folositoare“ , dar în anul următor, 1885, în ziua Sf. 
Apostoli Petru şi Pavel, sistând apariţia ziarului său

*) „Transilvania“ 1885, pag. 38.
**) „Observatoriul“ 1884, Nr. 100.
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„Observatoriul“ , îşi ia rămas bun dela publicul ce
titor spunând, că secţiunea istorică i-a încredinţat o 
„misiune pe cât de frumoasă şi onorifică, pe atâta 
de grea şi răpitoare de tim p; alăturea cu aceasta re 
tragerea totală din luptele politicei mjilitante este 
o consecinţă naturală, imperioasă“ .*)

După o activitate ziaristică, culturală, economică 
şi politică atât de intensivă şi îndelungată, Bariţiu 
ar fi fost în drept să ceară pentru bătrâneţele sale 
linişte şi odihnă. Dar el nu era omul, care să poată 
odihni în lumea aceasta, unde secerişul e mult şi lu
crătorii atât de puţini. S’a apucat deci la adânci bă
trâneţe şi în timp de 6 ani de zile a dăruit neamului 
său cele 3 volume va(ste, întitulate: „Părţi alese din 
istoria Transilvaniei pe două sute de ani din urmă“ . 
La o istorie sistematică nu se mai putea gândi, fiind 
„foarte strâmtorat de timp“ . Deaceea şi-a aranjat 
lucrarea după sistemul de biografii şi monografii, 
care-i veniâ mai cu uşurinţă, având el de mai nainte 
astfel de biografii şi monografii publicate prin foile 
sale sau prin „Analele Academiei“ .

Valoarea singuraticelor părţi din această scriere 
a lui Bariţiu este, în mod firesc, inegală, deoarece 
autorul n’a avut la dispoziţie nici timpul nici mij
loacele necesare spre a adânci deopotrivă toate che
stiunile istorice, cari formau obiectul lucrării sale. 
In întregime însă aceste 3 volume cuprind o comoară 
întreagă de cunoştinţe folositoare din diferite do
menii ale vieţii noastre naţionale din trecut. Cele 
două volume din urmă, în cari Bariţiu povesteşte 
evenimentele din timpul său, în multe locuri fac 
impresia unor memorii scrise de o personalitate cu 
rol însemnat în vieaţa publică. Autorul însuş pare 
a-şi fi dat perfect seama de caracterul personal în-

*) Ibidem 1885, Nr. 34.
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câtva al expunerilor sale. Deaceea face, în legătură 
cu aprecierile sale despre dieta din Sibiiu, următorul
apel important cătră cetitori: „__ nu cerem dela
cetitoriu ca să ne dea nouă crezământ, dorim numai 
ca să nu-şi pregete a se informa el însuşi din iz
voarele sus citate şi să-şi formeze judecata, iară nouă 
ne rămâne numai ca să-i aplanăm puţin calea şi să-i 
punem unele semne aşa numite ţăruşe dintr’un ştladiu 
pănă la altul, mai vârtos prin producerea de docu
mente şi de unele scene caracteristice ale épocéi“ .

înainte de a-şi închide ochii pe veci, neobositul moş
neag Gheorghe Bariţiu îşi încheia lucrarea sa istorică 
într’un ton de înălţător optimism tineresc, constatând 
că în mânia tuturor piedecilor fireşti sau măestrite, 
ce s’au pus în calea desvoltării noastre, Românii au 
realizat totuş progrese însemnate dela 1850 încoace. 
„Nu-mi veţi numi — încheie Bariţiu — în sute de 
ani o singură epocă, întru care poporul român, luat 
în totalitatea sa, să fi desvoltat atâta putere de 
vieaţă, un progres atât de uimitor, precum este acesta 
percurs dela 1850 şi mlai de aproape dela 1867 
încoace. Să ne mărginim însă Ia partea naţiunei ro
mâne, câtă se află înrădăcinată din străvechime în 
aceste ţeri situate dincoace de munţi. Lipsiţi prin 
legile statului de dreptul individualităţii naţionale- 
politice poporul român s’a retras sub scutul libertă
ţilor europene, care apără pe indivizi de asuprirea 
despotismului; retras la altarele bisericilor sale, con
ştiinţa sa naţională în loc de a se întunecă şi a se 
tâmpi, ea mai vârtos s’a deşteptat şi afirmat faţă cu 
Europa luminată în măsură, precum mulţi din noi 
nu am fi crezut niciodată. Respinşi din luptele po
litice militante, Românii s’au recules în puţini ani şi 
fără a renunţă un moment la drepturile lor, care se 
confiscă, nu însă a se şi pierde, — au ştiut să-şi 
aleagă o mulţime de ramuri ale activităţii, fără care
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chiar de s’ar fi bucurat de autonomie naţională şji 
politică oricât de largă, bunăoară precum o avuseră 
Saşii ori clasa aristocraţilor, ar fi fost peste putinţă 
să înainteze“ .*)

Cu conştiinţa împăcată, că la toate progresele 
acestea a contribuit şi el, înmulţind talentul, ce i-a 
dat Dumnezeu, ca „o slugă bună şi credincioasă“ 
neamului său, — s’a pogorît în mormânt Qheorghe 
Bariţiu, în 2 Maiu 1893.

Vieaţa lui întreagă a fost călăuzită de principiul 
moral, care fusese şi lozinca marelui istoriograf ger
man Ranke: Labor ipse voluptas.**)

Dr. Ioan Lupaş

*) Părţi alese III, pag. 494.
**) Spre a înfăţişă generaţiei actuale felul de a scrie 

a lui G. Bariţiu, comitetul „Asociaţiunii“ a decis să reproducă 
în  această broşură câteva din articolele sale mai importante.
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Românii şi maghiarismul.
Atâta socotirăm, că este cu sfat ca să aşteptăm: 

sentinţa, ce era să o dea aristocraţia ungurească a 
ţării în adunarea lor generală, adecă în dietă, unde 
Românii n’au nici un representant, căci acel episcop, 
ce se află acolo, nu e trimis de cătră naţie, ci este 
chemat de cătră Monarhul, sub titlul de regalist şi 

k proprietar de pământ. Aşadar, dieta Transilvaniei în 
31 Ianuarie al anului curgător slobozi sentinţa de ni
micire a naţionalităţii româneşti, care de vre-o trei 
veacuri încoace în această patrie, tot nu era recu
noscută de lege, măcar că de facto, ea tot vieţuiâ 
şi mai vieţueşte apărată şi sprijinită de paladiul său, 
pe care acuma nu-1 numim şi nici putem şti înainte, 
oare prin decursul acestui tractat îl vorn1 numi sau nu.

„Ce? s’a hotărît nimicirea naţionalităţii româ
neşti? Asta este o idee greşită dela tine“ , aud stri
gând pe mulţi, „hotărîrea aţintează numai, a da ro- 
mânimei prilej, ca cu atât mai uşor să înveţe ungu
reşte şi apoi cu ajutorul acestei limbi să poată îna
inta 1) în cultură; 2) la dregătoriile publice şi a 3) 
să se facă patrioţi cu atâta mai buni, căci adecă Ro
mânii pănă acuma nu erau patrioţi,“

Aş dori din suflet, ca în câteva ceasuri, de care 
am trebuinţă spre a cercetă mai deaproape număra
tele din sus propoziţii, să rămâiu slobod, fără nici 
o umbră de interes particular, şi nici robit de vre-o 
judecată individuală — sine ira et studio. Mă voiu 
păzi, ca să nu isbesc nici în aceasta nici în ceea 
stâncă din amândouă — şi am nădejde, cumcă paza 
nu-mi va veni cu anevoe.
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Dacă acei bărbaţi, cari se află în părerea, cumcă 
naţionalitatea romanească nu este ameninţată cu ni
micire, nu mă lua cu vorba lor pe dinainte, eu mă 
gătisem a întreba deadreptul: 1) Oare în veacul al 
nouăsprezecelea şi în starea politică a Europei — a 
Epropei zic — de astăzi, o naţie cum este cea ro
mânească se poate stânge şi preface în nimic? şi 2) 
dacă aceasta s’ar putea oarecând, nimicirea Ropiânilor 
folosire-ar cuiva ? Aşa, astfel de întrebări eţam eu 
şă puiu, cu care sunt convins şi pătruns, cumcă în 
mintea şi în voia mai a tuturor compatrioţilor noştri 
de altă naţie, este hotărîtă pe dintregul nimicirea po- 
liticească a românimei, — am zis politicească, să fiu < 
drept înţeles, n’am zis individuală.

Intr’aceea, proposiţiile cer demonstraţie, cer ar
gumente, sau adecă mai româneşte vorbind, orice în
tăreşti cu gura sau cu condeiul, se pofteşte ca să şi 
dovedeşti cu cuvinte sănătoase; — şi apoi vremea 
ne este Scurtă şi înteţitoare.

Toţi aceia cari zic, cumcă românimea câştigă 
foarte mult, dacă va fi silită a primi, sau chiar aşi 
face ea în sat şcolale maghiare, chiar şi pe la toate 
satele, sau se înşală săracii de sunt Români, sau de 
nu sunt, socotesc să ne tragă miere pe la gură, ca 
să uităm de amarul trecut, cum şi de moartea vii
toare. Au nu cetiţi voi cele mai multe jurnale ma
ghiare, au nu vă răsună în urechi desbaterilc celor 
mai multe adunări marcate, au nu vi se spune pe 
tot paşul în toate uliţele cetăţilor şi a oraşelor, mai 
vârtos ungureşte, cumcă Transilvania numai atunci 
poate fi tare, mare şi fericită, dacă naţionalitatea ro
mânească murind, mulţimea Românilor va primi na
ţionalitatea aristocraţiei domnitoare azi ? Au nu cetiţi, 
n’auziţi spuindU-se, cumcă puterea obicinuinţei este 
mare, adecă cumcă, dacă odată tinerimea românească 
va înâep\e a învăţă prin şcoală o limbă străină şi



va fi strâns îndatorată a o vorbi pe aceea şi în 
casele părinteşti, deşi nu cei mai înaintaţi îii 
vârstă, cei mai tineri însă, vor creşte cu limba ma
ghiară în gură, cu încetul vor uita pe cea românească, 
ba îşi vor ţinea cinste a nu o şti, cum se întâmplă 
şi pănă astăzi, cu aceia, cari mai eri alaltăeri săriră 
din ţundră (zeche) în frac sau roc — şi cum eră pănă 
mai dăunăzi în Moldova-România cu vorbirea lim- 
bei greceşti, — şi aşa, mult în o sută de ani, nici 
chiar în cele mai ascunse cotituri a munţilor ţării nu 
se va mai auzi limba românească. Au nu cetirăţi în 
jurnalul unguresc dela Pressburg din anul trecut acel 
plan cel da unii, că adecă, dacă pe la unele ţinuturi, 
locuitorii nu se pot maghiariza prin ajutorul şcoa- 
lelor să se aducă batalioane de miliţie, care vorbesc 
numai ungureşte şi acestea să se împartă prin cvar- 
tire, pe la Slavoni şi Români, la cari petrecând doi 
sau trei ani, vor sluji oareşicum de dascăli ai limbei 
maghiare, bunăoară cum sunt slujnicele de săcui pe 
la oraşele săseşti în Transilvania? — Nu-mi spuneţi 
că planuri de acestea es numai din unele capete bol
nave şi exaltate: ascultaţi şi priviţi singuri în toate 
părţile şi veţi cunoaşte adevărul cuvintelor mele. Şi 
apoi nici că e întrebarea: „cine vrea a maghiariza?“ , 
ci dacă vrea cineva sau nu. Mai mult: puese oricare 
din cetitori cu mintea sa în pelea, în starea şi în 
împrejurările în care se află astăzi aristocraţia ma
ghiară şi vază, oare în aceeaşi poziţie n’ar avea şi 
el tocmai acelea dorinţe, pe care Ie are zisa aristo
craţie? Deci dar dupăce credem, cumcă despre fer- 
bintea dorinţă a celei mai mari părţi din nemeşimea 
maghiară, de a desface naţionalitatea românească ca 
pe un trup netrebnic, nu se îndoeşte mai nici unul 
din cetitorii nostrii: grăbim a veni la cercetarea în
trebărilor ce ne puserăm noi înşi-ne mai deasupra, 
Şi mai întâiu:
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Oare în veacul al nouăsprezecelea şi în starea 
politică a Europei de astăzi, o naţie cum este cea 
românească se poate stinge şi totodată preface în 
alta, chipă voia şi placul cuiva?

Vifctor Hugo zice despre Ruşi, cumcă dupăce ace
ştia încă tot n’au istorie completă şi dupăcum se 
cere scrisă bine, datorinţa ceă dintâiu a Europei ar 
fi, a le învăţa istoria lor foarte bine, ai studia cu 
multă scumpătate; căci altfel, cum vei şti de unde să-i 
iai şi unde să-i întâmpini? Bună tactică dela noul 
poet filosof, deşi nu prea originală. Aşa este; pen- 
truca să şti despre o naţie cu cine ai a face într’însa, 
trebue să-i înveţi caracterul, să-i studiezi toată com- 
pacţia, să-i pipăi toate arteriile morale şi intelec
tuale, — încă şi cele fisice, întocmai cum facem înţe- 
lepţeşte cu oricare persoană privată, pe care doar 
voim a o atrage în interesul nostru, într’un chip sau 
într’altul. Această regulă a înţelepciunii, are a o 
păzi orişicine, căruia îi trece prin cap a amalgama 
pe românime, ca şi un operator într’un laborator chi- 
micesc. —- Fraţilor, compatrioţilor, Voi toţi cei iubi
tori de pace şi sfioşi ! cetind voi acestea, aţi şi în
ceput a mă judecă de un om indiscret, adecă necopt 
la judecată, de un om, care vorbind fără vreme, strică 
mai mult decât foloseşte. Se poate că voiu fi şi in
discret ; eu însă — poate fi iarăşi, că din a mea ne
norocire — tocmai acuma nu mă pot vădi pe mine 
însumi de indiscret. Ştiu cu adevărat, cumcă tăcerea 
mai de multeori este mai bună decât vorbirea; când 
însă casa mea, sau şi numai a vecinului meu, sau şi 
la al zecelea vecin s’a aprins şi arde, şi mă aflu în 
cea mai cumplită primejdie, atunci cred că-mi veţi 
da dreptul dé a nu tăcea, ci de a strigă şi cred iarăşi 
că D-Voastră încă aţi face tocmai ca şi mine, de 
cumva din o nenorocire şi mai mare primejdie inu 
v’ar copleşi dormind, în care vreme nici singurul atot



puternicul Dumnezeu, nu v’ar mai ajuta, din pricină, 
că Ziditorul a încetat a mai opri cursul naturii în 
favorul nostru a oamenilor păcătoşi şi ticăloşi. In- 
tr’aceia poate fi că D-Voastră ştiţi ce ştiţi şi nu-mi 
puteţi spune; dar tocmai aşa şi eu, ştiu ce ştiu — şi 
poate că vă voiu şi descoperi — nu silit, de bună
voie. Aşadar, eu rămân statornic pe lângă a mea 
părere, cumcă adecă, toţi cari voesc a trăi cu Ro
mânii, sau cari voesc ai ne-românji, au neapărată 
trebuinţă a cunoaşte istoria lor, aşa precum le află 
dânşii în toate aceste provincii, atât dincoace, cât şi 
dincolo de Dunăre; aşa, a cunoaşte pe Români, să 
zicem transilvăneni, întocmai cum se oglindează ca
racterul lor în caracterul general a întregii naţii, care 
— cu prea puţină, sau după a multora părere numai 
cu o umbră de deosebire — stă în comunicaţie 
strânsă, genetică şi sfântă, pecetluită şi întărită, prin 
puterea multor sute de ani. Şi cum cunosc compa
trioţii noştri, cum cunoaşte Europa întreagă pe Ro
mâni ? Cu mult inai rău decât pe Jidovi, cari îşi au pe 
Moisi al lor, pe care însă, l’au îmbrăţişat şi celelalte 
naţii. Am zis, decât pe Jidovi, şi am pricină pentruce 
am adus pe acest neam urgisit de pildă — cugetă
torul îmi va gâci cugetul meu, iar eu sunt silit astăzi 
a’l refăcea. Da, pe fundatorii altor state şi împărăţii 
îi cunosc şcolăraşii în clasele normale, pe fundatorii 
statelor româneşti abia îi cunosc acei bărbaţi erudiţi, 
cari afundându-se peste toată vieaţa lor, în volumele 
bibliotecilor, sunt siliţi a ceti, mai şi fără voie, ici- 
colea câte ceva şi de Români, fără ca ei să-şi facă 
din această naţie un studiu.

Nu este locul aci a scrie, sau a învăţă istoria 
naţief româneşti şi nici că ne-am simţit chemaţi la 
această muncă erculee. Intr’aceea, noi în minutul 
acesta lăsând cu totul la o parte — numai pe câteva 
minute istoria a toată românimea, ,avem neapărată itre-



buinţă , a :; ridică două puncte, sau mai bine două 
catastrofe din istoria românimei, transilvane, pe când 
Racoţi şi ceialalţi,;şe înieptară cu multa putere a 
desnaţionalizâ pe Români, pornind mai întâiu a Ie 
juâ confesia religiei lor, aruncându-le un catehism 
cu- d^gtpe calyiniane,. fără ca să poată işbuti cât de 
puţin,; decât numai la câteva din familiile nemeşeşti 
ale acestei naţii, . şi .iarăşi vremea dela anul 1692 
subt;: Mitropolitul, TeofU. II pănă. cătră anul 1768. 
(Sé mái epocă, fü şi asta pentru bieţii Români! — 
Bar,-erau acele două epoce-prea fatale pentru naţia 
românească din Transilvania şi totuşi — precum eu 
cred mai tare decât. înainte de aceia. Zic mai 
tare, peritrucă de ş’ar fi slăbit ea prin acele, lovi
turi, pojitico-religiioase atât de grele, astă naţie pănă 
astăzi, nu eră. să mai poată suferi asupririle vre- 
milor, ci, ;dărăpănarea ei sporind în progresie trep
tată, până acum lumea ar fţ yăzut’o culcată pe laviţa 
morţii şi numele ei şters din catalogul naţiilor.; Insă 
nu, aceasta: nu ş'a întâmplat, ci; din;potrivă, elementele 
de vieaţă care o ţin şi astăzi, ţpt acelea,o păstrară 
şi în veacurile cele dujtnane şi neîmpăcate. Şi care 
sunt^aceste elemente, ce dau vieaţă naţională români
mei. mai tare decât toate asupririle unei condice de 
legi, dela care strănepoţii compilătorilor acelei con
dice, în ziua de azi îşi întorc faţa cu ruşinare? Ace
lea pe cât le cunosc eu sunt: a) Numerositatea ro
mânimei în Transilvania, încât dacă mai bine de ju
mătate din aristocraţie şi-ar jertfi vieaţa ca să ia 
asuprăşi profesia de dăscălie în limba maghiară, —. 
totuşi din pricina marelui număr al Românilor n’ar 
fi în stare a-şi ajunge, scopul nici pe departe; b) 
Vrâsta vieţii naţionale a Românilor, la care ajunseră 
ei, pănă la anul 1842, pe când deşteptaţi binişor din 
letargul în care — şi aceasta să nu o uităm — pănă 
acuma nu zăcea numai ei singuri, ci spre pildă şi
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compatrioţii Maghiari, — începură aşi veni în simţiri, 
începură a cunoaşte, cumcă şi ei au o limbă şi încă 
o limbă dulce, plăcută şi cu mult mai uşor de a se 
îmbogăţi şi cultivă, decât oricare alta, de rangúi şi 
starea ei, — o literatură deşi pruncă, dar pornită pe 
cărarea sigură a perfecţiei; c) Cel mar puternic zid 
apărător al naţionalităţii Românilor este biserica, este 
religia lor orientală, pe care ei numai prin ajutorul 
limbei lor naţionale, învaţă a o cunoaşte, încât acela, 
care ar isbî în limbă, n’ar putea să nu isbească şi în 
religie; şi apoi, afară de nişte fanatici şi nebuni — 
cine va cuteză în veacul al nouăsprezecelea a isbî 
într’acestea? Mai este d) şi strânsa comunicaţie na
ţională şi religioasă, ce domneşte şi va domni între 
Românii transilvăneni şi între partea naţiei ce trăeşte 
şi stăpâneşte în pământul Moldavo-Româhesc, un 
puternic magneţi care Românilor de dincoace de 
munţi, pănâ când se vor află Moldavo-Românii, mă
car numai în rangul lor politicesc de astăzi, pe vremi 
înainte le chezăşueşte pentru naţionalitate; pentrucă, 
până când românimea din alte provincii va vedeâ gu
verne naţionale, legislaţie naţională, literatură naţio
nală şi — chiar biserică naţională în acele două prin- 
cipate, pe cari fgroful St. Széchenyi foarte nimerit le nu
meşte „Cuib al românimei“ , pănă atunci scânteia, 
ba focul naţionalităţii tocmai aşa puţin poate adormi 
în Românii din Transilvania, pe cât de puţin va a- 
dormî acela — să nu mergem departe, — în Săsimea 
aşa mult izolată de trupul cel mare al Germaniei.

Despre dreptul istoric, ce ar aveâ şi Românii 
transilvăneni la o naţionalitate de sine stătătoare, în 
minutul acesta tăcem cu totul.

Ştiu cumcă după toate acestea, D-Voastră veţi 
aruncă în calea mea analogia şi mă veţi bate cu pil
dele altor naţii domnitoare din alte ţări, care încă 
au prefăcut cu încetul — deodată nici decum — pe
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naţiile lor supuse. Aşa veţi zice între altele: Romanii 
oriunde cuprindeau romanizau ; în veacurile noastre nea
mul francez, în Galia desnaţionalizâ pe atâtea naţii 
locuitoare în acea ţară mare şcl. şei. Analogia D-Voa- 
stră schiopătă foarte. Romanii cum desnaţionalizau? 
Mai întâiu trimeteau colonii foarte mari şi numeroase, 
cum şi legioane, care toate vorbeau limba Romei; 
peste acestea, ei îndulceau pe naţiile subjugate primind 
religia, zeii şi idolii aceloraşi. In sfârşit, n’aveau nici 
o pildă în istorie, care să dovedească cumcă Romanii 
cât a înflorit republica, ar fi întrebuinţat silă spre 
a romaniza n u ; pentrucă senatul înţelept avea pri
cină, ori la ce întâmplare a se păzi de a nu produce 
reacţii. Iar D-Voastră unde aveţi colonii din puţină
tatea în care vă aflaţi ? Şi apoi unde stăm astăzi, unii 
cătră alţii în privinţa religioasă? Azi aş mai avea a 
zice foarte multe, pentrucă simţ oarecum, că mulţi 
pretini mă vor mustra, că nu cunosc pe om, privit 
din punct de vedere psihologic. Se poate prea lesne, 
cumcă eu natura omenească nu o cunosc de ajuns — 
şi fericesc pe cel care o cunoaşte; atâta însă, tot 
cutez a zice, cumcă cunosc puterea conversaţiei şi a 
opiniilor religionare asupra inimei şi a duhului ome
nesc. — De Francezi cumcă au franţuzit, înzădar îmi 
spuneţi. Pe ce fel de neamuri amalgamară ei şi în 
care veac? Ei amalgamară în veacurile trecute, pe 
nişte naţii cu mult mai mlici la număr, decât cea 
domnitoare, cari naţii, pe lângă că n’aveâ nici o li
teratură, apoi şi era de una şi aceiaşi religie catolică. 
Ia să fi mărturisit o naţie eterogenă în Franţa, nu 
mai mare decât de patru-cinci milioane, religia să 
zicem a Hunegaţilor, o naţie compactă; atunci lumea 
eră să vază, la ce cale ar fi eşit Francezii cu aceeaşi? 
Voi puternicilor şi avuţilor, nu vă pregetaţi rogu-vă, 
daţi câte o vizită, când şi când Vascilor din Pirenei, 
acestui neam puţin la număr, dar cu atât mai puternic
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întru apărarea drepturilor avute din vremile Roma
nilor şi până ieri alaltăieri păstrate prin toate vije
liile celor mai cumplite veacuri; veniţi sau mergeţi 
prin Elveţia şi căutaţi, cum în această ţară, a cărei şi 
fisionomie naturală are aţâţa asemănare între Transil
vania, trăesc trei naţii, Germanii, Italienii şi Fran
cezii, sub unul şi acelaş nume patriotic „Elvet“ , ţi- 
nându-şi însă fieştecare literatura şi naţionalitatea sa, 
cum am zis specială, — veniţi şi daţi în Elveţia de
finiţia naţionalităţii, să vedem cum o veţi dă? — 
Căutaţi la mărita Britanie şi veţi afla limba şi naţio
nalitatea valesilor într’un unghiu de ţară păstrată, ba 
respectată până astăzi. Priviţi la Prusia, cercetaţi ma
niera acestei monarhii lăudate, de a păstră naţiona- 
nalităţile, ştiind totodată să păzască unitatea cea să
nătoasă a părţilor monarhiei.

Discursul meu se cam întinde, măcar că eu n’a- 
veam de gând a scrie broşură, cu atât mai puţin 
carte, ci numai tm articol ide jurnal. Ca încheiere la 
răspunsul făgăduit pentru cea dintâi întrebare ce 
mi-am pus sau îmi vor fi pus alţii, mai adaug pe scurt, 
cumcă, de cumva aristocraţia maghiară pe lângă toate 
mai sus înşiratele greutăţi, de a putea topi şi pe Ro
mâni în căldarea naţională, simte totuşi, că i s’a făcut 
o revelaţie dela ursită, — voiu să zic fatum — cumcă 
naţionalitatea românească este osândită şi hotărîtă a 
se stinge cu to tu l; de cumva ea simte, cumcă în rornâ- 
nime n’au mai rămas nici o putere de vieaţă, nici o 
virtute cetăţenească, nici o ambiţie, decât numai aceia 
ce o poate avea un neam (corcit — degeneros; în1 
scurt, de cumva jenele încordătoare a naţionalităţii 
româneşti s’au muiat şi s’au slăbit cu totul şi în 
toate părţile, prin urmare, de cumva eu întru toate pă
rerile mele m’am înşelat cumplit: oh atunci daţi, apu- 
caţi-vă de românime, ca şi de nişte ceară moale, fa
ceţi, formaţi dintr’însa aceea ce veţi vrea, astăzi Sciţi
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de ai lui Erődöt, mâne Huni, poimâne Avari şi peste 
zece ani Maghiari, nu Vă retrageţi nimic, scopul pri
mar pe care-1 doreaţi, astfel s’ar părea că l’aţi ajuns. 
— Căci adecă pilde avem: nici fulgerătorul rost a 
marelui Demostenes, nu fu în stare a scăpa pe Elinii 
cei pe atunci demoralizaţi, nici Cato cu toată severi
tatea caraterúlui său, nici Brutus cu entusiasmul său 
pentru libertate, Romanilor n’au folosit nimic. Din- 
potrivă, de cumva eu, puţin cum sunt şi împreună cu 
vre-o câţiva, cari ştiu că simt ca mine, am judecat 
pe român eevaş mai deaproape şi l’am aflat mult mai 
sănătos, mai nestricat de cum îl aflaţi D-Voastră: 
atunci judecaţi înşi-vă, silă sau morală, sau fisică, pe 
care cum vedem cugetaţi a o întrebuinţa, ce vă poate 
folosi! Mai bine ca de Cincizeci de ani românimea din 
Ardeal suspină pentru o naţionalitate, care să fie şi 
prin legi positive recunoscută, aşa precum este aceea 
întemeiată de altmintrelea pe legea natúréi, pe măr
turia veacurilor şi pe documente istorice, care, ace
stea din urmă dovedesc învederat, cumcă românimea 
n’a fost aplecată nici odinioară a se lăpădâ de a sa 
naţionalitate, ci dimpotrivă pe aceiaşi i-au silit a o 
apără de 1730 ani, mai curată decât multe alte naţii 
ale Europei şi decât însuşi Maghiarii, a căror caracter 
naţional aziatic, aducea cu sine fireşte o isolaţie şi 
mai mare. Românii, îndată în urma bătăii lui Gelu, 
prinţului lor cu Tuhutum, căpitanul Ungurilor, „Do
minum sibi elegernut Tuhutum“ , — şi-au ales lor 
Domn pe Tuhutum, adecă n’au fost siliţi al primi, ci 
şi l-au ales mai slobod, mult mai slobod, decum îşi 
alegea spre pildă Moldavo-Românii pe Domnii lor 
din Fanar şi cred, că mai fără influinţă străină de
cât, să zicem, Grecii pe prinţul din Bavaria de mo
narh şieşi ieri-alaltăieri; şi nu se ceteşte nicăiri, că 
Românilor, le-ar fi trecut prin gând vreodată, aşi 
jertfi a lor naţionalitate, nici în favorul vreunui Dom
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nitor părintesc şi cu atât mai puţin de frica unor 
despoţi necumpătaţi. Şi acum, dupăce Românii se 
văzură scăpaţi de valurile veacurilor barbare; dupăce 
ei din dietă în dietă, mai vârtos dela 1790 încoace 
aşteaptă cu sete, ca chiar pentru binele şi fericirea 
acestei patrii, întru care provedinţa binevoi a ne 
aşeză pe atâtea naţii împreună eu locuirea, să fie 
recunoscuţi de a patra naţie, şi aceasta o cer prin 
toate ale lor organe: în dieta de acum — ce e drept, 
nu fără veste — ne pomenim, că se frânge băţul 
asupra existenţei lor politice, ce hotăreşte adecă, ca 
ei politiceşte să nu mai nădăjduiască a trăi nici 
odată.

Este adevărat, şi nici că uitară Românii aceea 
ce li se spune de un jumătate veac, iar anumit dela 
D. Eder încoace, cumcă prin recunoaşterea de a patra 
naţionalitate sistema statului transilvan ar pătimi 
foarte, sgoduindu-se din temelii. Eu însă din parte- 
mi, nici decum nu mă pot împăca cu acea idee, cum 
o zidire, care stă bine pe trei stâlpi, să nu poată 
stă şi mai bine pe patru. Au nu este acel zid ţinut 
de patru părţi, mai bine apărat, în centru tuturor 
isbirilor din afară, decât unul răzimat numai pe trei 
laturi? Nu domnilor, sofismele şi întortocherile ju
ridice a unor politiciani viclenaşi nu vor fi în stare 
niciodată, a ne luă 'vederea şi priceperea, ca să nu cu
noaştem adevărul gol matematic, cumcă 3—j—1=4 şi că 
2x2=4. Intr’aceea, locul a vorbi mai pe larg asupra 
acestui punct, ar fi într’o carte mai mare, decât este 
cuprinsul a trei-patru numeri ai acestei fo i; pentru 
aceea, noi aci precurmăm firul, cu nădejde, că doar 
până este vreme, îl va apuca altcineva, mai pregătit 
şi mai ager pătrunzător în toate relaţiile Românilor, 
în care stau ei cătră celelalte naţii, cum şi cătră 
toată patria. Deocamdată mai însemnăm o altă îm
prejurare, ce la cea dintâie părere se arată cu totul
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împotrivitoare naţionalităţii româneşti politiceşte re
cunoscută în Transilvania. Care este acea împreju
rare?. Cumcă Românii, ca Români în altă patrie n’au 
nici o urmă de pământ în stăpânirea lor, despre 
care, să se poată zice: acesta este pământ al Româ
nilor, cum s’a putut zice odinioară despre Ţara Ol
tului în privilejul Andreian dat Saşilor: „Terra Va- 
lachorum“ . Trebue să recunoaştem, cumcă dacă Ro
mânii, ar putea zice numai despre atâta pământ, cât 
este pământul Făgăraşului şi al Haţegului, cumcă 
acela e pământ românesc transilvan, dacă prin ur
mare, ar avea şi Românii dreptul de a trimite de 
undeva din vre-un unghiu de loc două-trei părechi 
de deputaţi lâ dietă; dacă iurisdicţiile în acel corn 
de loc ar fi curat româneşti, aşa cum pretind cele
lalte naţii, ca ale lor să fie curat naţionale: atunci 
naţionalitatea românească hoc ipso ,ar fi recunoscută 
în faptă. Iar în ziua de astăzi, dupăce românimea pe 
lângă altă lipsă mai este şi înegrită în felurimi de 
chipuri, atât înaintea tronului, cât şi în faţă cu alte 
naţii: ce mirare, dacă ea încă ştiută oareşicum afară 
din ţara aceasta, suspină pa şi Indianul după o ţară, 
unde zice el, că îi merg nourii înainte şi totdeodată 
se împetreşte, ca toate naţiile prigonite pe faţa pă
mântului? Aşadară, Românul, dacă nu stăpâneşte pă
mânt, nici poate fi recunoscut de naţie ? Poate fi, că 
toţi vor simţi astfel, singur eu voiu rămânea de pă
rerea contrară. întreb eu şi rog pe toţi, ca să pri
vească cu mine prin toată patria şi să se întrebe pe 
sine: Ungurimea, ca Ungurime în massă, stăpâneşte 
ea pământ? Ba nu, ci pământul în comitate, îl stă
pâneşte imediat aristocraţia, adecă după vorba de 
toate zilele nemeşimea. 'Astă nemeşime, oare nu stă 
ea şi până astăzi din o parte bună şi de Români ? 
Vă rog, Domnilor, ca nici unii să nu sărim aci din 
punctul de vedere a sistemei politice, care o avu
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Ardealul până acuma, iar nu dupăcum se proectează 
de reformatori. Astfel eu, în natura proprietăţii de 
pământ, cum şi în respectiva eterogeneitate a aristo
craţiei transilvane aflu mijloc de mângâiere pentru 
Români, cum şi un isvor, până acuma necunoscut a 
fericirei publice. Şi aci săracul de mine, iar sunt silit 
a mă opri şi a mă trage la spatele vreunuia, care 
doar 's’ar îniepta de a desvolta într’o carte mai märe 
aceste idei, care astădată, abia se pot adumbri şi care 
poate fi, mulţi nu te Vor vedea aci la locul lo r; eu 
însă le atinsei 'tot din 'scopul mai sus arătat, adecă 
spre a dovedi şi cu aceasta, cumcă Românul nu vrea 
a muri politiceşte aşa lesne cum ar gândi unii şi alţii, 
ci dimpotrivă, el se uită împrejur de sine şi caută 
mijloacele .de scăpare, — simte totodată, cumcă au 
trecut acele vremuri, în care în o ţară seminţia dom
nitoare să mai poată măcinâ şi asoga pe alte naţii 
într’una.

De cumva, eu până aici mi-am deslegat cât de 
puţin întrebarea cea dintâie, judece însuşi cetitorii; 
din parte-mi văd numai atâta, că împrejurările mă 
silesc a trece iute la ceialaltă întrebare adecă: De
cumva nimicirea politicească a Românilor s’ar putea 
mijloci oarecând, folosire-ar aceasta cuiva?

întoarcă ori şi cine tema aceasta şi pe faţă şi pe 
dos, scarmene-o din toate părţile ; într’aceea, nici po
ziţia geografică, nici poziţia politică, nici simpatiile 
sau antipatiile în Europa, nici istoria acestor ţări, 
să nu le pearză din vedere. Scărmânând astfel în
trebarea, eu aflu, cumcă nimicirea naţionalităţii ro
mâneşti, chiar de ar fi aceia cu putinţă, cum nu este, 
nu numai n’ar aduce folos patriei şi aristocraţiei ma
ghiare, ci dimpotrivă, scădere multă şi împuţinare de 
puteri mai multă, decât au adus până acum singura 
apărare politică, urmată asupra Românilor. Maghiarii 
zic şi scriu în toate zilele: „Noi suntem o seminţie
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aziatică singuratică, izolată aici în mijlocul Europei, 
împrejurată de prea multe elemente naţionale puter
nice şi nouă dujmane. Deci, nefiind noi cu alte naţii 
în vre-o rudire naţională, n’avem de unde să ne în
mulţim, nu avem cu cine simpatiza, încât singura pre- 
servativă, de a nu ne şterge din numărul naţiilor, 
este: a preface şi a înghiţi pe alte naţii în naţiona
litatea noastră, dându-le limba noastră. înmulţirea, 
recrutaţia noastră naţională, aici în Transilvania, să 
se facă mai vârtos din Românime, care apăsată cum 
se află astăzi, pentru unele folosuri ce iam făgădui, 
lesne iar îndupleca  ̂ se corci mai întâiu, apoi a se 
preface cu totul în Maghiari. Acest al nostru interes 
suntem noi datori al căuta şi al goni chiar şi din in- 
teresul cel mare al Europei, cu scop adecă, ca noi fă- 
cându-ne tari şi miari, să fim cum am fost şi până 
acuma, zid apărător puternic în contra Nordului.

Mai înainte de toate, se cuvine a cerceta adevărul 
acestor alegate a Maghiarilor, ca aşa, cu atât mai 
uşor să putem pricepe, dacă românimea are pricinii 
binecuvântate, a se lăpădâ de a sa naţionalitate sau 
nu. Cumcă naţia maghiară este seminţie aziatică,
izolată aici în Europa, .aceasta o cunoaştem în toată 
întinderea cuvântului. De se cuvine Maghiarilor ta 
se întări prin topirea altor naţii cu a lor, aceasta lă
săm altora să o judece. Iar, cumcă naţia maghiară 
ar fi menită de cătră nişte puteri nevăzute, a sta de 
zid apărător în contra unei nouă emigraţii despre 
Nord încoace, de aceasta ne îndoim foarte. Noi pe 
Ungurime, nu ni-o putem socoti de zid apărător, fără 
ca să nu fim siliţi a o lua în strânsă legătură cu toate 
celelalte elemente a ' monarhiei austriace. Pentrucă 
într’adevăr, la o vreme de nevoie, ce ispravă ar putea 
face ungurimea singură de sine? In veacurile trecute, 
când dela o isbândă, ca a Românului Ioan Huniadi, 
ca a lui Ştefan al Moldovei, făcută în contra Osma-
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nilor, atârna mântuinţa creştinilor, pe ani înainte în 
acele veacuri, când Europa toată îşi avea pe cel mai 
mare al său Vrăjmaş, acasă în sânul său, în religioa
sele şi politicele împărecheri, prin care slăbită sau 
turburată, nu se putea pune în stare de a se apără, 
ou atât mai puţin, da a isbi ea însăşi: oh, atunci 'se 
poate zice, că o naţie europeană mărginaşe, daeă e 
lovirea dujmană venită din afară, o suferea cu băr
băţie şi a repăsâ ou norocire, eră zid apărător pentru 
Europa. Iar în ziua de astăzi, pe când atât cultura 
înaintătoare, cât şi o politică înţeleaptă, din statele 
Europei într’una socotite, începe a formă numai o 
familie mare, a cărei mădulare,, unul fără altul, mu 
mai pot întreprinde nimic, ca să nu corespundă inte
resului tuturor celorlalte: nici Ungurimea, nici altă 
naţie, nu se mai poate sumeţii, că ea singură ar ţineâ 
echilibrul, ar păzi pacea, ar reaf)ăsâ pe dujmanul. In- 
tr’aceea, să zicem că este aşâ: Ungurimea zid apă
rător, părete despărţitor aruncat la mijlocul pansla
vismului, la care să-i dea dreptul firesc atât poziţia 
geografică, cum şi deosebirea cu naţionalitatea. Au 
nu cu acelaş, dacă nu cu mai mare drept, poate strigă 
naţia românească din toate puterile, în auzul Europei 
întregi, cumcă pe dânsa, atât prin poziţia geografică, 
dealungul Dunării şi iarăşi umbrită de Carpaţi, cât 
şi prin deosebirea în naţionalitate de cătră slavism 
şi iarăşi prin înrudirea naţională cu Italienii, Francezii, 
Spaniolii, Portugalii (60 milioane cu totul) chiar pro- 
vedinţa, chiar ursita naţiilor au menito a se face pă
zitoare, (neutrală măcar, dacă vă place aşâ) de cel 
mai scump canal şi drum de comunicaţie a Europei, 
de Dunăre? Aşa: Moldavo-Românii sunt orânduiţi 
prin sfatul puterilor de sus, a formă o putere destul 
de tare, pentruca să apere sloboda comunicaţie a 
Europei pe Dunăre, cu Azia. Această idee află de 
câţiva ani plăcere multă, chiar şi în faţă cu diplomaţia

3
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europeană, căreia trebuie să-i pese foarte mult de 
aceeă, dacă este ca Dunărea să se închidă sau să nu 
se închidă, cum am zice la Orşova, sau colo sau din
colo, ca nu cumva 0 mulţime de ţări, peste mai puţin 
ca cincizeci de ani, să se înece chiar în unsoarea lor. 
Din cele pănă acum zise, poate pricepe oricare şi 
atâta, cumcă naţia românească are foarte mare drept, 
la Simpatia şi la a jutorul naţiilor Europei, atât ca înru
dită cu cele mai multe din ele, cât şi ca aşezată în 
acel pământ, însuflător de atâta interes. Ne place 
a crede şi atâta, cumcă, nu departe este vremea, sau 
că ea a şi sosit, în care Europa va întoarce privirea 
sa băgătoare de samă şi dreaptă şi asupra istoriei 
naţiei româneşti, din care — nu ne îndoim, că cu- 
noscându-o, îi va dâ tot dreptul a se numi şi ea pe 
sine zid apărător a creştinătăţii. Staţi: acî este locul 
de a ridică la mijloc o împrejurare, ce după a mea 
judecată mult interesantă. Care este acea împreju
rare? Cunoscut e, cumcă o parte bună din jurnali
stica maghiară de astăzi află foarte mare plăcere, a 
tracta pe Moldávia şi pe ţara românească, numai ca 
pe nişte ţinuturi, care odată s’au ţinut de coroana 
Ungariei şi care iarăş odată ar trebui să se întoarcă 
la aceeaşi, de unde ar urmă, cumcă românimea nici 
chiar în acele două principate, n’ar avea pentru ce 
se opinti a-şi întemeia şi a-şi aduce naţionalitatea sa 
la înflorire, cu un cuvânt, că mâne poimâne tot va fi 
silită a-şi vedea toate jertfele naţionale, pănă acuma 
puse şi vărsate, nimicete, sau de cătră o parte sau 
de cătră alta vecină străină. Cumcă; agitaţiile şi dis
putele jurnalistice în Ungaria şi în Transilvania, în 
zilele noastre sunt privite, ca pregătiri pentru des- 
bateri dietale, despre aceasta cred iarăşi, cumcă ceti
torii mei nu se îndoesc; iar dacă aceiaşi jurnalistică 
făcând pretenţii asupra principatelor, va fi ţinând 
în mână ceva documente istorice şi vre-un act diplo-



matic sănătos, pentru aceasta, să se dispute istoricii, 
cum şi fac şi se îndoesc. Eu 'din parte-mi declar 
şi aci sărbătoreşte, cumcă n’am voie ‘a mă încăierâ 
nici cu politica, nici cu diplomaţia, nici cu apucăturile 
de advocat a unor istorici, nicţ voiesc a mustra 
Puterile Europene, prin urmare nici pe ungurime, 
cumcă, pe la anul 1774, pe când alţii proteja, ele 
mai toate dormeau sau că se înverşunau de neşuferinţă 
religioasă şi de duhul proselitismului. Tot ce voiesc 
a zice, este răzimat pe dreptul şi pe legile naturii.

Din izvorul acesta, adecă din dreptul şi cursul 
natúréi, în privinţa celor două naţionalităţi pentru 
care vorbim, es de sine la mijloc următoarele între
bări, pe cât eu cred, foarte serioase, adecă: 1) Care 
este numărul Românilor Şi a Maghiarilor în aceste 
ţări europene, una într’alta aşezate? 2) Care din 
amândouă naţiile este mai compactă, sau mai învâr- 
stată cu alte naţionalităţi eterogene şi ce să mai tă- 
găduim, unele şi dujmane? 3) Care din amândouă 
este mai sfâşiată prin interese religioase? şi. 4) După 
ce în starea culturii de astăzi ale acestor două naţii 
soartea lor se poate zice, cumcă este în mâna aristo
craţiilor domnitoare, care din aceste două aristocraţii 
stă pe temeiuri de privelegiuri, ţării mai folositoare 
sau mai stricăcioase?

La punctul întâilea las, ca în locul meu, să răs
pundă cele mai nouă şi mai sigure date statistice, 
din care — oricât se silesc a tăinui unii şi alţii, nu
mărul cel adevărat, — 'se poate cunoaşte curat, cumcă, 
dacă să zicem, în ţările acestea se află cinci milioane 
Maghiari, Românii însă, socotind numai pe cei din 
ţările dincoace de Dunăre, sunt fără îndoială cinci 
milioane; aşadar, la număr întocmai. — Dar care din 
ambele naţii locueşte mai neamestecată? O călătorie, 
numai în fuga făcută, ne va convinge, cumcă puţine 
ţări ale Europei, sunt locuite de o naţie aşa com-
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pactă, cum sunt locuite principatele de românime; 
în aceleâş, limba românească e Idomnitoare, în cetăţi, 
ca şi la sate' în bordeie, cum şi în palaturile boie
reşti ; căci adecă este igroază minunea aceea, ce s’a 
lăţit prin scrierile unora, eumcă boierimea moldavo- 
română nu-şi vorbeşte limba sa românească, — ea o 
vorbeşte şi o scrie, mai mult decât aristocraţia ma
ghiară, între care bine ştim, că este un însemnat nu
măr de familii mari, care între sjne, nici odinioară 
nu vorbesc ungureşte, pentrucă ca magnaţi maghiari, 
nu-şi cunosc limba naţională nici decum ; dimpotrivă, 
arate-mi cineva numai trei case de boieri mojdâvo- 
români, în care să nu fie cunoscută limba românea
scă, şi — \erit \tmhi ntagţms Apollo? Adaugă la acea
sta, că limba românească în principate este de vre-o 
trei veacuri aproape limbă diplomatică şi dicasterială 
— cu prea puţină precurmare prin fanarioţi — şi ce 
e mai mult decât 'toaţe acestea, naţia românească îşi 
învaţă şi îşi bea religia sa în limba suptă cu ţâţa 
mumă-sa. Gândiţi ce puteri, ce veacuri ar - trebui, 
spre a putea stârpi o asemenea limbă îmbrăţişată 
de toate plasele locuitorilor! In Ardeal, din două 
milioane locuitori, un milion şi o sută mii Români, 
vorbesc numai româneşte, iar ceialalţi nouă sute mii 
şi câţi vor mai fi de locuitori, sunt desbinaţi prin 
două limbi, maghiară şi nemţască (săsască), ca aă 
tăcem de alte mărunţişuri naţionale. SpUneţi-mi, pe 
lângă cea mai mare ^silinţă şi sâlnicie, de ar putea 
cineva măcar, corci b parte din astă naţie, au câştigat 
ceva? Au nu dinpotrivă, voind a o învăţă limbă 
străină, îi răpeşte vremea dela câştigarea ideilor fo
lositoare în vieaţă, pe care de altmintrelea, eră să le 
apuce foarte bine şi uşor, prin (mijlocul limbei învăţată 
odată dela părinţi? Cine [nu Vede, cumcă prin astfel 
de apucătură, românimea ar fi aruncată iarăşi în 
starea veacurilor de mijloc, întru care îi aruncaseră
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sloveneasca, când o avea după cap? Şi ce mai pro-' 
copseală avu Românul idei a. acea limbă? Şi ce idei 
şi-ar. putea câştiga el astăzi prin mijlocul limbei ma
ghiare, mai bune, decât prin cea românească, când 
aceste două limbi, se află tot în aceiaşi stare a prun
ciei ? Să nu fiu rău: înţeles : eu nu vorbesc aci de 
limbă diplomatică, ci de limbă naţională, — limba 
diplomatică, care să fie anumit pentru Ardeal, nu e 
treaba noastră, nici măcar a proiectă în ziua de astăzi. 
Şi pentruce nu? Pentrucă D-Voastră, pe naţia româ
nească, pe care aţi aflat’o aici în Ardeal, mai nainte 
de D-Voastră cu 600 sute ani Venită şi stăpânitpare, 
şi care naţie românească propria votuntate dextemm 
danies din însuşi a lor voie dând mâna, dupăcum 
mărturiseşte acesta cel mai Vechiu al D-rVoaştră scrii
tor , şi episcop Anonymus 'Bebe Regis Nótárius, Vau 
primit pe D-Voastră în această patrie, o strigaţi to
tuşi, că este o venetică, o suferită, o naţie, care ar 
trăi singur din ‘mila D-Voastră, fără ca totuşi, să vă 
vie poftă a o slobozi, când iar veni ei vreodată în 
minte, a se cere din ţară afară şi a pribegi în lumea 
mare. Din pricina aceasta, naţia românească, ca naţie, 
n’are să prescrie una sau altă limbă diplomatică, ci 
ea acuma, ca şi mai nainte, cutează a se aruncă cu 
fiiască încredinţare şi cu nădejde mângăioasă la mila 
tronului austriac, dela care românimea tot ce are a. 
primit şi primeşte. Nu sunt acestea linguşiri,. nici 
făţărie, domnilor, şi nu ejste om, care să mă poată 
da de minciună. . , , ;

Sa precurmăm acestea; să trecem la relaţiile 
religioase. Maghiarii sunt sfâşiaţi în patru secte re
ligioase .mari; Românii în cele două principate, au 
numai o religie, iar aici în Ardeal ei încă sunt des- 
binaţi în două, uniţi şi neuniţi. Până încât le-au stri
cat sau le-iau -folosit Românilor această desbinare, 
caute istoricii bisericeşti, precum socotesc că vor şi



face. Eu adjaug singur atâta, cumcă pânăcând nici 
chiar poruncile guverniale nu sunt în stare a împe- 
deca, ca preoţii uniţi şi preoţii neuniţi, să nu-şi 
dea unii altora ajutor la slujbele religioase; până 
când formele şi simbolul credinţii cel rostit şi scris, 
rămâne tot acelaşi pentru uniţi şi pentru neuniţi, 
adecă cel Niceo-Constantinopolitan, până atunci, des- 
binarea între Români, nici decum nu este aşa mare 
şi primejdioasă, precum avea nădejde a o face aceia, 
cari au fost Croit-o şi au pus-o în lucrare. Iar dacă 
s’ar împlini vreodată cugetul unora din Maghiari, de 
a întrupa pe Românii greco-neuniţi şi pe Greci cu 
reformâţii calviniani, atunci, mai cred şi eu, că 
românimea şi-ar vedea groapa săpată, pentru a sa 
naţionalitate, atunci iubirea frăţască s’ar stânge de
odată şi întâmplarea ar avea o reacţie dela ceialalţi 
Români, ce numai un adăpo'st în istoria religiilor poate 
prevedea. Nu sunt 'eu bigot, când vorbesc astfel, ci 
îmi cred mie — de mă aflaţi deşert, iertaţi-mi — 
cumcă cunosc acele pături ale inimii omeneşti, pe 
care sunt scrise şi înnăscute slăbiciunile oamenilor 
în privinţa religiei. Spuneţi-mi, reacţia v’ar folosi 
vouă sau nouă ? Ceriul să ne ferească !

Aristocraţiile. Acestea ne mai rămaseră ca să le 
alăturăm, spre a cunoaşte şi din acest punct de ve
dere, dacă lăpădarea de naţionalitate poate folosi 
măcar aristocraţiei româneşti. Cercetând materia acea
sta, mi-se îmbulzesc o mulţime de idei, pe care cum 
cred eu, vremea a sosit, ca să Ie aducem la circulaţie, 
şi în publicul românesc, mă Văd însă silit a le lăsă 
pe toate la o parte, până la alte prilejuri. Aceeace 
cuget a face astădată, este: a trage un paralelism, 
adecă a alătura pe aristocraţiile cele două una lângă 
alta, aşa precum sunt ele sprijinite şi îngrădite de 
constituţie. însuşirile aristocraţiei ungare-transilva- 
nice, nirne nu le-au descris aşa lămurit ca groful
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Stefan Séchenyi. Să luăm cele 12 legi ale acestui băr
bat, întru care se oglindează toate slăbiciunile pome
nitei aristocraţii ameninţătoare de cutropire. Noi 
numim din acelea numai următoarele: 1) Aristocraţia 
ungaro-transilvană n’are credit de bani, din pricină 
2) că dreptul aviticităţii, adecă dreptul de a nu-şi 
putea vinde moşiile nici odinioară, acest drept revăr- 
sător de cele mai multe rele, tot mai stă încă; 3) mo
şiile rămase dela cei morţi fără clironomi, nu se pot 
vinde, ci trec în stăpânirea coroanei; 4) îrt Transil
vania, nenobilul nu poate stăpâni pământ, şcl. şcl. 
Ce rele cumplite sunt acestea, ale căror nici urmă nu 
vei află în Moldavo-România, unde feciorii celor mai 
mari boieri şi oameni de stat, nu sunt nobili, nu sunt 
boieri născuţi, ci numai „feciori de boieri“ , va să 
zică aristocraţia nu este sancţionată prin legi, ci e 
lăsată cale foarte largă la merite. Nu-mi spuneţi, 
că în Transilvania încă porniră toate aste reforme, 
pentrucă vi-se poate răspunde: cei amână, nu-i min
ciună. Nu-mi ziceţi, că şi în Moldavo-România sunt 
familii mari foarte veehţ, care s'au apărat în admos- 
fera cea mai înaltă politicească din veacuri şi până 
astăzi. Aşa este, se şi cuvine să fie aşa, care se poate 
ţinea, ţie-se, iar acela care. nti e destoinţc şi ameţeşte 
acolo sus, sau este de nimic, constituţia, să-I sufere 
a cădea. De atâţia ani se tot vorbeşte şi se scrie, 
cumcă aristocraţia ungaro-transilvană se cuvine să-şi 
ţie de model, pe aristocraţia Britaniei, cu care ar să- 
mâna mai mult. Acela însă, care cunoaşte aceste ari
stocraţii, nu se poate conteni de a nu zimbî la această 
asemănare. Din potrivă, aristocraţia Moldavo-Română 
în câte puncturi este ea o miniatură după cea engle- 
zască, şi aceasta, fără ca să ştie una de alta. — De 
altmintrelea ştiu, că mă vor mustră mulţi, căci eu 
ca transilvan caut a trage paralelă între aristocraţiile 
maghiară şi moldavo-română. Eu însă, fac aceasta cu



—  40 . —

acel drept — dacă nu cu mai mult — cu care spre 
pildă jurnalul maghiar „Ielenkor“ dela Pesta, pune 
Moldova şi Ţara românească sub rubrica Unga
riei, ca şi pe nişte ţinuturi curat ungureşti. Ve
deţi, domnilor, în loc de a îngreţoşâ şi a depărta pe 
Români, cu astfel de pretenzii, aţi face cu mult mai 
bine, dacă uitând toate spaimele veacurilor trecute, 
aţi da mâna frăţască şi aţi încheia o pretinie de care 
aveţi atâta trebuinţă. Pentrucă să ştiţi D-Voastră, că 
Dunărea, sau niciodată nu o veţi putea stăpâni, sau 
numai în pretinie cu Moldavo-Românii, şi chiar la 
întâmplarea din urmă, iarăşi numai sprijiniţi de Au
stria şi încurajaţi de Europa. ,

Liniştea conştiinţei mele s ă . fie în toată vieaţa 
mea departe dela mine, dacă eu, prin acest al meu 
discurs, am voit ceva mai mult* decât singur fericirea 
patriei mele.



Limbî universale. Limbi destinate la 
moarte. Limba românească.

Geografii, etnografii şi filologii numără şi clasi
fică limbile şi dialectele vorbite pe toată faţa pămân
tului după sute şi mii, fără însă ca până astăzi să cu
noască ezact numărul lor total, şi fără ca să fie în
voiţi între sine âsUpră numărului limbilor mame, filie, 
dialecte, gerguri, provincialisrhe perttrucă er la cla
sifică în diverse moduri.

Intr’aeeea vin filosofii, cari câlcă pe Urma lui 
Leibnitz şi îşi sfarmă mereu mintea■ cu inventarea 
unei limbi universale, pe care să o adoapte omcni- 
mea întreagă întreguşoară, începând dela Italieni şi 
Francezi până colo departe în nord la Eschimoşi până 
la Maori din Australia şi la Negrii cei măi diformi; 
din Africa centrală.

In acelaş timp filologii moderni fac bărbăteşte la 
studiu comparativ între un mare număr de limbi, 
începând iarăşi din Europa şi străbătând până în 
fundul Azi ei pe sub muntele Himalaya şi pe râurile 
Indus şi Ganges înainte. Scopul filologilor se pare 
a fi destul de frumqs, pecât numai că ei se perd ; 
des în labirintul preparat de ei înşişi, încât nu niai 
pot eşi din el în toată vieaţa lor,, iară folosul practic 
pentru cultura vre-unei limbi în spéci şi pentru cul
tura omenească în genere, care ar fi să rezulte după 
atâta bătaie de cap şi sudoare, Se arată prea anevoie.*)

*) Studiii comparativ s’a, început, şi la , noi încă ţlin 
zilele triumvirilor Micu, Şincai, AÎaior pe care l’au continuat 
alţii. Ioan Maiorescu (jri Foia pentru minte etc. din 1848 eţ 
1849), a luât şi' sanscrita îh de aproape’consideraţiune.
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Pe când filosofii şi filologii se sbuciumă şi îşi 
încoardă puterile spiritului pentru ca să ajungă la 
scop, îi întimpină cosmopoliţii socialişti şi materia- 
lişti din zilele noastre şi le zic, mai aleţs filologilor: 
oamenii mei nu fiţi nebuni, nu vă sacrificaţi vieaţa 
pentru un studiu carele nu dă oamenilor pâne de 
loc. încetaţi de a mai cultiva câte şi mai câte limbi 
şi dialecte sărace, râncede, barbare. Mulţimea lim
bilor, adaogă cosmopoliţii şi socialiştii, este un ade
vărat blăstăm pentru omenime, una din cauzele prin
cipale ale nefericirei oamenilor. Diversitatea limbi
lor stă în cale, pentruca să nu se poată înţelege om 
cu om ; din cauza multor limbi sufere comerciul, se 
împedecă propagarea culturei, a ştiinţelor şi artelor, 
se nasc vărsări de sânge şi alte rele mai multe.

Observaţi bine, că între cosmopoliţii socialişti 
cei mai mulţi sunt nişte oameni cu capete pline de 
teorii veştede, cari dăscălesc pe lume, pe omenime, 
fără ea să o cunoască din unele cercuri foarte înguste 
ule unor societăţi ce vorbesc una, sau cel mult două 
limbi.

Insă pe urma cosmopoliţilor vin pangermaniştii, 
şi uneori sub masca de cosmopoliţi, alteori fără 
pic de mască şi rezervă, spun curat, că din toate 
limbile pământului cel mult patru merită a fi în
văţate şi cultivate de cătră omenime, iar acele limbi 
ar fi după opiniunea lor, limba anglă, limba germană, 
limba spaniolă şi limba franceză. Unii mai fac graţiă 
încă şi limbei ruseşti, deşi cu mult resimţ şi aversiune.

Cosmopoliţii mascaţi şi nemascaţi aduc în fa
voarea celor patru limbi unele temeiuri.

Limba anglo-sacsonă, acel amestec, acel amal
gam înfricoşat de limbi diverse câte fuseseră vorbite 
în Britania, mai a sugrumat dialectele din Scoţia, Ir
landa, Vales, şi s’a substituit pe sine lor, după âceea 
s’a întins peste toată America septemtrională, care
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este de douăori mai mare decât Europa, de aci încolo 
a trecut în Australia, Noua-Seelandă, Vandiemens- 
land, în mai multe 'grupe de insule, apoi în Africa pe 
la Promontoriul bunei speranţe, în fine în India-orien- 
tală şi până pe ţărmii Chinei. Peste aceasta, limba 
anglă sau engleză are literatura minunată şi în multe 
respecte clasică. Peste tot, acea limbă este vorbită 
până acuma de vre-o nouăzeci (90) de milioane de 
oameni. Aşa ţin cosmopoliţii; noi însă susţinem, că 
acest număr este exagerat, pentrucă nici pe de parte 
nu vorbesc şi nu scriu limba engleză toţi oamenii câţi 
sunt supuşi domniei britanice sau nordamericane.

După limba engleză cosmopoliştii şi panger- 
maniştii pun pe cea germană, apoi se înţelege de sine 
că această limbă foarte grea de învăţat şi mai grea 
de pronunţâf, paugermainiştii o încarcă cil laudele cele 
mai m ari; ei află că dacă limba anglă este limba 
lumei practice, apoi cea germană este limba erudi
ţilor şi a tuturor filosofilor; după aceasta ei pun nu
mărul oamenilor cari vorbesc limba germană la şepte- 
zeci şi cinci (75) de milioane, adecă în Germania 
proprie, în Austria, Elveţia, o parte a Rusiei, în 
America septemtrională, încă şi în Mexico, în Aus
tralia, şi cine mai ştjie în ce parte de lume, pe unde 
transmigră sărăcimea, proletariatul şi mulţimea vân- 
turătorilor de ţări, cari ies din Germania, pentrucă 
în adevăr, rară parte de lume, în care să nu afli 
Nemţi mai mulţi sau mai puţini.

La locul al treilea după susnumitele două limbi 
cosmopoliţii şi pangermaniştii nu pun limba franceză, 
ci pe cea spaniolă sau ispanică, care afară de Spania 
mai domină în inzulele Filipine, în Cuba, în Mexico 
şi în toate repUblicele din America mijlocie şi meri
dională, Peru, Buenos-Aires etc. Toate acele ţări şi 
staturi în care domină limba ispanică, pe lângă ce au
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întindere îndoit mai mare decât Europa întreagă,; sunt 
şi foarte fertile (roditoare) şi încărcate de avuţiii 
mineralice. Din acestea urmează, că limba spaniolă 
ar avea un viitor mare, iară până acum ea este limba 
vorbită cam de cincizeci şi cinci (55) de milioane de 
suflete.

După limba ispanică se pune la locul al patrulea 
limba franceză, care după pangermanişti numai în 
Europa îşi mai are însemnătatea sa practică. Cauza 
este, că francezii simt necesitatea de a emigra ca En
glezii şi ca Germanii, peste aceasta se şi nasc franci ;re 
relative mult mai puţini decât d. ex. Nemţi şi En
glezi.*) Aşa dară limba franceză în alte părţi de 
lume nu o vorbesc masse mai mari de popor, afară 
numai de Canada şi de faimoasa Caienna, unde do
mină cele mai afurisite friguri galbine. Limba fran
ceză este vorbită circă de patruzeci şi cinci (45) mi
lioane de oameni. Pangermaniştilor le place a de
grada foarte mult limba franceză, zicând, că literatura 
ei nu s’ar putea măsură cu cea germană (?), şi că ea 
a câştigat atâta vază şi autoritate, de care se mai bu
cură în Europa, numai prin împrejurarea, că curţile 
cele corupte adoptând câte şi mai câte blăstămăţii 
dela curtea Franciéi, cu acelea adoptară şi limba fran
ceză şi o făcură de modă. Acest adevăr stă, într’aceea 
pangermaniştii uită alte adevăruri şi mai mari: Ne
număratele şi nepreţuitele tesaure ale literaturéi fran
ceze mult mai înainte de străbaterea corupţiunei pe 
la curţile domnitorilor şi ale aristocraţilor, cum şi de 
altă parte sărăcia cea mare a literatúrai germane până

*) Chiar şi scriitorii naţionali francezi spun că oamenii 
din poporul ţăran în unele provincii ale Franciéi se feresz 
a produce copii mai mulţi, pentrucă să nu lise împartă 
moşioara în mai multe bucăţi; adecă tot blăstămâţia înrăde- 
cihătă, ca la saşii din Transilvani«, de a face numai câte 
doi prunci, „Zweikindersysthem“.



înainte circa cu 12 'de ani; ei uită că până înainte cu 
60—70 de ani chiar şi burgheziei nemţeşti îi mai plă
cea să parliruească franţuzeşte, decât să vorbească 
nemţeşte, bunăoară cum făceau şi moldăvo-românii 
până pe la 1821—31, că le mai plăcea să „parado- 
sească greceşte, mai apoi franţuzeşte, precum mai 
„beseduesc“ mulţi Români din Ungaria ungureşte, 
iară româneşte îţi vorbesc atât de lat, gros şi nere
gulat, încât îţi vine să-ţi astupi urechile şi să fugi 
cât colo. însuşi Carol Rotteck, renumitul profesor 
şi istoric german, zisese curat în istoria sa universală, 
că dacă limba rusească este limba ca făcută pentru 
sclavi (Mancipium, Servus), apoi cea germană este 
limba servitorilor (Famuli). Dară pangermaniştii mai 
uită încă şi un lucru de toate zilele, că ei până în 
ziua de astăzi nu sunt în stare să scrie în limba lor 
zece linii, fără ca să nu amestece măcar câte 5—6 
cuvinte franţuzeşti, latineşti, elineşti.*)

Cosmopoliţii speră, că cele patru limbi, engleză, 
germană, ispanică, franceză, au să înghită succesive 
şi să extermine pe toate celelalte limbi ale pământu

*) Să ia oricine amână orice act oficial public, orice 
carte ştiinţifică sau de arte, cum şi orice articlu de fond sau 
corespondenţă de ale celor mai bune ziare nemţeşti, pentrucă 
se vadă şi aşa zicând se pipăie nenumăratele plagiate, pe 
care le fac germanii din alte limbi. Dacă limba germană este 
tocmai aşa de bogată, precum o ţin germanii, cum se poate, 
că ei cu nici un preţ nu-şi pot curaţi limba lor de atâtea mii 
şi mii de cuvinte latine, eline, franceze, etc., începând dela 
Kaiser, Minister, General, Armee, Corps, Division, Brigade, 
Regiment, Batallion, Compagnie, Cadet, Civilization, Nation, 
Reform, Politik, Centralization, Princip, Tractat, Theorie, 
Praxis, Elaborat, Deputation, Majorität, Minorität, Punct 
Linie, Körperschaft, Dictator, Departement, Garantie, etc. 
etc. etc., până jos la nomenclaturele, cari se aud în gură 
profesioniştilor şi a comercianţilor nemţeşti, iarăş cu miile. 
Aşa apoi nemţii pot se strige în gura mare că limba lor 
este cea mai bogată <din lume.
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lui, adecă cam conform teoriilor lui Darwin; iară 
pangermaniştii sunt siguri că chiar şi limba franceză 
are să dispară de pe faţa pământului. Unii ca şi alţii 
află, că limba engleză are gramatica simplă şi foarte 
regulată, că însă ortografija ei este cea mai hăbăucă 
(hebes, stupida) din lume, care strică foarte mult 
limbei; deci Englezii să-şi simplifice acea ortografie 
deşiuichiată, şi atunci limba lor poate să ajungă de 
limbă universală. Aşa ţin cosmopoliţii.

Limba germană are gramatică foarte neregulată, 
complicată, adesea opusă dea dreptul raţiunei sănă
toase, iară ortografia ei încă aşteaptă mai multe re
forme. Aşa ţin despre limba germană nu numai cos
mopoliţii, ci şi pangermaniştii. Dară încă dacă vei jmai 
lua în cumpănă şi greutatea pronunţării acelei Iimbe 
încărcate de consonante claie peste căpiţă, aproape că 
şi în limbele slavice*) ; dară lungimea nemăsurată 
a cuvintelor, dară literele cele gotice anghiulate şi 
colţurate., ruinătoare de ochii oamenilor; dară peri
oadele cele lungi cât o zi de vară, şi şerpuitoare ca 
întru’n labirint egiptean; peste tot, geniul şi toată 
structura ei diferitoare şi foarte străină de a limbilor 
neolatine;

Limba ispanică este cea mai lăţită, mai sonoră 
şi mai energioasă din toate limbile romanice, care 
adecă împreună la un loc sunetele guturale ener- 
gioase ale Goţilor şi ale Arabilor, cu frumseţa şi pu
ritatea vocalelor limbei latine şi a celor neolatine 
sau romanice, iară gramatica ei este bunişoară, şi or
tografia cea mai raţională din toate, precum cred 
cosmopoliţii.

Din contră, în limba franceză, atât gramatica, 
cât şi ortografia sunt foarte neregulate.

*) Schlecht, Schlange, schräg schröpfen, schrumpffn- 
Strumpfj stracks, Stroh, Strunk, Brüstchen, Bruststreifen, etc. etc.
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Din toate acestea vedem, că cosmopoliţii pun te
mei mai vârtos numai pe trei limbi, iară pe a patra 
şi pe a cincia le consideră oareşicum numai ca pro- 
visorii. Nici chiar limba italiană, vorbită peste tot 
în Italia şi în alte părţi cam de'douăzeci şi opt (28) 
milioane de oameni, şi limba portugeză vorbită circa 
de opt milioane, nu le consideră în categoria limbilor, 
care să merite vieaţă mai lungă, iară de altele nici 
că voesc să mai audă ceva.

Cu planuri de ale cosmopoliţilor, fie acelea ra- 
ţionabile, fie himerice, au timp de a se ocupa gene- 
raţiunile viitoare; noi ne mărginim numai la ale pan- 
germaniştilor, cari trag şi ljpiba noastră şi toată exi
stenţa noastră naţională în cercul activităţei lor.

Planul cel mai deaproape al pangermaniştilor 
este, a lucra din toate puterile, din tot cugetul şi 
din tot sufletul lor, ca mai înainte de toate să dea 
din cale şi să extermine limba slavo-cehă vorbită de 
Cehi, de Moravi şi de Slovaci, şi deodată cu aceea 
să omoare şi limba maghiară. Toţi Germanii fi
lologi şi nefilologi, câţi se ocupară şi câţi se mai 
ocupă cu acestea două limbi, adecă cu slavo-cehă şi 
cu maghiară, susţin tare şi vârtos, că acestea ca nişte 
limbi aziatice cu totul străine în Europa, peste acea
sta din natura lor barbare, foarte grele de învăţat şi 
greţoasă, nu ar merita nici-decum ca să mai fie su
ferite în Europa, şi că prin urmare toţi câţi cultivă 
acele două limbi 'şi tu  atât mai vârtos aceia, cari au 
impertinenţa de a impune învăţarea lor la alte po- 
poară cu forţa, comit crimă în contra civilizaţiunei, 
pentrucă ei fac ca tinerimea să-şi piardă timpul cu în
văţarea unor limbi, care aşa ori aşa, tot sunt desti
nate ca să moară şi să dispară cât mai curând din 
Europa. Cehii se află în sápul Germaniei, în mijlocul 
Oceanului german: ce mai voesc ei cu limba lor cea 
însuflătoare de urgie, zic pangermaniştii. Maghiarii
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şi de altmintrelea îşi au toată cultura lor dela Ger
mani, în capitala lor Budapesta se vorbeşte întreit 
mai mult nemţeşte (şi slavoneşte) decât ungureşte, 
mulţime de cetăţi, oraşe, încă şi sate din Ungaria sunt 
germane sau germanizate; Jidovii cei număroşi pro
pagă neîncetat germanismul ; ziarele germane din Un
garia au lectori neasemănat mai mulţi decât cele 
maghiare; literatura germană nu mai lasă să se 
crească şi să se consolide o literatură maghiară să
nătoasă ; pânăce iese un op, o carte maghiară, au ieşit 
zece germane; nici un Maghiar nu are ce căută afară 
din Ungaria, dacă nu va cunoaşte bine limba ger
mană, căci cu cea maghiară este peritor de foame şi 
de sete, nime nu-1 înţelege nicăiri pe lume. Deci în
cheie pangermaniştii, învăţaţii Maghiarilor şi peste 
tot poporul maghiar să nu mai umble perzându-şi 
timpul cu învăţarea limbei proprie, care este numai 
o secătură; să-şi mai astâmpere fanatismul, care-i 
poate duce la peire, să introducă cât mai curând 
limba germană în toate şcoalele şi în toate afacerile 
publice, să înceapă a se amalgamizâ încă de acuma 
cu naţiunea germană, pentrucă orice vor face Ma
ghiarii prin oarba lor alipire de limba lor cea străină 
în Europa şi aproape inaplicabilă întru conducerea afa
cerilor publice, nu numai întârzie progresele culturei 
peste tot, dară ei dau şi libertăţilor omeneşti lovituri 
foarte grele şi brutale, căci adecă pentrucă să-şi îm
pingă înainte limba lor, să ţină cum am zice, sufletul 
într’însa, să o mai impună şi altora, ei atacă liber
tatea bineînţeleţasă a tuturor popoarălor conlocui
toare, din care cauză Maghiarii vor mai păţi foarte 
rău. Aşadar limba maghiară să nu mai fie, zic panger
maniştii.*)

*) Vezi între alţii dr. Aug. Th. Stamm: „Die Erlösung 
der darbenden Menchheit", Zürich 1871 la pag. 258—27 L — 
Arkolay (pseudonim, mai bine v. colonel Bartels der Barl
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Este adevărul nedisputabil, că poziţiunea limbei 
maghiare e cât se poate de critică; este însă tot 
aşa de trist, că mulţime nenumărată de maghiari or
biţi cu totul de trufia înăscută lor, încă nici până 
în ziua de astăzi nu văd adevărul acesta. Intr’aceea 
Maghiarii se simt în timpul de faţă tari şi mari, vază 
ei cum îşi vor alege cu pangermanismul; noi daco
românii să ne vedem de capul nojstru, pentrucă, 
vorba românească: Milă mi-e de toată lumea, iară 
de mine mi-se rupe inima.

Dacă pangermanii deneagă limbei slavo-cehe, 
celei maghiare şi tuturor dialectelor slavice din im
periul Austriei, din al Germaniei (Posen etc.) şi din 
cel Otoman orice drept la vieaţă, chiar şi în caz, 
când nu s’ar îndoi despre puterile lor vitale, apoi se 
înţelege de sine, că limbei 'noastre daco-româneşti încă 
nu-i vor recunoaşte nici un drept de existenţă. Ei 
presupun că aceasta încă trebue să apună şi să dispară 
de pe suprafaţa Europei, alăturea cu cele sus me
morate. Cu toate acestea, pangermanii se ocupară 
până aci de limba noastră mai puţin ca de ale altor 
popoară de prin prejur. S’ar părea că pentru aceasta 
lor sau le va fi lipsit timpul, sau că prudenţa le dic
tează, ca să nu se apuce dintr’odată de spargerea 
mai multor muri. Se şi mai pqUte că ei până acum 
aflaseră cu cale a o despreţul. Intr’aceea apariţiimea 
scrierilor profesorului Rösler, publicate despre Ro
mâni şi în contra Românilor, iar m;ai vârtos laudele 
şi aplauzele cu care au fost jîntimpinate acelea [de jcătră 
pangermanişti peste tot, probeiază cu totul altceva:
fehl): Das Grermanenthum und Oesterreich. Oesterreich und 
Ungarn Eine Fackel für den Völkerstreit. Zweite Ausgabe. 
Darmstadt und Leipzig, 1872. Autorul acestei cărţi cu
noaşte prea bine Ungaria şi Transilvania, este omul dotat cu 
multe cunoştinţe frumoase, însă pangermanist fanatic iară lim- 
bagiul lui este cel mai brutal din câte s’au văzut în timpul 
nostru adesea şi obscen, limbă de ca sârme.

4
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că adecă încă nu aflaseră metodul, cu ajutorul căruia 
se prepare şi să câştige opiniunea publică a popoa- 
rălor celor mari, pentruca să se învoiască la exter
minarea limbei, prin urmare şi a naţiunei daco- 
româneşti.

Cei tari în credinţa despre vitalitatea elemen
tului daco-românesc ne vor obiectă poate, că noi 
am vedea aci nu ştiu ce fan toarne, şi că numai cătră 
acelea am cugetă să tragem atenţiunea lectorilor no
ştri. Dar imaginaţiunea noastră este astâmpărată prin 
etate, proza vieţei, experienţa ne-a deprins ochii spi
ritului prea de ajuns, încât să ştim distinge între 
aparenţă (Schein) şi între realitate (Wirklichkeit). 
Am petrecut ani mulţi cu pangermaniştii, le-am văzut 
tendinţele de aproape, şi am auzit desfăşurându-şi 
planurile la nenumărate ocaziuni, apoi ne stau îna
inte şi scrierile lor. Cu toate acestea, să nu creadă 
nimeni, că acele planuri ne vor fi insuflat vre-o frică, 
ele au deşteptat numai simţul eonservărei proprie 
naţionale în grad dacă se poate, şi mai mare decât îl 
aveam înainte de aceea, şi ne-au impus datorinţa de 
a reflectă şi pe alţii la starea lucrurilor, aşâ precum 
sunt ele în timpul nostru. Curat şi respicat zic pan- 
germaniştii în mii de variaţiuni: Să stăm întru ajutor 
Germanilor din imperiul austriac, pentrucă ei în un 
period oarecare de ani să se substitue limba germană 
tuturor celorlalte, prin urmare şi celei româneşti, în 
interesul culturei şi chiar întru al libertăţei ome
neşti, iară acest pljan numai prin mijloace păciuite, 
precum sunt: introducerea productelor literaturei ger- 
pane în toate grupele şi la toţi indivizii câţi cunosc 
limba germană; atragerea tinerimei cătră şcoalele şi 
cătră toate institutele noastre de educaţiune, ştien- 
ţifice, literare, artistice ete.; insuflarea oareşicărui 
dispreţ cătră originea poporului şi retragerea ei la 
îndoială; cuceriri colosale pe calea economiei na-
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ţionale, şi anume acapararea căilor ferate; colo
nizare zi şi noapte cu Germani şi cu Evrei, pe 
încet, pe nesimţite şi aşa mai departe.

Faţă cu aceste încercări ale pangermanilor, limba 
daco-română are mai multe mijloace de apărare, pre
cum credem noi, destul de eficace, îndată ce vor fi 
aplicate fără preget, cu aceeaşi energie şi perse- 
veranţă, cu care lucrează şi alţii. Din toate limbile 
Pannoniéi şi ale Daciei nici una nu este aşa homo- 
genă şi aşa bineînţeleasă pentru nouă sau zece mi
lioane de suflete, precum este cea românească. Din 
toate acele limbi nici una nu e aşa uşoară de învă
ţat, precum este limba noastră, ceeace se cunoaşte şi 
din împrejurarea, că în Transilvania ea este aceea, 
prin care se pot înţelege Saşii şi Maghiarii între sine, 
fără ca să fi fost limba statului; Sasul adecă nu 
poate învăţa ungureşte, iară Maghiarul necum să în
veţe săseşte, dară se sparie şi de greutatea céléi 
nemţeşti şi nu o învaţă. Aşa în România Grecii şi 
Bulgarii învaţă foarte uşor româneşte şi încă cei mai 
mulţi perfect. Limbei româneşti îi stau la dispozi- 
ţiune terminologiile tuturor specialităţilor de ştiinţe, 
de arte, de industrie, de comerciu, navigaţiiine, stra
tegie etc., luând ca din ale sale din latina, de unde-şi 
are Capul, Fruntea, Ochii, Urechile, Faţa, Nasul, 
Bărbia şi Barba, Gingia, Dinţii şi Măselele, Limba, 
Gâtul, Peptul şi celelalte mai multe mii, tot aşa 
luând şi din limbile neo-latine ceeace-i lipseşte. De 
aici provine, că pe când d. ex. limba maghiară scoasă 
din vocabularul său terminologiile latineşti şi acum 
luptă înfricoşat spre a se renaşte numai din sineş;i 
însăşi, pecând aceasta se izolează tot mai mult de 
cătră ceealaltă Europă, pe atunci limba noastră re- 
luându-şi tesaurul propriu perdut odinioară, ba în 
parte chiar furat, se apropie tot mai tare de popoa-

4*



roale cele mai luminate şi anume de naţiunile neo
latine. De aici minunatul progres ce a făcut limba 
daco-română în un period relative foarte scurt şi în 
mâna celor mai mari obstacule peste care a dat şi 
mai dă încă în unele ţări locuite de Români, precum 
şi în mânia slavomaniei unor Români de sânge ame
stecat. Regulele gramaticale ale limbei daco-române 
sunt cunoscute şi trase în sistemă până în zilele noa
stre într’atâita, încât ‘am ajuns în acest punct de 
naţiunile cele mai înaintate. Cu regulele ortografice 
mai avem oareşicari dificultăţi, mai sunt unele neîn
ţelegeri între noi; însă până să scape d. ex.: Anglii, 
Francii, Germanii de ortografiile lor cele monstru
oase, cât absurde şi ridicule, cât şi revoltătoare de 
spirit, până atunci noi am trecut peste dificultăţile, 
câte mai întâmpinăm de colea până colea, unii din 
lipsa timpului fisic carele nu ne ajunge ca să ne în
văţăm regulele limbei, alţii din fatalitate, că decând 
iau dat la şcoală, au ros tot numai la gramatice 
străine, ungureşti, nemţeşti, greceşti, sârbeşti şi ce 
mai ştiu eu de care, iar pe cea românească nici cu 
ochii n’au văzut-o, în fine alţii curat numai pentrucă 
nu-i lasă lenea românească, care este mare doamnă 
şi mai mare tirană.

Sintactica noastră nu ne este încă trasă în re- 
gule; atâta însă ştim, că sintactică mai uşoară decât 
a noastră nu are nici o limbă europeană; ordinea, 
legătura cuvintelor este atât de naturală, încât con- 
strucţiunea românească curge ca un râu lin ; însă 
bine să fim înţeleşi: construcţiunea românească curge 
lin, iar nu cea latinească, elinească, nemţască, ungu
rească, sârbească învestită în cuvinte româneşti, de 
care ne batem joc în modul acesta şi vătămăm auzul 
românesc până la scandal, nu numai când traducem, 
ci adesea şi când scriem câte ceva original, ca şi cum 
ar scrie româneşte un German, un Maghiar, un Sârb,
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în a cărui căpăţână ideile se află dispuse în ordine 
foarte mult diferitoare de ordinea în care se află 
acelea în creerii româneşti. Cel care voeşte să cu
noască sintactica românească, să se ocupe bărbăteşte 
cu lectura acelor scriitori ai noştri, cari au respectat 
geniul limbei noastre atât în proză cât şi în poezie, 
în tradueţiune ca şi în original, cu conştiinţă şi pie
tate. Acele scripte să ne fie de model, iar nu scripte 
ca să zicem aşa, bastarde, care şi atunci când ar fi să 
fie originale, sună tot ca traducţiuni.

Fraseologia limbei noastre ni-o va dâ în abun- 
danţă dicţionarul cel mare ce se publică de cătră 
comisiuneâ lexiografică sub auspiciile societăţei aca
demice ; iar în pronunţarea limbei noastre vom face 
foarte bine, dacă ne vom acomoda cu toţii după aceea 
ce se aude mai ales în capitala României, în cercurile 
literaţilor şi în partea mai de frunte a societăţei ro
mâneşti, unde, excepţiune făcând de câteva erori gra
maticale nesuferite şi de câteva barbarisme grosolane 
turco-arabice, sau sârbo-ruseşti, pronunciaţiunea este 
în adevăr frumoasă, dulce, atrăgătoare, ca şi muzica 
bună. Să exilăm din vorbirea şi din scrierile noastre 
orice cuvânt barbar, a cărui necesitate nu se simte 
de loc. Este un adevărat scandal, că mai ales în 
unele ziare de-ale noastre încă tot mai dăm peste 
cuvinte barbare, tocmai îşi turceşti.

Şi ce trebuinţă mai avem noi de îngăduire (eon- 
cedere, permitere, lăsare), vremelnic (provisor, inte- 
rimal), stăruire (insistere), chibzuire (plănuire, pro
iectare), şi de altele ca acestea.

Să introducem critica în literatura noastră, pen- 
trucă i-a venit timpul. înainte cu treizeci şi vre-o 
cinci de ani loan Eliade, zise tinerimei româneşti: 
Scrieţi băieţi româneşte oricum, numai scrieţi. Eliade 
avea dreptate să zică tinerimei înainte eu 35 ani, că 
să scrie oricum, numai să serie, pentruea să înveţe
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a scrie, adecă a traduce şi a compune câte ceva ro
mâneşte, în limba patriei şi a naţiunei, iar nu tot 
în limbi străine, pe alocurea chiar barbare. Astăzi 
însă, dupăce am făcut şcoala de două generaţiuni 
aproape, avem să formulăm provocarea lui Eliade cu 
totul altmintrelea: Scrieţi băieţi bine, sau nu scrieţi 
deloc, dacă a-ţi fost atât de nepăsători şi leneşi, ca 
să nu vă învăţaţi limba perfect. — Critica va avea 
apoi să decidă şi între şcoala numită a latiniştilor 
radicali, latinişti cu orice preţ, şi între a slaviştilor, 
şcoala cunoscută la tinerime şi sub numele de batjo
cură Tonbatera, care sub pretext, că nu toţi daco
românii îşi pot reduce originea lor în coloniile lui 
Traian, ceeace concedem şi noi, ar voi să ne impună 
un galimathias de limbă slavo-greco-turco-românea- 
scă, de care astăzi fug încă şi portăreii de pe la tri
bunale, conductorii poştelor, ba încă şi băcanii. Aşa 
este, criticei i-a venit timpul, nu ştim încă dacă am 
ajuns ca să avem destui oameni demni de a purtă 
peana de critici. Să învăţăm şi noi a distinge strâns 
între critici şi criticaştrii. Dela un om erudit, care 
simte în sine vocaţiunea de critic, se cere foarte m ult; 
din contră critacastrii batjocoriţi de Martialis în per
soana lui Zoiles, sunt oameni de aceia plini de va
nitate, despre cari ţin latinii că i-a îngâmfat ştiinţa 
(scientia inflat) ; oameni cari dupăce ascultară trei- 
patru colegiuri Ia vreo universitate şi mai cetiră încă 
vre-o trei-patru cărţi erudite, se sparie ei însuşi de 
înălţimea erudiţiunei proprie, capul li se clatină de 
greutatea ştiinţelor şi căciula le stă pe urechi, pen- 
trucă nimeni nu eiste învăţat ca dânşii, numai ei au 
sorbit ştiinţa cu lingura şi au beut lumina cu litra 
cea de fluide. Critica mânuită de cătră asemenea 
oameni va degenera foarte curând, precum s’a în
tâmplat d. ex. la Greci şi la Maghiari în timpul no
stru, Ia Nemţi şi mai înainte, ca şi astăzi, în insulte
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personale, în cönfusiune babilonică, încât să nu mai 
alegi adevărul din minciună. Criticul trebue să.Îie 
nu numai om erudit, ci şi de prea bună educatiUnc. 
de simţeminte nobile înăscute, de caracter moral, pro
bat, nu cumva să fie ceeace se zice pe româneşte’, 
brânză bună în foaie de câne. Vocaţiunea criticilor 
este din natura sa neplăcută, ea seamănă mult cu a""̂  
chirurgilor, cari au nu numai să facă diagnosa mor
bului şi să scrie la recepte, ci să şi curăţe şi să spele 
ulcori, puroaiei, să facă comprese şi să lege bubele, 
iar când nu merge cu mijloace mai blânde, să apuce 
şi lanţietta, încă Şi piatra iadului. Ce a-ţi zice însă 
D-Voastră despre un chirurg, carele întrându-vă în 
casă cu căciula pe ochi, cu călţămintea necurată, cu 
mânile pline de sânge, s’ar lungi pe sofa şi ţi-ar 
striga în tonul unui mânător de măgari: mă stai 
să-ţi scot acea măsea afurisită cu acest ciocan; iar 
întorcându-se cătră soţia ta, o ar înfruntă mojiceşte 
zicând: D-ta tot bolnavă, dar cine dracu te pune să 
mai faci la copii. Se înţelege, că la un bădăran de ca
librul aceluia în loc să-i dai ascultare, i-ai arătă uşa 
şi treptele.

Intr’aceea să nu întrăm mai departe în amă
nunte filologice, şi nici în natura criticei; să le lăsăm 
pe acestea filologilor şi bunilor critici.

In interesul limbei noastre să îndemnăm igene- 
raţiunile tinere ca să înveţe limba latină mai bine 
decât oricare altă tinerime şi să O' cultive în toată 
vieaţa lor. Limba daco-română e destinată de Prove- 
dinţa cerească ca să succeadă limbei latine în vieaţa 
publică a naţiunei româneşti dincoace, şi să reocupe 
locul limbei eline dincolo de Carpaţi, precum acolo 
l’au şi ocupat întru toată puterea cuvântului.

Numai limba română e în stare de a mijloci co- 
înţelegerea durabilă între naţionalităţile din Transil- 
nia, din Bănat şi din comitatele Ungariei locuite de
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Români. Numai cu ajutorul limbei româneşti se poate 
mijloci transplantarea ideilor salutare şi a tuturor cu
noştinţelor omeneşti, atât din classici antici, cât şi 
dela popoarăle apusene şi meridionale. De aici ur
mează, că noi ne împlinim datorinţa de buni pa
trioţi, când recomandăm altor popoară conlocuitoare 
ca să înveţe bine româneşte. Din contră, numai prin 
limba maghiară ne-am isola cu totul de cătră Europa 
luminată, sau în cazul cel mai bun ne-am preface în 
un popor bastard germanisat. Spre a evită încă şi 
acest pericol, nu avem să cruţăm nimic dela culti
varea limbei româneşti. Oricine s’ar mai opune ace
stui scop, ar comite crimă nu numai în contra naţiu- 
nei româneşti, ci şi în contra patriei. A voî să împe- 
deci cultura şi lăţirea limbei româneşti, semnifică a 
te opune culturei europene, a compromite şi împe- 
c'eca progresul unui popor de mai multe milioane, 
a-i nega individualitatea naţională şi dreptul său de 
existenţă. A nu face limbei româneşti loc larg în 
afacerile publice, în legislăţiune şi administraţiune, 
semnifică a denegâ naţiunei care vorbeşte şi scrie 
această limbă; dreptul de a fi gubernată şi admini
strată bine, semnifică mai în scurt, a o ţinea sub 
jugul tirăniei, ceeace însă nu se mai poate în nici un 
mod şi pe nici o cale. Este prea târziu, mulţumită 
lui Dumnezeu, prin urmare în această direcţiune orice 
fatigă e îndeşert. Piedece, amânări, trăgănări vor 
mai fi, dar în fine* limba şi cu ea naţiunea tot va 
ajunge acolo, încătrău a pornit. Cincizeci de ani şi 
chiar un secol întreg încă nu decid în mod definitv 
asupra unei naţiuni de 9—10 milioane. Pangerma- 
nismul îşi va încercă fortuna cu perseveranţa demnă 
de o cauză mult mai bună, depinde însă numai dela 
energia, prudenţa şi dela credinţele Românilor, pen- 
truca să i se poată zice oarecând: Ai întârziat, cercaţi 
fortuna în altă parte. Maghiarismul! Păcat de timpul



cel preţios pe care-1 perde cu planurile sale cele des
perate. Căutaţi d. ex. la noua universitate din Cluj, 
sau şi la cea veche din Pesta, cum junimea ei se iso- 
lează de cătră Europa, cum ajunge succesive, ca să nu 
mai înţeleagă pe nimeni şi să nu o înţeleagă nimeni 
în afară, cum limba în care ascultă ea colegiile, de
vine curată anomalie pentru popoarăle europene, pen
tru întreaga societate europeană. Vedeţi însă din 
contră, cum tinerimea română care trece dela şcoalele 
mijlocii româneşti şi dela facultăţile din Bucureşti şi 
Iaşi la Italia, Francia^ Ispania, ch'iar şi în Anglia, 
în scurt timp s’a familiarizat cu acele limbi, cum ea 
se şi simte ca acasă; terminologia o are ca şi din o 
limbă universală; tinerii pricep pe profesori, şi ace
ştia pot veni în atingere imediată cu ascultătorii lor 
de naţionalitate daco-românească.

Aşadar, ocupese filosofii de limba lor universală, 
lucre cosmopoliţii în sensul lor pentru scopuri huma
nitäre, provoace pangermanii pe toate celelalte po- 
poară la luptă, peardă-şi şi Maghiarii timpul lor cu 
încercările cele mai desperate de a impune limba lor 
la toţi compatrioţii lor, toate acestea vor trece peste 
daco-români, precum au trecut Goţii, Hunii, Avarii, 
Turcii şi Tătarii, numai noi să fim şi să rămânem 
tari şi neclătiţi în convicţiunile noastre, în puterile 
vitale, în facultăţile spirituale şi morale, numai noi 
să nu fim leneşi întru desvoltarea acelor puteri şi 
facultăţi admirabile, care ne-au asigurat existenţa 
noastră naţională între pericole extraordinare, a că
ror păreche abia o mai afli în istorie, şi prin care 
alte popoară au şi dispărut dintre cele vii. Astăzi, 
ca totdeauna, încă ne ameninţă pericole; Astăzi avem 
să luptăm pentru existenţa noastră, însă între con
juncturi neasemănat mai favorabile decât le-au avut 
vreodată părinţii noştri în tot decursul secolilor, de 
când Dacia şi Panonia fuseseră desbinate de cătră

—  57 —



—  58 —

imperiul Romei antice. Stefan Széchenyi zisese des
pre naţiunea maghiară, că aceea după tot trecutul său 
istoric nu a fost, adecă nu existase ca naţiune în sens 
mai înalt, ci că ea de aci înainte, în viitor, are să fie 
naţiune. Cu mai mare drept pot zice astăzi Daco- 
Românii, că dacă ei până acum n’au fost naţiune, au 
să fie de sigur în viitor, pentrucă acum asigurarea 
existenţei, desvoltarea, consolidarea politică şi oareşi- 
cum fortificarea morală şi fizică depinde mai mult 
dela ei decât dela oricare altul. Aşadar să avem în 
vedere oricâte curse ni-se prepară, însă prin nimic 
să nu ne descurcăm, şi cu atât mai puţin prin mişc- 
liile unor renegaţi şi prin acei oameni mici de suflet, 
cari fiindcă n’au avut în toată vieaţa lor încredere 
în propria lor individualitate, le lipseşte şi încrede
rea în individualitatea naţională şi în puterea de 
vieaţă a naţiunei.



Biserica românească în luptă 
cu reformaţiunea.

(Fragment istoric cetit în şedinţa societăţei academice 
române din 12/24 Septemvrie a. c.).
I. Consideraţiuni generale.

Istoria politică şi naţională a celor mai multe 
popoară, antice şi moderne, nu se poate scrie sau 
încai nu poate fi înţeleasă fără ajutorul istoriei ecle- 
siatice. In cazuri nenumărate nici că este cinevia în 
stare de ale separă; ele sun ţesute într’una, precum 
este în pânză urzeala cu bătătura.

Lupta de o mie de ani a bisericei celei mari 
greco-răsăritene cu biserica cea 'mare latino-apuseană 
este mult-puţin, bine-rău, cunoscută acelor clase de 
oameni, cari au gustat câte ceva din istoria eclesias- 
tică, iar cei cari nu vor fi auzit nici de numele ace
leia, cunosc numai Ura seculară dintre următorii ace
lor două biserici, pentrucă o au şi ei erezită dela 
părinţii lor, transplantată prin lunga serie a gene- 
raţiunilor şi prin goanele reciproce la care s’au supus 
una pe alta în diverse ţări şi timpuri, dupăcare au 
încercat îndeşert împăciuire sinceră şi durabilă până 
chiar în anul acesta, când reprezentanţii lor şi ai sec
telor catolice se adunară de nou la Bononia spre a 
mai încercă încă odată conţelegere şi reconciliare.

Tot aşa lumei europene îi sunt cunoscute luptele 
gigantice de exterminare dintre biserica latino-catolică 
cu aşa numita reformaţiune, cu sectatorii doctrinelor 
lui Martin Luther, Ioan Calvin, Zwingli, Melanchton 
şi alţii. Disensiunile lor dogmatice, hierarhice şi ri
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tuali au avut de rezultat resbeluri de cele mai crunte, de- 
vastaţiuni de staturi şi provincii, ruina prosperităţei 
lor, exterminarea carităţei cristiane din milioane de 
suflete, altmintrelea inocente, şi înrădăcinarea de ură 
seculară nedurmită, adesea între fii şi ficele aceleaşi 
naţiuni. Resturile acelor goane religioase le mai ve
dem cu ochii noştri până în momentele de faţă, în 
în Irlanda şi în Germania modernă. Intr’aceea astăzi 
se zice, că lupta înverşunată ar decurge între stat şi 
biserică; dacă însă vei cercetă mai de aproape natura 
luptei, vei află că motivele sale principali sunt şi 
astăzi, deşi nu totdeauna curat religioase, în tot cazul 
însă ierarhice.

Reformaţiunea lui Luther şi Calvin cu soţii lor 
se poate numi cu mai mult drept una din cele imai 
mari revoluţiuni ale omenimei europene. Reforma
torii vor fi voit la începutul actjvităţei lor numai să 
reforme mai vârtos pe terenul corupt şi putred până 
în sâmbure şi măduvă, sau cum s’a zis în conciliurile 
apusene ţinute în secol, al 15-lea, reformatio in căpiţe 
et membris. Din momentul însă, în care dânşii au 
mişcat şi delăturat o singură peatră din edificiul 
milenar al dogmelor şi al ierarhiei catolice, celelalte 
trebuia să urmeze, mai curând sau mai târziu, toate 
una după alta, pânăce totul eră să se prefacă în ruine, 
din care apoi ar fi avut a se înălţă un alt edificiu 
nou, numit al reformaţiunei. De aici se poate judecă 
şi natura cea furioasă a luptelor începute în se
colul al 16-lea şi continuate pe atâtea generaţiuni 
înainte.

Ostilităţile între biserica latină şi între sectele re
formate cunoscute sub nume de luterană, calviniană, 
iar în Anglia sub nume de episcopale, presbiteriană 
şi altele mai multe, începute în anul 1520, în se
colul nostru numai cât luară forma mai humană, dar 
nici decum n’a încetat. Ne punem însă întrebarea,
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dacă acele lupte religioase seculare din occidehtele 
Europei vor fi atins şi interesat cât de puţin bi
serica cea mare! a Răsăritului ? Această întrebare este 
cu atât mai vârtos la locul său, că cele mai multe 
dogme ale ambelor biserici mari sunt aceleaşi; fun
damentele ierarhiei, adecă diaconia, preoţia şi epis
copia, identice; prin urmare când reformaţiunea apu
seană şterse cinci din cele şepte sacramente, când ea 
abroga orice ierarhie, când aruncă din biserice şi 
dete flăcărilor altarele 'şi icoanele, când declară de fa
bule şi minciuni tot ce este crezut şi venerat la Greci 
şi Latini sub nume de tradiţiuni sacre, în fine când ia- 
junseră ca să nege şi divinitatea persoanei a doua 
din s. Trinitate, iar pe a treia să o declare de un 
product al imaginaţiunei, atunci ţi s’ar părea că a 
fost imposibil ca revoluţiuni religioase de natura ace
stora să nu străbată şi până în acele regiuni ale 
lumei în care este adorată crucea bizantină. — In ce 
proporţiuni vor fi pătruns doctrinele reformaţiunei 
lutherane şi calviniane la alte popoară de religiunea 
ortodoxă răsăriteană, nu poate fi subiectul cercetă
rilor mele de astăzi, ci acestea se vor mărgini numaii 
la acea parte a poporului românesc, care locueşte 
de mai mulţi secoli (amestecat teu alte popoară de limbji 
şi de instituţiuni diverse, pe un teritor ca de 2500 
mii. —., în care luptele religioase avuseră influinţe 
adesea fatale asupra vieţei naţionale, asupra culturei, 
a stărei politice şi sociale a naţiunei noastre. Doc
trinele lui Martin Luther lena adus şi propagat în 
Dacia superioară, îndată la doi ani după prima lor 
publicare, acei comercianţi Şi studenţi de naţionali
tate săsească, cari în evul mediu ca şi în zilele noa
stre, călătoriau pe fiecare an în diversele ţări ale 
Germaniei, şi aşa întreţinea comunicaţiunea naţio
nală şi religioasă cu patria lor matre. Repeziciunea 
cu care doctrinele reformatorilor Germani şi Helve-
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ţieni au străbătut la Saşii şi puţin după aceea la 
Maghiarii din Transilvania, este cu atât mai memo
rabilă, cu cât resistenţa clerului apusean şi a regilor 
Ungariei în contra înoirilor religioase era mai înver
şunată. Inoitorii erau persecutaţi şi pedepsiţi în mo
durile cele mai barbare, cu confiscări de avere, cu 
furci şi cu ruguri de foc.*) Dar în Transilvania nu 
se află mai nimeni care să execute sentinţele regilor. 
Primul exemplu al ruperei totale de cătră biserica r. 
catolică apuseană îl dete cetatea Sibiului, ai cărei lo
cuitori Saşi conduşi de corniţele lor Marcu Pemflinger 
în anul 1529 adoptară toate doctrinele reformaţiunei, 
iar pe preoţii şi călugării catolici îi scoaseră din 
mijlocul lor. Până în 1542 toată săsimea se decise 
pentru doctrinele lutherane, pe care Ioan Honterus 
din Braşov, ca unul care stătuse în relaţiuni amica- 
bile cu Luther, le propagă cu zel şi perseveranţă ad
mirabilă, prin fundare de tipografie, moară de hârtie, 
scoale şi predicatori decişi a muri pentru nouele 
învăţături.

Intre aceste progrese ale luteranismului au pă
truns şi doctrinele mai severe ale lui Ioan Calvin. 
Atunci Maghiarii le adoptară pe acestea, ca religiune 
a lor naţională, de unde legea calvinească se zice 
astăzi în Transilvania lege ungurească, precum cea 
luterană se zice lege săsească. Căci adecă, acele două 
elemente naţionale, Maghiari şi Saşi, diferitoare cu 
totul în limbă, în temperament, în datine şi în cele 
mai multe instituţiuni ale lor, sub pretext de diver- 
ginţe, în dogme, aflară cu cale a se separă unul de 
altul şi pe teren religios, pentruŞca să se evite orice 
contact dintre ele, cu atât m;ai vârtos, că prin forma
ţiune scoţându-se limba latină cu totul din oficiul

*) Art. de lege 54 al dietei dela Buda din a. .1523  
decretase moarte şi confişcare de averi asupra tuturor lute
ranilor.
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divin, fiecare naţionalitate îşi substitui limba sa ma
ternă în rit şi în toate afacerile bisericeşti. Despăr
ţirea lor se întâmplă în anul 1564. Saşii rămaseră cu 
toţii pe lângă aşa numita confesiune augustană a lu
teranilor, iar partea cea mai mare a Maghiarilor â- 
doptă confesiunea lui Calvin, cunoscută sub nume 
de Helveţiană. De biserica rom. catolică se mai ţi
neau numai câteva familii aristocratice şi o parte a 
Săcuilor locuitori în vecinătatea Moldovei.

Sectatorii celor două confesiuni separate de că- 
tră biserica latină fără dificultăţi prea mari, sub dom
nia băiatului rege Ioan Sigismund Zápolya lăsând 
poziţiunea defensivă, trecură curând în ofensivă, şi 
dieta ţinută la Cluj în anul 1556 desfiinţând vechea 
episcopie rom. catolică numită a Transilvaniei, cu 
reşedinţa în Alba-Iulia, secularizară toate averile bi
sericeşti ale episcopiei, capitulelor şi mănăstirilor, 
din care mai apoi cele mai multe 'se împărţiră între fa
miliile aristocratice din ţară. Aceasta fu desminţirea 
flagrantă a principiului cuprins în două cuvinte: Li
bertatea conştiinţei, adoptat de protestanţi, apărat în 
dietele dela Vormaţia (1527), Spira (1529), August 
(1529) şi scăldat în văi de sânge omenesc.

Dealtmintrelea cazul acesta de infidelitate cătră 
principiul propriu al reformaţilor nu a fost cel dintâi, 
înainte de aceea cu câţiva ani calvinianii au luat la 
goană sălbatică pe aşa numiţii sociniani sau unita- 
riani, cari pe lângă ce neagă divinitatea lui Isus Chri
stas, ca şi în anticitate sectatorii lui Arie, apoi res
ping şi tot restul doctrinelor cristiane pozitive, câte 
nu se pot explică de raţiunea omenească.*)

*) Ca fundatori ai religiunei unita riane raţionalistice se 
numesc, eruditul bărbat Mihail Servet din Spania, care 
scăpat de inquisiţiunea din patria sa, muri totuşi ars pe rug 
in Italia. Doctrinele lui le propagară mai vârtos doi italieni, 
Leliu Socinu dela Siena şi dr. de med. Georgiu Blandrata, 
cari scăpară de rug în ţeri străine prin fugă.
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Intre acestea ierarhia r. catolică cu Papa Romei 
în frunte, ajutată de câţiva monarhi europeni, cum 
şi de noul institut monastic, cunoscut sub nume de 
Societatea lui Isus, porni lupta pe vieaţă şi pe 
moarte în contra reformaţiunei, şi anume pe teritorul 
Germaniei se încinseră rezbeluri religionare atât de 
crunte şi sălbatice, precum nu se văzură nici chiar 
în Orient, în epoca sectei Donatiştilor. „Alegeţi-vă 
între doctrinele noastre şi între moarte“ , era parola 
beligeranţilor.

Casa Habsburg, totdeauna catolică per eminen- 
tiam, străbătu în aceleaşi timpuri de repeţite-ori cu 
armele sale în Transilvania, iar pe urma lor se Intro
duseră şi iesuiţii. Atunci cele două secte ale refor
maţilor din Transilvania, care apucaseră a se acapara 
de toate afacerile ţării, conduse de interesele lor bine 
înţeles, în dieta din anul 1571 ţinută în Murăşeni*) 
proclamară libertatea conştinţei pentru patru confe
siuni religioase, adecă calviniană (hélvetica), luterană 
(augustana), r. catolică şi pe cea sociniană, sub .nu
mire de Religiones receptae. Această lege însă s’a 
observat faţă cu catolicii, numai pe cât timp se sim- 
ţia presiunea armelor imperiale ; din ziua în care ace
lea erau scoase afară de puterea evenimentelor şi a- 
nume de armele turceşti sau prin revoluţiuni, religiu- 
nea catolică era luată iarăşi la goană, ceeace apoi 
catolicismul din Ungaria plătea reformaţilor din acea 
ţară scuturat şi îndesat, şi-i împingea tot mai mult 
sub protecţiunea regatului Transilvaniei. Scurt, lupta 
între catolici şi protestanţi era neadormită, ea se află 
în permanenţă.

Dar oare în aceleaşi timpuri nu se mai află în 
Transilvania şi în Ungaria încă şi vre-o altă biserică 
cristiană, care să fi participat la mişcările religioase 
din secolul al 16-lea şi al 17-lea şi să merite ca istoria

*) Ungureşte Marosvásárhely.
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să se ocupe de ea? Se afla într’adevăr, adecă Bise
rica greco-răsăriteană a poporului românesc locuitor 
în Dacia superioară, ca parte integrantă a bisericei 
autocefale româneşti, după care arhiepiscopul din 
Muntenia are drept la titlul de mitropolit al Ungro- 
vlahiei şi de exarh al plaiurilor, era mitropolitul Su
cevei totodată exarh al plaiurilor.

Care a fost starea bisericei româneşti peste tot 
dela reformaţiune încoace, şi care a celei din Dacia 
superioară? înainte de a n e  ocupa de propagandele 
protestanţilor, ar merita să cercetăm de aproape con- 
diţiunile întru care s’au aflat biserica ortodoxă a po
porului românesc în secolul al 16-lea; dar la partea 
primă a întrebărei acesteia vom lăsă ca să răspundă 
acei demni membrii ai clerului, al căror studiu de 
profesiune este Istoria noastră eclesiastică. La partea 
a doua răspunseră şi până acilea, că de 60 de ani 
încoace acei bărbaţi infatigabili, cari îşi petrecură 
vieaţa întru adunare de documente nu numai pentru 
istoria naţională şi politică, ci şi pentru cea biseri
cească, începând dela cunoscuţii triumviri nemuritori 
până la cei din timpurile noastre, vii şi răposaţi, pre
cum Dr. Vasile Pop, A. Tr. Laurian, mitropolitul An
drem Şaguna, canonicul Tim. Cipariu, profesorul 
Moldovan şi alţii, cari au adunat un număr conside
rabil de documente autentice pentru acest period al 
istoriei noastre, multe cu totul necunoscute până aci, 
altele iarăşi devenite foarte rare. Dar din toate, cele 
mai preţioase publicaţiuni relative la periodul acesta 
se află în colecţiunea „Acte şi fragmente istorice bi
sericeşti de Tim. Cipariu, 1855“ , cum şi în scrierea sa 
periodică „Arhiva pentru filologie şi istorie“, înce
pând dela 1 Ianurie 1867 până la Octomvrie 1870/1.

Când aceste publicaţiuni istorice ar fi cunoscute 
în cercuri mai largi ale societăţii noastre romaneşti, 
atunci eu m’aş fi plutut dispensă prea uşor dela a-

5
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ceasta încercare a mea ; aşa însă am crezut, că nu va fi 
tocmai de prisos a disertâ câteva influinţe ale re- 
formaţiunei religioase în biserica românească din 
Dacia superioară, cari apoi au decis chiar asupra de
stinelor naţiuni în acea parte a patriei române pe 
150 şi respective pe 300 de ani înainte. Acele in
fluinţe au provocat lupte între ideile reformatorilor 
şi între doctrinele primitive ale bisericei orientale, 
însă aşa, că rezultatele lor a fost mai totdeauna fu
neste pentru aceasta şi pentru naţiunea noastră.

II. Propaganda protestanţilor între Români dela 
Ioan Zapolya până la Mihaiu 1540—1601.

Am premis mai sus, că sectatorii celor două con
fesiuni protestante văzându-se desbinaţi cu totul de 
cătră biserica cea mare apuseană, au trecut în ofen
sivă, şi că fiecare din ele s’a cercat a-şi asigura, pe 
lângă unitatea naţională, totodată şi dominaţiunea 
bisericească. Religiunea rom. catolică devenise oareşi- 
cum vasala lor. Dar, în rapidul progres ce făcuseră 
le mai sta în drum biserica gr. răsăriteană, la care 
ţinea maioritatea preponderantă a populaţiunei, a- 
decă Românii. Atunci reformaţii protestanţi concepură 
unul din planurile cele mai cutezătoare, adecă de a 
sparge prin toate instituţiunile bisericei răsăritene, 
şi a face pe toţi Românii ca să adoapte doctrinele 
calveniane. Precum Turcii şi Arabii, aşa şi Maghiarii 
calviniani începură propaganda lor mai întâi în fa
miliile româneşti aristocratice, şi precum se va vedea 
din documentele ce se vor cită îndată, cam în 25 de 
ani dela consolidarea reformaţiunei în Transilvania, 
le-a şi succes a calvinizâ nu numai pe cele mai multe 
familii nobile fruntaşe ale Românilor, ci şi pe o 
parte din popor.

Protestanţii adoptaseră maxima care ţinea, că 
domnul ţărei este domn şi al religiunei, sau cum
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se zicea latineşte: Gurus est regio, illins est etiant 
religio. Petru Bőd, eruditul paroh unguresc In co
muna Ighiu din fţijnutul jcetăţei Alba-Iulia, scrisese în 
prima jumătate din secolul al 18-lea între altele 
multe şi o scurtă istorie a Românilor locuitori în 
Transilvania.*) Venerabilul nostru coleg, dl Clpariu, 
care posede manuscriptele aceluia, în Arhivai său 
Nr. 33 din ianul 1870 publică din acea istorie cap. I 
„Despre unirea Valahilor cu Reformaţii“ . Aci P. 
Bod premiţând sus iatinsul principiu susţine şi el per- 
niţioasa doctrină, după Care domnul oricărei ţări ar fi 
obligat să dispună hu numai de afacerile externe ale 
acesteia, ci şi de credinţa religioasă a locuitorilor. 
Spre a probă că acea doctrină era în adevăr şi apli
cată la credinţa religioasă a Românilor, el citează 
cuvintele unui articol de lege al dietei transilvane, 
care se ţinuse la Sibiiu în 13 Decemvrie 1566, în 
care cei adunaţi acolo, adecă aristocraţii calvini şi 
patricianii Saşi, decid în unanimitate, că religiunea 
veche este idololatria, inimica virtuţilor divine, care 
trebue exterminată, mai vârtos dela Valahi, ai căror 
preoţi orbi, duc pe orbi, şi că atât pe sine, c^t şi pe 
miserul popor Bau aruncat în curse.**) Aşadar, liber
tatea conştienţei proclamată la începutul reformaţiu- 
nei de cătră autorii ei din Germania şi Helveţia, fu 
călcată de nou de cătră aseclii săi în Transilvania, 
Bănat şi Ungaria. Cu alte cuvinte: reformatorii au 
fost tot aşa de intoleranţi şi fanatici, ca şi catolicii, 
ceeace se va cunoaşte şi mai luminat din descrierea 
purtărei lor ulterioare cătră biserica Românilor.

*) Brevis Valachorum Transilvaniam incolentium His
tória etc. Auctore Petro Bod de Felső Csernáton, verb! divini 
minister (Manuscript).

**) Cuvintele acelei legi: Idololatria virtutibus divinis 
inimica eradicetur: praecipue vero Valachos, quorum ducto- 
res coeci coecos ducunt, atque tam se, quam Jniseiam ple
beul in foveam deduxerunt

5*
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Prin doi articoli de lege ai dietei dela Sibiiu, 
din 30 Noemvrie 1566 se comite popilor reformaţi 
ca să-şi întindă propaganda lor mai vârtos printre 
priponii românesc; iar acei Români cari s’ar opune la 
doctrinele calvineşti, să stea la dispută religioasă cu 
episcopul George al calvinilor, şi dacă tot nu ar voi 
să lapede doctrinele bisericei răsăritene şi să adoapte 
calvinia, să fie exilaţi din ţară, episcopi, preoţi, că
lugări, oricâţi vor fi. (Articolul 36 et 37).

Dieta ţinută la Turda în anul 1568 decretase, 
că principele să pedepsească pe toţi Românii câţi nu 
se supun episcopului celui calvinesc dat lor. *)

Din zilele principelui Christofor Bathori avem un 
alt articol de lege al dietei din 16 Aprilie 1577, al 
cărui cuprins este după ia mea ppiniune, demn de (toată 
atenţiunea istoriografilor noştri. In acea lege se 
spune limpede, că până în acea epocă trecuseră foarte 
mulţi (plurimi) Români dela religiunea grecească la 
cea calviniană reformată, din cauză că cuvântul lui 
Dumnezeu li se predică în limba lor, încât acum acea 
parte a poporului românesc avea episcop (superin- 
tendens) propriu calvinesc; şi fiindcă episcopul de 
atunci al Românilor calviniţi murise, dieta decretă 
ca să li se dea voie a-şi alege un alt episcop cal
vinesc, din sinul lor, sub a cărui conducere şi predi- 
caţiuni doctrinele calviniane se poată face progrese 
şi mai mari la poporul românesc.**)

*) Ved I. M. Moliovan în Archiv Nr. 11. p. 284.
**) Textul acestei legi se află pela scriitori ungureşte 

şi latineşte; aici îl reproducem în limba latină, precum îl 
dete d-1 Cipariu după P. Bod aşa: „Quoniam de plebe vala- 
chîca sunt plurimi. quos Dominus Deus radiis veritatis illu- 
minavit, a professione graeca recesserunt et verbum Dei 
propria ipsorum lingva praedicatum audiunt, quorum super- 
intendens jam defunctus est. Decrevimus igitur, ut ex se 
ipsis eligant Superinten 'entern, ne vivi Dei inter illos verbi 
praedicatio cesset, imo vero progressüm- Kabeat“.
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Pe cât timp reformaţii fuseseră strâmtoraţi de 
puterea împăratului Românilor, cutezarea şi fanatis
mul lor a trebuit să se mai astâmpere; după aceea 
însă proselitismul calvinesc nu a mai cunoscut nici un 
cumpăt, nici margine. Acei oameni însă au şi ştiut 
să-şi uşureze acţiunea lor faţă cu biserica răsăriteană 
a Românilor. Aristocraţia de ambele naţionalităţi, 
maghiară şi română, din Transilvania şi părţile ad- 
nexe, prin adoptarea dogmelor calvineşti şi a ritului 
eleveţi,an se contopi ;■ într’un corp mai solidar decât 
fusese el înainte de aceea, pe cât timp familiile ari
stocratice erau legate între sineşi numai cu privile
giul feudalismului şi prin iun număr oarecare de că
sătorii. Potestatea legislativă eu toată administra- 
ţiunea şi cu afacerile politice ale ţărei era de mult 
pusă exclusiv în mâinile privilegiaţilor, ca în cele 
mai multe state ale Europei. Protecţiunea turcească, 
sub cáré sta şi Trjansilvania, nu-i gena Întru njimic 
pe terenul religios. Ideea ce le-a venit de a căută in
divizi cât se putea mai mulţi cunoscători de limba 
română, şi totodată iniţiaţi în doctrinele calvineşti, 
a produs rezultate cu atât mai strălucite pentru cal
vini şi ruinătoare pentru biserica românească, cu cât 
asupra poporului românesc peste tot căzuse blăstă- 
mul milenar, ca să nu poată află mai nimic despre 
lucrurile divine în limba sa maternă. Reformaţii se 
ştiură folosi minunat de eroarea piramidală a bise- 
ricei celei mari anatoljce, care nu a îngrijit ca de 
exemplu pe un popor aşa de numeros precum au fost 
şi Daco-Românii, să-l îndemne şi să-l ajute a intro
duce în biserică limba naţională. Ecleşia anatolică a 
ţinut numai la limba elină din primii secuii ai cris-

Sub cuvântul lui D-zeu ei înţelegeau numai doctrinele 
calvineşti; în legi şi in alte acte puhlice numai confesiunea 
calvinilor se titulă Ortodoxă, toate altele în ochii lor treceau 
de eterodoxe.
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tianismului, cum a ţinut şi eclesia occidentală la cea 
latină. Introducerea limbei antice slave în oficiul di
vin la câteva popoară de naţionalitate slavă a fost 
excepţiune dela regulă. Reformaţiunea venind a zis 
popoarălor cristiane: Voiesc ca fiecare popor să as
culte şi să înveţe lucrurile divine, dogmatice şi mo
rale, în limba sa maternă. Plecând de acilea., calvi- 
nianii din Transilvania ştiură să zică Românilor: Cle
ricii greci şi slavi vă vorbesc vouă în limba lor, pen- 
truca să nu-i înţelegeţi; ei se tem să vă spună vouă 
adevărurile evangelice în limba voastră. Veniţi în bi- 
sericele noastre, ca să-l auziţi dela noi. Aduceţi-vă 
pe fii voştrii în şcoalele noastre, ca să-i învăţăm carte 
latinească şi ungurească, după care să fie în stare de 
a vă face şi ei cărţi în limba voastră vlaha.

Acele invitări trimise de cătră reformaţi la adresa 
Românilor, au fost auzite de aceştia şi în jiarte sa
tisfăcute cu atât mai vârtos, că prin volburoasele agi
taţiuni religioase ale acelor timpuri se deşteptase şi 
în piepturile Românilor interesul şi curiositatea, ca 
să afle şi ei despre ceeace se agită în lume şi chiar 
în patria lor. Clerul secular şi monastic al Românilor 
se încearcă cu adevărat în mai multe moduri, ca să 
împedece orice comuniune cu heterodoxii, precum se 
încercase înainte de aceea secuii întregi de a împe- 
decâ cu catolicii apuseni. De o parte însă mijloacele 
cu care lucră clerul românesc, erau mai mult numai 
spirituale, sau mai bine rituale, externe, mai tot ne
gative, adesea rău alese, uneori cu totul naive, pen- 
trucă le lipsiâ puterea dătătoare de vieaţă, adecă 
ştiinţa în limba naţională; iar de alta potestatea le
gislativă a ţărei compusă numai din heterodoxi, după 
ce şi înainte de aceea confişcase destule averi mă
năstireşti, în dieta generală ţinută la cetatea Me
diaş în Decemvrie 1588 pe lângă ce decretă măsuri 
aspre în contra catolicilor apuseni şi exila pe iesuiţi
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din ţară, se întoarse şi asupra bisericei ortodoxe ro
mâneşti cu orticolul 13 de lege, prin care confirmă 
de nou toate legile tiranice aduse în contra iei, si 
mai adaoge, că de aci înainte „episcopii de ritul gre
cesc să nu cuteze a face vizitaţiuni canonice prin ţară 
fără ştirea şi permisiunea patronilor, adecă a dom
nilor feudali“ . Din acea zi mitropolitul şi episcopii 
româneşti fuseră puşi în imposibilitate de a se mai 
apropia de fii lor lor spirituali şi a’i apără de doc
trinele calviniane.

In altă dietă generală ţinută la Alba-Iulia în 
Noemvrie 1591 se decise în câţiva articoli de lege 
aproape exterminarea bisericei cat. apusene, din cauze 
mai vârtos, că casa Habsburg încercase totul, că toc
mai prin aceea biserică să-şi asigure dominaţiunea 
sa în Transilvania, fără a cărei posesiune nu se ţinea 
sigură de Turci nici chiar în Viena. In data după doi 
ani, adecă în dieta generală din Noemvrie 1593 ţi
nută tot la Alba-Iulia, se luară de nou măsuri restric
tive în contra vizitaţiunilor canonice, pe care le fă
ceau nu numai episcopii româneşti, ci şi preoţii sâr
beşti în părţile Banatice, pe unde Românii şi Sârbii 
locuiau amestecaţi. (Pe atunci Bănatul Timişoarei 
şi câteva comitate (districte) ale Ungariei erau în
corporate la Transilvania.)

Pe când consilierii împăratului Rudolf negoţiau 
cu nebunaticul principe Sigismund Bathori pentru ab
dicarea acestuia şi trecerea drepturilor sale asupra 
împăratului, dietele Transilvaniei începuseră de frică 
a se purta mai blând cătră catolicii apuseni, ceeace 
se cunoaşte din actele dietelor dela 1595, 1598 şi 
1599, cu care nu este locul aici a încărcâ memoria 
lectorilor. Tot aşa, pe timpul scurtei domnii a lui 
Mihai-Vodă în Transilvania, dieta din Iulie 1600 ţi
nută în Alba-Iulia aduce abia un articol favorit şi 
clerului românesc, adecă articolul 29, adaoge însă
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curat, că „La pofta Măriei Sale (a lui Mihai-vodă)“ 
popii româneşti, încât atinge persoana lor (nu şi a 
membrilor familiei lor), să fie scutiţi pe tot locul 
de şerbitatea la care este supus poporul; cu alte 
cuvinte, ca de acî încolo preoţii româneşti să nu fie 
iob ăg$i, să nu fie obligaţi a lucra în brazda boie
rului calvin câţe patru zile în săptămână, 208 zile 
pe an, să nu fie bătuţi cu biciul provisorilor boie
reşti, nici să fie aruncaţi în prinsoare alătura cu Ţi
ganii, şi să nu mai ţină în ierrfatec cânii boiereşti 
de vânat prin casele lor.

Acea lege însă a durat de Joi până mai apoi. 
Abia a eşit Mihaiu din Transilvania, pe când iarăşi 
se adună dieta generală în Octomvrie al aceluiaşi an 
la comuna săcuiască Laţieni (Létzfalva), unde 19 mag
naţi şi mulţime de alţi nobili adunaţi în număr mare, 
declară în articolul 19 că, stricăciunea şi pericolul 
lor de atunci a venit din cele două ţări româneşti; 
de aceea ei decid, ca de aci încolo să nu poată trece 
nimeni în acele două ţări spre a ocupă vre-un ser
viciu ; iar de ar merge, să-şi peardă capul şi averile. 
Nici un popă românesc să nu poată întră vre-odată 
din ţările româneşti în Transilvania. Călugării ro
mâneşti să fie proscrişi pentru totdeauna; iar dacă 
totuşi ar întră vre-unul în contra decisiunilor dietei, 
pe acela să-l poată prinde şi spoliâ oricine şi oriunde.

In Ianuarie al anului următor 1601 ţinându-se 
o altă dietă generală la Cluj, aceea prin articolul 
12 decretă, ca popii româneşti, cari au participat la 
acţiunile rezbelice din acele timpuri, să nu mai fie su
feriţi în ţară; totodată se comite prefecţilor şi jude
cătorilor (comites et judices regii) ca să-i prindă şi 
să-i pedepsească conform legilor, adecă: în cele mai 
multe cazuri cu moarte. Acî se vede curat actul răz- 
bunărei pentru cele întâmplate sub domnia lui Mi- 
hai. Nobilimea Transilvaniei adecă nici-odată nu a
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putut să ierte acelui Domn, că el iritat foarte 
de perfidia şi rara inconstanţă a boierimei transilvane 
voise a decreta exterminarea lo r; boierii însă ar fi 
trebuit să ia în consideraţiune, că chiar episcopul lor 
cel calvinesc Naprágy iritase mai mult pe Mihai în 
contra magnaţilor şi-l îndemnase ca să-i taie pe cei 
mai mulţi, iar de altă parte, că Dimitrie mitropolitul 
românesc din Alba-Iulia fusese acela, care rugă pe 
Domn ca să-şi închidă urechile la un consiliu aşa 
barbar: „Să nu faci una ca aceasta Măria Ta.“ *)

După asasinarea lui Mihai, generalul Basta se 
aruncă cu furie de tigru asupra calvinilor, şi în scur
tul period al domniei sale în numele împăratului Ru- 
dulf, merse cu crudelităţile aşa departe, încât pe unii 
popi reformaţi ’i spânzură de grindă şi-i afumă eu 
cărţile lor, pe alţii ’i ardeâ, şi iarăşi altora le trăgea 
pielea. După eşirea lui Basta din ţară actele fana
tismului său le plătiră rom. catolicii tot aşa de amar, 
ca şi Românii ortodoxi. De ari încolo este cunoscut 
din Lupul Bethlen, unul din cei mai buni cronicari ai 
Transilvaniei, că după bătălia lui Radu Şerban, ţinută 
cu Moise Székely în 17 Iulie 1602, dieta Transilva
niei ajunse până la gradul de alienaţiune, încât de
cretă exterminarea totală a poporului românesc lo
cuitor în Transilvania. Se înţelege, că asemenea lege 
nu s’ar fi putut execută niciodată, destul însă că ea 
există şi pune în evidenţă caracterul acelor timpuri.

III. Până la ce intensitate vor fi ajuns persecu- 
ţiunile continuate asupra bisericei româneşti din Tran
silvania şi Ungaria, se poate cunoaşte mai bine din

*) Vezi cronica lui Gheorghe Şincai la an. 1599 după 
Enyedi Pál apud Anonymum Carolinen sem. Istoricul Lupul 
Bethlen spune libro 13, că şi Basta urase din suflet 
boierimea transilvi>nă, şi că o ţinea sub cea mai strânsă 
privegbiare, iar pe câţiva i-au p ucis, cunr arată şi Alex. 
Szilágyi în Erdélyország története tom. II, pag. 73.



decretele unor principi ai Transilvaniei, cari deşi ei 
înşişi calvini zeloşi pentru restabilirea unităţii în cre- 
credinţa lor, prin urmare făuritori ai propagandei cal- 
viniane, totuşi în unele momente lucide care-i vin 
uneori şi fanatismul religios, sau în zile de pericole 
mari, când aveâ lipsa de braciale armate şi de puni 
gile Românilor ori de eonfederaţiune cu principatele 
româneşti, se înduplecară a o lua sub protecţiunea 
lor, chiar şi cu vătămarea unor legi tiranice aduse 
de cătră dietele ţărei. Intre acei principi aflăm la 
Petru Bod şi în Cronica lui Q. Şincai la anul 1609 
pe Gabriel Bathori, de altmintrelea om tinăr, spul
berat şi setos de sânge, căruia totuşi i-se făcuse milă 
de clerul românesc căzut în servitutea cea mai aspră 
din câte se pot cugeta. Deci acest Bathori emisese 
o diplomă cu data de Alba-Iulia 9 Iunie 1609 sub
scrisă de el şi de cancelarul (marele logofăt) Stefan 
Cândea, strănepot al unei familii româneşti de cele 
renegate. In acea diplomă principele află, că preoţii 
româneşti din toată Transilvania şi Ungaria gem sub 
tractare neauzit de rea (ma'Ium inconditum), apoi de
cide, ca preoţilor româneşti să le fie permis a se 
mută, chiar şi fără voia patronilor (boierilor pro
prietari) dela o comună la alta, precum şi că să fie 
scutiţi de toate serviciile ţărăneşti şi civile, să dea 
numai patronilor onorările uzitate din vechime.*) 

S’ar părea la prima vedere, că asemenea diplomă 
va fi uşurat mult starea clerului românesc; dar cerce
tând lucrul mai deaproape, toată protecţiunea lui G. 
Bathori devine ilusorie. Las că trufaşii magnaţi ai 
îndată la emanarea lor de inconstituţionale şi ilegale, 
îndată la emanarea lor de inconstituţionali şi ilegali, 
dar apoi anume aceasta eră paralizată cu totul prin

*) Vezi aceasta diplomă publicată întreagă in limba la
tină de d i Cipariu în Archiv Nr. 28 după cum se află la 
Fiedler, iară la Şincai tom. II, pag, 319 ec sequ. româneşte.
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altă diplomă eşită numai cu câteva luni înainte dela 
principele Sigismund Rákóczi, cu data Beiuş (Belé
nyes) 1608, în favoarea acelor preoţi şi episcopi de 
naţionalitate românească, cari apucaseră a trece la 
calvinie cu poporenii lor, şi cari erau să mai treacă 
după aceea; căci adecă Sig. Rákóczi asigura popilor 
româneşti trecuţi la calvinie 'toată autoritatea, onoarea, 
graţia, privilegiuri, favoruri, libertăţi şi prerogative, 
de câte se bucură cierurile confesiunilor recunoscute 
prin legi, şi anume popimea maghiarilor reformaţi 
calviniani, iar dreptul de a-şi alege episcopi şi proto
popi li se confirmă de nou şi încă cu adaos, că aceia 
să fie traşi eu totul de sub jurisdicţiunea episcopilor 
şi protopopilor valahi şi sârbeşti, ceeace se notifică şi 
mitropolitului gr. răsăritean Sava I., ea să nu cuteze 
a-şi subondinâ sieşi pe popii şi protopopii calviniţi.*)

Acel privilegiu mare, dat acelui episcop şi acelor 
popi româneşti cari se calviniseră, s’a înoit şi con
firmat de cătră principele Gabriel Bethlen de Ictar 
prin diploma sa din 25 Iunie al anului 1614. Tot 
acel domnitor, de altmintrelea luminat şi curagjos, 
care a apărat protestantismul !şi cu armele, dupăce în
fiinţase şi şcoale superioare în capitala de atunci a 
Transilvaniei, luă totodată măsuri ca să ducă la jacelea 
mulţime de tineri români din cei mai deştepţi, spre a’i 
instrui în doctrinele religiunei calvineşti. Cu acea 
măsură Bethlen imitase pe primii sultani ai turcilor, 
cari răpiau sau luau ^u /titlu ide [tribut [mulţime de copii 
de ai cristianilor, pe icari ’i dă în şcoalele Ulemalilor 
ca să-i institue în religiunea mohamedană, după aceea 
’i înrola în faimosul Corp al Ienicerilor. întocmai aşa 
s’au înrolat mii din junii de naţionalitate română. 
Tot Bethlen a pus să se traducă şi Biblia în limba

*) Vezi şi această diplomă întreagă în Archiv Nr. 91 
din 1870 pag. 609—610.
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noastră, care însă nu s’a putut tipări sub domnia lui, 
ci mai târziu.

Acelaş privilegiu al Românilor ealviniţi mai fu 
confirmat şi de cătră principele George Rákóczi I, 
prin diploma sa din 9 Aprilie 1638. De altmintrelea 
privilegiul dat Românilor ealviniţi era întru toate în 
spiritul legilor dietale sancţionate în secolul al 16- 
lea şi anume articolul 13 din 1568 şi articolul 5 din 
1577 citaţi mai în suiş. Acest domnitor însă a mers 
şi mai departe întru exterminarea dogmelor, a ri
tului şi a tuturor instituţiunilor antice ale bisericei 
orientale. Domnul Munteniei Mateiu Basarab reco
mandase lui Rákóczi de mitropolit în Transilvania 
pe un ieromonah din Muntenia anume Ilie Iorest, 
precum se spune, eşit din familie de frunte. Mitropo
litul Iorest dupăce se văzu confirmat în scaunul mi
tropoliei, începuse a se opune măsurilor destructoare 
şi a-şi apără biserica ;sa de calvini. Această purtare 
a lui fu considerată de crimă; se aflară însă alte 
pretexte spre a surpă pe Iorest. 11 încurcară în nişte 
istorii femeieşti, după aceea eonvocând sinod, exope- 
rară degradarea şi transmiterea lui în mânile autorită
ţilor civile, unde din mandatul principelui fu bătut 
cu nuiele, apoi exilat, iar averile lui se confişcară. 
După aceasta se comandă sinodul gr. răs. ortodox, ca 
să-şi aleagă alt mitropolit, însă aşa, că de nu va alege 
vre-un individ plăcut episcopului maghiar calvinesc, 
să ştie din capul locului, că principele nu-1 va con
firmă. Sinodul sau mai bine zis, simulacru şi umbra 
de sinod, alese pe popa St. Simion, iar superit. ealv. 
Gelei îl recomandă şi principele îl confirmă, prin di
ploma din 10 Octomvrie 1643, însă sub cincisprezece 
condiţiuni, dintre care cele mai memorabile sunt ace
stea : Toate părţile ritului bisericesc să se execute în 
limba românească. Catehismul calvinesc, care se im
pusese mai dinainte clerului, îl va introduce peste



tot şi tinerimea Va avea să-l înveţe pe acela. Sacra
mentul baptismului să se administreze numai cu apă 
curată, adecă să nu se pună şi untdelemn. Sfânta cu
minecătură să se dea numai la cei adulţi, nu şi la 
copii. Sfintei cruci Şi (icoanelor să nu se dea nici un 
cult religios, ci să fie considerate numai ca decora- 
raţiuni ale bisericilor. Dela îngropăciuni să se omită 
ceremoniile superstiţioase. La cununie să ceară dela 
mire şi mireasă jurământ de credinţă, iar în cazuri 
de divorţ să judece după canoanele bisericei refor
mate calviniane. Mitropolitul să nu cuteze (non atten- 
tabit) a se opune acelor Români cari vor trece la 
legea calvinească, nici să întreprindă ceva în contra 
lor, ci şi după apostasia lor să-i considere şi tracteze 
ca pe fraţii săi. Mitropolitul să fie obligat a ţinea 
în toţi anii sinod; general; însă atât el cât şi proto
popii săi, nu Va cuteza să aducă la îndeplinire canoa
nele sinodali, fără ratificarea episcopului calvinesc, 
din al cărui cuvânt n’aU să iasă. Mitropolitul româ
nesc ortodox să lnu cuteze a pedepsi, a destitui, de
numi vre-un protopop, fără a cere mai întâiu învoi
rea episcopului calvinesc. Toate cauzele mai mari de 
judecată atât dela protopopi, cât şi dela mitropolit 
să se trasmită spre reviziune la episcopul calvinesc 
al Ungurilor. Prin aceeaşi diplomă Q. Rákóczi scoate 
de sub jurisdicţiunea mitropolitului românesc câteva 
parohii din cele mai de frunte, şi districtul Făgăraşu
lui întreg cu trei protopopiate, care toate rămân su
puse jurisdicţiunei episcopului calvinesc.

Popa Stefan Simion acceptă condiţiunile cu
prinse în aceasta diplomă şi puse jurământ pe ea. Din 
acea zi biserica ortodoxă a Românilor din Dacia su
perioară mai există încă numai cu numele ; mitropo
litul şi clerul se calviniseră.

Mai departe este ştiut, că sub acest Rákóczi se 
înfiinţase şi tipografie românească, din care au şi eşit
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câteva cărţi româneşti, cunoscute literaţilor noştri.
George Rákóczi II încă a confirmat privilegiul 

popilor româneşti trecuţi la calvinie prin diploma sa 
din 29 Ianuarie 1650, iar prin diploma din 28 Decem
vrie 1656 confirmă în scaunul mitropoliei româneşti 
ortodoxe pe arhiepiscopul şi mitropolitul Sava Bran- 
coviciu et Corenici, de naţiune Sârb, din renumita fa
milie a domnitorilor sârbe^şti, acum însă scăpătată. 
Pe acesta îl recomandase principelui, episcopul calvi- 
nesc anume George Isulai. Din această diplomă me
rită să însemnăm, că într’însa sunt arătate marginile, 
până unde se întindea jurisdicţiunea eclesiastică a 
mitropoliei de Alba-Iulia, adecă nu numai peste toată 
Transilvania, propriu zisă, ci şi până jos la Dunăre 
în Bănatul Severinului şi de acolo în sus până în di
strictele Beiuş, Biharia şi Maramurăş; dar cele 15 
puncte cuprinse în diploma dată lui Stefan Simion de 
G. Rákóczi I, aici lipsesc cu totul. Se vede că în si- 
tuaţiunea ce ’şi preparase Rákóczi cu nebuniile sale, 
nu-i dete mâna deocamdată să se ocupe şi de propa
ganda religioasă, precum făcuse tatăl-său. In aceeaşi 
diplomă se comite şi acestui mitropolit, ca să îngri
jească de tipărirea cărţilor în limba românească.

George Rákóczi II, aruncase ţara în cele mai 
mari calamităţi prin ambiţiunea sa de a ocupa tronul 
Poloniei. Bătut foarte rău în Polonia, provocă inge
rinţa Poartei otomane, de aci destituirea sa şi numi
rea de alt principe. Turci şi Tătari, haiduci din Un
garia şi Nemţi împărăteşti devastară iar câţiva ani, 
până ce o aduseră la marginea perirei. In scurt timp 
se schimbară trei domnii, a lui Francisc Rhédei, a 
Românilui Acaţiu Baresay (Borcea), a unui alt Român 
renegat Ioán Kemény (Coman), ipână când în fine 
paşii turceşti impuseră ţărei pe un boier de săcuiu, 
anume Mihail Apaffy, un om bun, însă beţiv; dar Tur
cilor le plăcu statura lui cea mare.
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In acele zile de ruină şi decadinţă generală ţce 
se întindea peste toate -trei principatele din Dacia, 
mitropolitul Sava II, mai mijloceşte o diplomă în fa
voarea clerului său, dela principele A. Borcea, cu data 
din 15 Martie 1659. Principele Mihail Apaffy rugat 
tot de mitropolitul Sava II, confirmă şi el diploma 
dată de Borcea în favoarea clerului românesc prin jalta 
din 9 Septemvrie 1663. După cinci ani însă confirmă 
în 20 Februarie 1669 şi pe a lui George Rákóczi dată 
mitropolitului Ştefan Simioin. 1 In ăcea diplomă pe 
lângă ce se provoacă la actele respective ale antece
sorilor săi la tron, mai cuprinde şi violenfţa sa în 
patru puncte zicând: Să se facă scoale româneşti în 
mănăstirea din Alba-Iulia, adecă la mitropolie, şi în 
trei districte, Hunedoara, Maramureş, Cetatea de 
peatră. Să se restaureze tipografia românească din 
Alba-Iulia. Să se destitue toţi preoţii cari ştiu nu
mai carte sârbească, 'şi în locul lor să se pună jalţii 
cari cunosc şi literatura românească (qui et litera- 
furam valachicam callent). In fine, ca mitropolitul 
românesc în toate cazurile în cari Va avea să hiro
tonească preoţi, să pună protopopi, cum şi în cazuri 
de pedepsire, de vizitaţiuni eclesiastice, de réviziunea 
cauzelor grele, în convocarea sinodului general, să 
depindă dela dispoziţiunile pe care le va lua epis
copul calvinesc, care în toate actele poartă titlu de 
ortodox; iar dupăce se vor termina lucrările sinodu
lui general românesc, mitropolitul cu membrii cei
lalţi să fie obligat a se prezenta în sinodul ungu
resc, oricând îi va comandă episcopul calvinesc, pen- 
truca aşa sinodul unguresc să ia la reviziune lucrările 
sinodului românesc, şi membrii acestuia să aibă oca- 
ziune de a învăţă canoanele calvineşti.*) Aceste 
puncte se impun clerului românesc sub ameninţare 
de pedepse. In modul acesta Apaffy cu consilierii

*) Yezi T. Ci pariu Archiv Nr. 31 pag. 11.
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şi cu popii sjăi calvineşti diregând eroarea comisă de 
Rákóczi II, cu ocaziunea confirmărei Iui Sava, în 1656, 
când acestuia nu i-.se puseră cele 15 condiţiuni, se 
desfiinţară şi cele din urmă resturi ale autonomiei 
noastre bisericeşti.

Cu toate acestea, 'paharul încă nu eră plin, scan- 
dalele şi tirănia încă nu ajunseseră la culme. In ace
leaşi timpuri dietele ţărei oricând era vorba de Ro
mâni şi de biserica lor, le arunca insultele cele mai 
barbare în faţă. - Prin larticoli de lege fundamentale 
naţiunea română (oláh naţio) se declara numai de 
suferită (tolerată) în Transilvania şi Ungaria, până 
când vor cere interesele ţărei ca să mai fie suferită. 
Tot asemenea fu proscrisă şi excomunicată întreaga 
biserică ortodoxă românească cu tot clerul şi poporul 
său ; peste acestea locuitorii de religiuni eterodoxe 
confederaţi între sin̂ eşi prin aşa numita uniune tran
silvană, depunea jurăminte solemne, că vor observă 
strâns aceste legi de proscripţiune. Acel jurământ 
se Înoiâ la toate succesiunile în domnie, până în anul 
1837. De acî încolo naţiunea şi religiunea români
lor era lăsată cu totul în discreţiunea domnitorului.

Prin articolul de lege din 16 Februarie 1643 mi
tropolitul şi episcopii româneşti sunt opriţi sub pe
deapsa destituirei a hirotoni preoţi din fii ţăranilor.

Prin alte legi, cum este cea din 1 Maiu 1639, 
se decide, ca fii preoţilor să fie supuşi la iobăgie, 
prin urmare părinţii lor nu puteau să-i dea nici la 
şcoală fără permisiunea patronului ealvinesc, iar dacă 
îl da, boierul îl aducea dela şcoală şi’l supunea la 
pedejpse grele. (Aprobat. Const. I. 8 art. 4).

Prin articolul 13 din 12 Februarie, 1651 se dic
tase pedeapsa morţei asupra protopopilor români, 
cari ar cuteză să despartă căsătorii aşa cum ştiau ei, 
după canoanele şi praxa bisericei răsăritene, iar nu 
după cele calvineşti.
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Prin articolul 2 din 1 Octomvrie 1678 se inter
zice nobilitarea preoţilor români, precum şi câştigarea 
de averi imobiliare (moşii, pământuri).

Am mai putea cita o serie lungă de legi, din 
care să se cunoască natura tirăniei sub care gemuse 
biserica românească în Transilvania şi Ungaria, dar 
celor cari voiesc a le cunoaşte, le stau deschise co- 
1 acţiunile de legi, dintre cari multe se află şi tipărite; 
peste aceasta cred că scopul ce ne-am propus, este 
ajuns şi cu enumerarea făcută până acilea.

Mitropolitul Sava II Brancovici nu era omul, 
care să fi putut suferi acumularea ulterioară a ne 
mai auzitelor infamii peste clerul şi biserica sa şi 
cu atât mai puţin surparea progresivă a e i; de aceea 
el se decise a lua poziţiune defensivă cât s’ar putea 
mai tare. Dupăce văzu că superitendenţii calvineşti 
Petru Kovásznay şi succesorii acestuia în scaun a- 
nume Mich. Thofeus şi Tiszabécsi se încoardă din 
toate puterile, ca după lupta continuă de o sută îşi 
mai bine de ani, în fine să dea biserieei româneşti 
ortodoxe gr.-răs. lovitura de graţie, se puse şi el 
din răsputeri pe lângă Apaffy, ea să asigure încai 
uşurări imateriale clerului său, şi aşa mai stoarse dela 
el, în anul 1673 o altă diplomă, în care principele 
recunoaşte, că preoţimea românească era într’adevăr 
sărăcită şi asuprită peste toată măsura, de aceea o 
scuteşte din nou, mai ales de darea zecimelor din ce
reale, din must, legume, oi, porci şi stupi; iar fiindcă 
decimatorii nu se supuneau la mandatul domnitorului, 
în 14 Iunie 1676 emite un decret ameninţător asupra 
lor. De altă parte însă mitropolitul Sava II în loc 
de a salva măcar nişte ruine din autonomia biseri
cească, tocmai din contră, ajunge cu inima sfărmată 
de dureri ca să mai vadă şi un alt edict alui Apaffy 
dat la cererea lui Tiszabécsi în 14 Iulie 1674, cătră 
mitropolit, protopopi şi preoţi, prin care le deinandă

6
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de nou, sub grea pedeapsă, ca să recunoască suprem 
maţia episcopului calvinesc, căruia i-s’a dat dreptul 
de superinspecţiune peste toate bisericile româneşti, 
pentrucă să Îndrepte erorile lor şi după împrejurări 
să le gufoerne, să facă prin ele Vizitaţiuni canonice, cu 
care ocaziune să fie obligaţi a se prezenta la el toţi 
câţi îi Va cita , înaintea sa, ş;i nici unul să nu cuteze 
a rezista.*)

Ce mai putea face mitropolitul Sava II, faţă 
cu această nebună poruncă a tiranului păgân? Ari
stocraţia românească trecuse în partea - ei cea mai 
mare de mult la calvinie; chiar şi familii româneşti 
şi greceşti emigrate în urma revoluţionarilor din 
Muntenia în Transilvania se calviniseră; câţiva pro
topopi şi un mare număr de preoţi erau calvinii,, 
iar alţii se clătinau tare. In situaţiuni de acestea po- 
poarăle atacate chiar la altarele lor, au recurs la ul
tima raţiune, adecă la arme. Această eventualitate 
însă era prevăzută prin câţiva articoli de lege, ş[i 
anume din anii 1620, 1622, 1632 şi 1650, prin care 
se interzice, anume Românilor, purtarea de orice 
arme, cum puşcă, lance, tolba cu săgeţi, sabie, paloş, 
cu mănunchiu lung, dardă şi orice altă armă, iar 
prin articolul 9 din 23 Aprilie 1638 li se interzice 
şi călăritul.**) Peste acestea, mitropolitul putea să 
ştie, că la cea d’întâiu încercare de a-şi apăra re- 
ligiunea cu armele, guvernul era să cheme îndată a- 
jutorul Turcilor staţionaţi în Bănat. Din principatele 
româneşti, ajunse şi ele între anii 1660—1680 la 
stare foarte problematică, nu putea să aştepte alt
ceva, decât cel mult unele subvenţiuni materiale de-

*) Vezi toate aceste documente latineşte şi cel din urmă 
ungureşte în Archiv Nr. 29 pag, 572—5.

**) Vezi aprobatae Oonstitutiones Edict SLIV. si 
Comes Josephus Kemény: Jndex articulorum diaelitalium etc. 
în Muzeul dela Cluj şi în colecţiune decopiate de Stef. Mol- 
dovan.
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stul de modeste, şi acelea încă numai dacă nu era, 
pericol de a se compromite ţara. Atâta se spune în 
vieaţa lui Sava, că de câteori se reîntorcea el sau 
frate-său Gheorghe din legaţiun;i în care-i trimitea 
domnul Transilvaniei la domlniî ţărilor vecine, to- 
deauna aducea dela aceştia recomandaţiuni pentru bi
serica ortodoxă orientală din Transilvania.

Până pe la anul 1668 Turcii şi Tătarii arseseră 
de douăori mănăstirea, biserica şi reşedinţa arhiepis- 
copească din Alba-Iulia. Poporul nu era în stare de a 
le restaura, căci se afla stors până la 'măduvă şi tot-i 
odată sălbătăcit. Savu ceru în acel an permisiune 
dela Apaffy, ca să plece împreună cu frate-său la 
cerşite în ţările ortodoxe, cu scop de a reedificâ Sio- 
nul românesc din Transilvania. Ei se deciseră a stră
bate până în interiorul Rusiei. Trecând pe la Smo
lensk ajunseră la Moscva, unde ţarul Alexiu Mihae- 
lovici tatăl Iui Petru I. cel mare îi cuprinse foarte 
bine, şi dându-le întru ajutor pe boierul Artemon 
Sergievici, le deschise cale largă, pentruca să poată 
face colecte de bani, iar pe Gheorghe Ea pus să şadă 
între boierii imperiului, precum scrie însuşi el în bio
grafia frate-său, a mitropolitului.

Pe cât timp mitropolitul Sava II petrecuse în 
Rusia, superintendentele calvinesc Mihail Thofeus se 
folosi de toate mijloacele şi toâtă influinţa sa ce avea 
la curte şi la consilierii principelui, că prima per
soană bisericească a calvinilor, pentruca de o parte 
să mai tragă pe câţiva protopopi la calvinie, iar de 
alta să scoată dela Mih. Apaffy un edict, prin care 
mitropolitului să-i fie interzis a mai hirotoni preoţi 
fără permisiunea calvinului, să i-se taie şi o parte 
considerabilă a veniturilor bisericeşti. La întoarcerea 
sa mitropolitul se plânse la Apaffy în contra noilor 
măsuri tiraşice ; dar nu putu scoate dela el mai mult, 
decât sus memoratul edict din 1673, şi acesta încă 
abia dufc)ă cinci ani. Numai dupăce superintendentele

6*



—  84 —

calvinesc se apucă să răstoarne chiar şi cultul divin 
al bisericei noastre şi anume să oprească serviciul 
sântei liturgii, cu toate celelalte părţi ale chitului şi 
alte datine bisericeşti, adecă abia după şepte ani dela 
reîntoarcerea mitropolitului din Rusia, Apaffy prin 
edictul său de dato Alba-Iulia 30 Decemvrie 1675 
subscris de iei şi de Secretarul său Francisc Lugasi, 
unul dintre renegaţii dela Bănat, mai înfrână ce
va şi fanatism popilor calvineşti prin cuvintele: „Noi 
nu am dat :până acuma nimărui voie ca să împedece 
(pe clerul românesc) în usul libertăţilor câştigate 
dela antecesorii noştrii de glorioasa memorie“ ; apoi 
mai la vale demândă strâns, ca „bisericele româneşti 
orientale, preoţii şi protopopii să nu se smulgă dela 
scaunul bisericei orientale, de acum şi în viitor“ , iar 
veniturile lui cele usitate, adecă câte un biet florin 
dela fiecare preot, să nu i-se mai micşoreze, şi să 
fie lăsat în pace, ca să-şi poată restabili biserica şi 
mănăstirea, şi în fine, cele răpite din veniturile mi- 
trqpolitului să i-se restituie etc.

Acest rescript domnesc a trebuit să înţepe rău 
pe superintendentele calvinesc, de aceCa se pare că 
şi-a pus piciorul în prag ca să peardă pe Sava. Nu
mai aşa ne putem explica eşirea diplomei din 24 Oc- 
tomvrie 1679, prin care Apaffy confirma de nou pe 
Sava II, văzându-şi scaunul subminat, a făcut tot ce 
a ştiut, pentruca -să-şi câştige confirmaţiune nouă.

Acea luptă desperată dintre mitropolit şi calvini, 
care durase aproape 24 de ani, trebuia să se termine 
odată într’un mod oarecare. Ea se şi termină, însă 
în modul cel mai tragic pentru mitropolit, bjiserică 
cler şi naţiune. Văzând calvinii că pe calea dreaptă 
nu mai pot răsturna pe Sava II, care acum era cuno
scut şi în afară la Curţile de,la Viena, Moscva, Cra-, 
covia, Bucureşti şi' Iaşi, se pun pe intrige. Doi re
negaţi, anume Vlad Secuiu, consângean deaproapel
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al mitropolitului şi Stefan Nalatiu, oameni rapaci, 
cari însetau după averea mitropolitului, conspiră cu 
superintendentelei calvinesc, şi câştigă pe Un blăstă- 
mat de pppă românesc din Vinţul-de-jos, ca şă măr
turisească cjontr,a lui Sava, că ar fi avut a face cu o 
muiere, îl denunţă la principe şi jură în capul lui., 
îndată după aceea Tliofeus mijloceşte! mandat de a- 
reSt în contra, lui Savai şi a fratelui său. Mitropilitul 
era bătrân şi suferea greu de; podagră în pat. Cu; 
toate acestea, inimicii săi îl pun pe un car şi-‘l duc 
dela Albâ-Iulia la Ernőt (cam cale de 1 zi), unde 
petrecea principele Apaffy tu  toată curtea şi cu con
silierii săi. Pe Gheorghe îl dimit, însă sub condi- 
ţiune, ca !să descopere averile sale şi ale fratelui său. 
Gheorghe se folosi de libertatea sa ca să alerge pe 
la magnaţii ţărei, că doară ar putea să scape dela 
martiriu pe frate-său. Din combinarea unor docu
mente ese, tă  Gheorghe câştigase pe mai mulţi mag
naţi din opoziţiune în partea fratelui său, nu însă 
pe 'majoritatea consilierilor. ; Intrigele şi cercetările 
împreunate cu tortura au durat mult. De o parte 
tiranii cereau dela Gheorghe sume mari de rescum- 
părare pentru capul mitropolitului, iar de alta pe 
acesta ’l forţa ta Să-şi abjure credinţi sa religioasă; 
dar Sava, care bra bun teolog, se apără cu sentinţe; 
din S. Scriptură. I In fine dupăce Gheorghe scăpă 
cu ochii scăldaţi în lacrime prin pasul Vulcan în 
România mică şi de-acolo drept la Poarta otomană, 
calvinii luară pe mitropolitul Sava şi-l bătură înfri
coşat. Mih. Cserei, unul dintre; cei mai buni croni
cari ai acelei epoce, deşi boier calvin şi el, totuşi 
descrie acel caz cu pe^na iritată şi cam cu aceste cu
vinte: Principele ca om 'simplu ce era, crezu toate. 
Pe Gheorghe îl trimiseră ca să mai adune din Ro
mânia trei mii de taleri, bani de rescumpărare, iar 
văzând că nu mai vine, scoaseră pe bietul arhiereu
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neputincios şi inocent numai în cămaşă şi ismene, 
apoi atâta îl bătură cu biciul, până când se rupseră 
pe el cămaşa şi is'meniele şi-i căzu carnea de pe şe
zut, di« care cauză nu-şi mai putea ţinea nici nece
sităţii« fireşti, ci le făcea sub el, până ce în fine 
trebui să moară de [acele bătăi, iar averile Iui le îm- 
părţiră între ei Vlad Székely şi Stefan Nalatiu. 
„Neauzita crudelitate fioroasă şi păgânească“ , adaoge 
Cserei, ;apoi încheie spunând, că Şerban vodă din 
România fusese decis a, nu lăsa lucrul acela nerăz
bunat, şi că el anunţase principelui Apaffy, că de l’ar 
costa pâ;nă la o sută de mii de taleri, va mijloci la 
Sultanul detronarea lu i; dar curând după aceea Şer
ban muri. In convenţiunea încheiată în 21 August 
1681 Ia Constantinopole între Const. Brancoveanu, 
pe atunci agent diplomatic (Kapu-Kiehaia) alui Şer- 
ban-Cantacuzin şi între doi magnaţi ardeleni refu
giaţi, anume Vlad Csáki*) şi Christofor Pascu, aceştia 
se obligă, că dacă îşi vor ajunge scopul (adecă de a 
răsturna pe Apaffy), vor lucra pentru restaurarea; 
drepturilor bisericei româneşti şi reaşezarea mitro
politului Sava II, în (scaunul şi onoarea sa. In alt 
document acelaş Vlad Csáki punje jurământ pe nu
mele Sântjei Treimi cătră G. Brancovici, pe care-1 
numeşte niepot, că va jlucra pentru acelaş scop cu el, 
nedespărţit, pe vieaţă, pe moa'rte. Aici este de în
semnat, că Gheorghe scăpase ipe acesta şi pe mai 
mulţi boieri transilvanii cu mari sacrificii din capti
vitatea turcească.

încercările de a, răzbună martirul lui Sava II 
au rămas pentru atunci deşerte, iar inimicii au mers 
înainte. La mandatul sUperintendentelui unguresc al 
calvinilor se convoacă sinod piane din protopopi şi 
preoţi, ca să judece (pe mitropolitul lor şi să aleagă 
pe altul. S’a întâmplat [şi acum întocmai ca cu mi-

*) Străbun al familiei comiţilor Csáki din zilele noastre.



—  87 —

tropolitul Ilié Iorest. Sinodul [adunat la comandă, 
degradă pe mitropolitul Sava, iar în locul lui alese 
pe Iosif Budeanu, pe jcare-l şi confirmă Apaffy tot 
sub condiţiunile specificate mai în sus, formulate 
în 19 pupete, şi-i [luă jurământul pe acelea. Acea di
plomă de confirmaţiune poartă data din 28 Decem
vrie 1680.*) ' ;

Din o diplomă a împăratului Leopold I din 7 
Iunie 1683 aflăm, că mitropolitul Sava II până în 
acel an se mai [află în viaţă, pentrucă împăratul îl 
înălţă pe el şi pe frate-său Gheorghe la rang de 
baron; dar din altă diplomă împărătească dela 20 
Septemvrie 1688 se pare |că într’aceea murise. Moşii 
noştrii septuagenari ne spuneau din celece ştiau şi 
ei dela moşii lor, pă mitropolitul Sava II, fusese 
bătut odată cu vâna de bou în curtea reşedinţei din 
Blaj, care pe atunci [era proprietate a doamnei Ana 
Bornemisa soţia principelui M. Apaffy, unde acesta 
petrecea bucuros din cauza aerului şi a vinului bun. 
Atunci martirul Sava sculându-se dela pământ a zis 
cuvintele acestea": Dumnezeule âl părinţilor noştrii, 
fă ca pământul acesta pe care se varsă sângele meu, 
să ajungă în1 proprietatea Românilor! După 58 de 
ani reşedinţa dela Blaj şi dominjiul ce-i aparţineâ, 
era al statului, dela care trecu prin diploma de do- 
naţiurie împărătească, în posesiunea [unei mitropolii 
româneşti cu mănăstire, la care succesive se adaoseră 
diverse institute naţionale 'şji [religioase, precum semi
nar de clerici, şcoală primară, gimnaziu, liceu, şcoală 
pedagogică, şcoală de fetiţe ş. a. Pioasa posteritate

*) A se vedea această diplomă în Acte şi Fragmente 
p. 60 et seqq., însoţită de notele d-lui Cipariu. Aceeaşi di
plomă se retipări şi în Archiva Nr. 32 din 5 Febr. 1870. 
Lectorul va face foarte bine, dacă o va căuta şi pe aceasta 
la locurile citate, unde va vedea şi preţioasele note ale d-lui 
Cipariu.
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venerează acele Cuvinte ale Iui Sava ca profeţie îm
plinită. ' ' '

In scurt period dela \1680 pipă la 1692, în care 
an casa de Habsburg luase Transilvania în pose
siune, au mai fost (patru mi tropot iţi în Alba-lulia. 
Acum însă situaţiunea se jschimbase cu totul. împă
ratul Leopold iajutat de regele Poloniei şi de alţi 
domnitori cristianii, cu comandanţi buni, precum au 
fost Un Carol de Lotharingia, Ludovic de Bavaria, 
un Stahremberg, Veterani, mai ,apoi Eugeniu de Sa- 
baudia, după mai multe bătălii din cele mai crunte, 
sCoase pe Turci din Buda şi din partea cea mai mare 
3 Ungariei până în Bănat; în fine puse mâna şi pe 
Transilvania; dar Ca să o poată ţinea, a crezut că 
este indespensabil de ;a restabili catolicismul şi a 
înfrânge cornul reformaţilor. 1 Se proclamă şi sanc- 
ţionă, cu adevărat, egalitatea de drepturi a celor 
patru confesiuni, se rezervă însă şi dreptul fiecăreia 
de a face prozeliţi câţi is’ar putea mai mulţi. Atunci 
cardinalul Leopold Collonich arhiepiscopul primate 
al Ungariei, luând în ajutor pe iesuiţi, se apucă de 
lucru cu mâneci resfrânte (până în cot. In acelaş timp 
el învită şi clerul românesc Ca să adoapte cele patru 
puncte ale uniunei stabilite odinioară în sinodul din 
Florenţa. Acuma se porni (una din luptele cele mai 
învjerşunate între catolici şi Calvini; dar puterea lup
tei curgea mai Vârtos! împrejurul bisericei româneşti. 
Catolicii promiteau clerului românesc cer şi pă
mânt, egalitate prefectă de drepturi, înfrânarea tiră- 
niei calvineşti, protecţiune Valoroasă din partea îm
păratului, donaţiuni de moşii, Institute de cultură. 
Catolicii ’şi propuseră, fca înainte de toate să tragă 
la sine pe Românii Cei ealvjiniţi definitiv, adecă pe 
nobilime, şi să desfiinţeze episcopia calvinească, care 
se afla în districtul făgăraşului, apoi să înceapă şi 
cu poporul. Calvinii necum să cedeze în punctul |a-
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cesta, dar îşi apără ou ambele brate jurisdicţiuneai 
nu numai peste popii Işi Românii .cei. caliviniţi, ci şi 
cea usurpată în 'mod tiranic peste mitropolit şi clerul 
Cat mai rămăsese în Credinţa veche. Despre acea re- 
sistenţă cerbicoasă â> calvinilor ne .rămaseră două do
cumente foarte interesante. 'Mitropolitul Theofil de
numeşte în 9 Aprilie ,1697 pe popa loan de proto-, 
pop în Hunedoara; dar jnoul protopop nu poate întră 
în oficiul său fără confirmare dela süperintendentele 
calvinesc. Acesta ’l confirmă, însă cu condiţiune, ca 
să meargă să-i depună lui jurământ; cu acea ocaziune 
apoi avu impertinenţa de ,a se subscrie şi el, precum 
se subscriau şi antecesorii 'săi, adecă: (L. S.) Vesz
prémi István, erdélyi református magyar és oláh Püs
pök m. p . ; româneşte '(L. S.) Stefan Veszprémi, epis
cop reformat maghiar şi român din Transilvania 
m. p.*)

In fine mitropolitul Theofil Văzând, că nu mai 
este alt taod de a~Şi sal Va biserica de calviuie, şi 
ne'mai putând suferi, ca protopopii româneşti să 
aducă pe episcopul fcaIHnesc în sinod cu lectica, pur- 
tându-1 pe umierii lor, 'se decise a, primi un’irea cu 
Roma pe temeiul cunoscutelor patru puncte, ceeace 
însă el prevenit prin moarte, nu a mai dus la înde
plinire. Dar prin actul acesta biserica şi naţiunea

*) Documentul acesta tot la Cipariu Acte şi Frag
mente pag. 253. Ne lipseşte spaţiul spre a-1 reproduce aici 
întreg; dară spre a-i cunoaşte caracterul, fie de ajuns numai 
aceste expresiuni adresate preoţilor şi poporului românesc: 
»Kegyelmeteket azon kérem s egyszersmind parancsolom, hogy 
engedelmeskedgyek s mégis említet Popa Juonnak minde
nekbe, mert valaki nem engedelmeskedik, a censuvát el nem 
mulattya. Akkor osztán fel jüven, mégis esketyük a Generalis 
elütt, etc.« Adecă episcopul calvinesc al Ungurilor impunea 
clerului răsăritean protopopi de care-i plăcea lui, îi confirmă 
el, iară nu mitropolitul românesc, apoi îi otâ înaintea sino
dului general calvinesc, şi în ţaţa aceluia le lua jurământul, 
ca se rămână credincioşi bisericei calvineşti.
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română din Dacia superioară întră în un stadiu nou 
şi epocal al viejei Şale religioase şi politice.

Din luptele religioase câte au decurs în Tran
silvania, Bănat şi Ungaria până la anul 1700 între 
biserica ortodoxă şi cea calvinească, s’ar putea de
duce mai multe corolar» instructive; dar din această 
mulţime de premise poate trage oricine concluziuni, 
fără ca să aibă lipsă de reflexiunile mele ulterioare. 
S’a pus de ex. (adese;a întrebarea, că pentruce Ro
mânii din Dacia superioară sunt aşa lipsiţi de fa
milii aristocratice şi patriciane? Tot această între
bare se poate pune poporului Bulgariei, al Bosniei 
şi al Herţegovinei etc. Răspunsul se poate da la 
moment. Din vre-o şase sute de mii locuitori ai 
Transilvaniei, câţi adecă trec de Maghiari, cel mai 
puţin două sute cincizeci de mii au fost înainte ou 
două şi mult trei şute de ani Români curaţi; aceia 
însă după adoptarea dogmelor icalvineşti şi a ritului 
străin s’au maghiarizat cu totul. încât pentru nobili, 
era o lege, în puterea căreia cei cari treceau dela; 
calvinie anume la legea gr. răsăriteană, ’şi perdeau 
nobilitatea şi averea. Iacă soţii beilor sârbi turciţi 
din Bosnia. Mai avem până în ziua de astăzi unele 
comunităţi rurale calvini te, ai fcăror locuitori vorbesc 
numai româneşte ; dar în zilele nojastre s’au luat cele 
mai energioase măsuri spre a-i face să înveţe limba 
maghiară. ' '

Ceeace bate mai 'mult jla ochi în acele lupte, se
culare este, că Românii din Dacia superioară le pur- 
tară pe acele Ide regulă mai tot (singuri singurei, ne
ajutaţi de nimeni în lume, şi cu atâf mai puţin de 
biserica cea mare a Răsăritului. Constatăm această 
împrejurare, fără a inculpa pe nimeni; rămâne însă 
adevăr, că luptele religioase ;au fost mult ignorate, 
la căderea totală a bisericei lor sub calvinie. Pe 
când catolicii au început propaganda lor printre Ro
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mâni, iau aflat mai mult calvini decât ortodoxi, s.au 
vorbind mai exact, nu catolici în sen zu 1 simbolului 
Niceo-Gonstantinopolitan.

Dupăce cunoseurăm starea deplorabilă şi tra
gică a bisericei romiânejşti din Dacia superioară cu 
mai multe peripeţii şi episoade ale ei, s’ar părea că 
ar fi fost imposibil, ;ca ierarhia Răsăritului, episcopi, 
arhimandriţi, ieromonahi şi toţi bărbaţii câţi se vor 
fi ocupând cu studii teologice, să nu între şi ei îu 
luptă spre a combate doctrinele reformaţiunei şi a 
se apără de ele. Cu toate aceste, lucrul s’a întâm
plat todmai din contră. Răsăritul nu a participat mai 
întru nimic la luptele religioase din apus, pentrucă 
puţinele scrieri, care s’au (văzut ici-colea eşite în 
limba Igrecească asupra reformaţilor cau aşa numi
ţilor eretici, pe aceştia (nu i-au durut nici deculm 
capul. Unii vor să (explice acea nepăsare a ierarh,iei 
greceşti din ura seculară (a ei cătră ierarhia latină, 
care o făcea să se bucure de cumplita strâmtoare în 
care venise aceasta. Alţii atribue toată acea ţinută 
a Grecilor faţă ou revoluţiunile religioase din se
colul al 16-lea nujmjai indolenţei răsăritene şi acelei 
moleşiri de Fanar, dare aşteaptă până când arde mu
cul lulminării la degete. Au putut să fie ambele a- 
ceste cauze; dar să fim drepţi şi să nu perdem din 
vedere nici împrejurarea, fcă biserica Anatoliei se 
află pe aoele timpuri în luptă de vieaţă şi de moarte 
cu Islamul, cu fanatismul jşi tirănia mohamedanjilor 
Turci şi Arabi, cari acum erau domni în Constanţi-' 
nopole. Sute de mii de Gred curaţi din Azia mică 
şi milioane de alte popoară înainte cristiane ortodoxe, 
adoptaseră religiunea mohamedană. Tocmai pe când 
luteranii şi calvinianii lucrau cu mai mare foc spre a 
dărâmă toate instituţiunile vechi ale ambelor biserici 
mari, armele lui Suleiman ocupaseră Buda şi ajun
seră sub murii Vienei. Tot atunci boierii bulgari şi



sârbi se turceau neîncetat. Intre acele împrejurări 
clerul grecesc a putut scutura ibrice lene şi a lucră 
pentru apărarea bisericei sale «din toate puterile; era 
însă prea târziu. Consecinţele ostilităţilor milenare 
dintre cele două biserici majrii, apuseană şi răsări
teană, nu se 'mai puteau corege. Ca holocaust (jertfa) 
al ostilităţei a trebuit să fcadă biserica românească 
şi cu ea naţiunea din Dacia superioară. Bărbaţi 
sfinţi, inspiraţi, erudiţi şi determinaţi la orice sa
crificiu, ca Vasile cel mare, ca ambii Grigorii, ca Ioan 
Gură-de-aur, sub despotismul bisantin dispăruseră 
din biserică. Lip|sa de solidaritate, de ştiinţă multă 
şi energie apostolică la clerul Anatoliei a simţit-o 
partea naţiunei româneşti locuitoare în Dacia supe
rioară mai mult decât oricare alt popor. Până la re- 
formaţiune, cel din urmă stadiu şi termin în care 
Roma veche apuseană 'şi Roma orientală ’şi da în 
capete pe terenul religios, adesea şi pe cél politic, 
au fost Garpaţii Daciei. Pe acest terjitor călugării 
apuseni se luau de pept cu cei răsăriteni. Aici regii 
Ungariei Bela, Carol Robert, Ludovic I, Sigismund, 
chiar şi Matei Corvinu provocaţi de patriarhul Ro
mei Vechi, se încercară se extermine prin legi şi prin 
arme toate urmele jurisdicţiunei patriarhului Romei 
nouă (toată ierarhia greco-răsăriteană). In văile şi 
câmpiile de sub Iacei munţi s’au adus succesive colo
nişti de religiune r. catolfică din diverse părţi ale 
Germaniei şi din Holanda, în favoarea cărora s’au 
înălţat în acea parte a Daciei ce se zice Transilva
nia, biserici monumentale, cu colecte făcute în ţările 
europene şi cu diverse ajutoare date lor dela statul 
Ungariei. Acele colonii germane apărate şi îngrădite 
cu privilegii extraordinare, mai există până în ziua 
de astăzi sub numele de Saşi, cunoscuţi în evul 
mediu sub nume de Oaspeţi (Hospites). Din acele 
lupte seculare biserica orientală reprezentată aici
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prin elementul románest, fa, eşit pentru totdeauna în
vingătoare în Dacia inferioară sau România de as
tăzi ; din contra, în Dacia superioară a rămas în
vinsă şi subjugată. 'Puterea, ambilor patriarhi dela 
Roma Veche şi Roma nouă s’a înfrânt în aceşti munţi, 
prin care se desparte Dacia în două ţărişoare vaste., 
Docrtinele reformaţiunei religioase aflară pe ambele 
biserici mari faţigate 'şi debilitate în grad suprem'. 
Calvinii din Dacia 'superioară, ajutaţi de luterani şi 
de antititrinari, se prepară ea să le dea lovitura 
de graţie.



Despre resbelul civil transilvan din anii 
1437- 1438.

Revoluţiunea cea mare şi rezbelul civil de care 
fusese ea însoţită în anul 1437/8, a durat aproape 
un an şi ă fost decizătoare asupra poziţiunei politice 
a acestui mare principat, a soartei locuitorilor ei, 
iar inai ales asupra inaţiunei româneşti. Istoricii mo
derni ai Transilvaniei s’au adoperat a scoate la lu
mină documente cât mai multe, după care se poată 
descrie cum se cuvine jacea revoluţiune şi acel -rez
bel civil pentru totdeauna memorabil. Pe lângă 
documentele cunoscute bătrânilor au 'mai eşit şi al
tele la lumină, care însă tot nu sunt de ajuns, pen- 
trucă din acelea să fse poată limpezi pe deplin istoria 
anilor 1437 şi 1438, |cari de altmintrelea corespund 
aşa de bine, în unele respecte, la anii 1848 şi 1849, 
adecă după patru sute de ani aproape. Documentele 
din 1437—38 decopiate după icolecţiunea comitelui 
Iosif Kemény, încă nu ;sunt de ajuns, pentrufca din 
ele să ne informăm deplin despre decursul eveni
mentelor din descitaţii ani de memorie nefastă. Pe 
cât însă atelea cuprind date de cele mai interesante 
şi mai instructive, pentru jmai buna lor înţelegere 
se simte necesitatea de a, le aduce în legătură cu 
altele care au preces, cum şi pe cele contimporane 
între sine.

Care şi câte au fost cauzele revoluţiunei celei 
mari transilvane din anul 1437—38? Vom enumera 
cât se poate mai pe scurt, numai clauzele principale, 
iară acelea au fost:
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1. Vechia persecuţiune religioasă a Românilor, 
sa'U adecă lupta religioasă dintre biserica răsări
teană şi apuseană, dintre capii acelor biserice şi că  ̂
fugării lor, cari pe la finea vieţei regelui Sigismund 
şi cătră finea mizerabilului imperiu grecesc bizantin, 
tocmai aici în Carpaţi îşi da în capete ca şi nişte 
tauri, cu mănia cea mai înverşunată, şi spre cea maii 
înfricoşată stricăciune a naţiuneji româneşti, care se 
afla între două focuri.

2. Persecuţiunea politică a nobilimei româneşti 
(primaţii, cnezii), care mergeâ alăturea cu cea reli
gioasă, şi tindea a-i micşora autoritatea şi a-i sub
stitui aristocraţia venetică, adusă de airea.

3. Tirania şi rapacitatea oligarhiei, care călcase 
toate drepturile populaţiunei rurale recunoscute şi con
firmate în favoarea ei de cătră mai mulţi regi, înce
pând dela regele Ştefan I, şi chiar până la Sigis-j 
mund, şi încă cu dreptul prea bine respicat de mi- 
graţiune liberă, pe care aristocraţia se încorda din 
toate puterile ca să o desfiinţeze, iar în locul ei să 
introducă servitutea sau sclăvia în senzul antic, pă- 
gânesc, cu delăturarea totală a doctrinei evangelice.

4. Calamitatea zecimelor eclesiastice (Decimae), 
care apucase a înveninâ ltot corpul social al Transil
vaniei cu atât. mai 'vârtos, cu cât clerul căzuse şi pe 
aici în corupţiune 'spurcată până la atâta, încât de ex. 
Săcuii, cari şi aşa n’au prea fost religioşi, nici că mai 
sufereau popi în fcomunele lor, prin urmare nici admi
nistrarea sacramentelor nu o mai primea dela ni
meni. In această ! epocă episcopul catolic latin al 
Transilvaniei era Gheorghe Lépes, venit aici din 
Ungaria şi frate al vicevoivodului Lorand Lépes, ,adus 
tot din Ungaria. Acel episcop eră mai mult numai 
cu numele diecezan în Transilvania, pentrucă el pe
trecea în calitate de cancelar mai tot la curtea re
gească afară din ţara noastră; cu toate acestea el tră-
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geâ din Transilvania venituri cât se putea mai mari. 
Unul din veniturile cele mai grase ale episcopului 
latin erau decimele (Decimae), pe cari le lua dela toţi 
locuitorii ţărei, fără distincţiune de naţionalităţi, 
clase şi confesiuni, aşa dară şi dela Românii. Acel 
Lépes însă a făcut un pas şi mai departe. S’a în
tâmplat adecă ceeace vedem că se întâmplă adese 
şi în secolul nostru, că în unele staturi se fac feluri 
de specule cu valoarea monetei. Episcopul Lépes 
ştiind cu mult mai înainte că se va schimba monetă, 
vne-o doi ani nu a scos zecimele cari se rescumpărau 
în bani, iar după aceea le-a pretins în monetă bună. 
Nici una din diversele clase ale poporului n’a voit 
să-i plătească în monetă bună. Atunci episcopul în
furiat â dispus închiderea tuturor bisericilor din ţară 
(Interdictum) şi a oprit orice serviciu dumnezeesc. 
La o parte mare a poporului 'nu i-a păsat de această 
brutalitate a episcopului. — 'S’a mai observat şji 
airea, că în aceeaşi epocă doctrinele Iui Ioan Huss 
străbătuseră peste Ungaria Ia Moldova şi de acolo la 
Transilvania, din care cauză Lépes chemase pe călu
gărul Iacob, ca să extermine doctrinele lui Husschiar 
cu vărsare de sânge. Aşa ţin unii istorici, alţii însă 
adaogă, că propaganda în contra eresului hussit a 
fost numai pretext, căci în adevăr scopul lui Lépes 
a fost supunerea prin arme a Românilor la jurisdic- 
ţiunea sa. Noi sperăm: că cu timpul se vor află do
cumente istorice de ajuns pentru ambele opiniunj. 
Se fpare că doctrinele lui Huss străbătuseră tare la 
Săcui, pentriică altmintrelea abia s’ar putea explica, 
cum 'Săcuii au luat la fugă mai pe toţi popii lor.

Ceeace mai bate tare la ochi în toate documen
tele istorice câte s’au descoperit până acilea despre 
această revoluţiune şi de acest război civil este, că nu 
se ;află nici óea inai subţire urmă despre participarea 
clerului românesc transilvan la acea luptă pentru exi
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stenţă; nicăiri nu se műmese nicji arhierei, nici că- 
Ipgări şi nici 'măcar !Uin popă ca Stanciu sau ca Voicu; 
pare că pe atunci clerul româlnesc ar fi dispărut, ceea 
ce nu s tă ; însă ce a făcut el ? Nu se ştie.

Văzând episcopul Lépes, că mu o scoate la cale 
nici cu anateme şi iinterdjicte, a cerut dela regele 
Sigismund un decret, prin care se constrângă şi să 
supună pe toţi locuitorii la voinţa lui. Sigismund 
care pe atunci era cu un picior în groapă, şi că toţi 
desfrânaţii, pe la finea vieţei se făcuse foarte bigot 
şi supus la toate voinţele arhiereilor, în 1436 de- 
mandă aspru şi i|sub pedeapsă, ca locuitorii să dea 
decimele întregi în monetă bună.

Despre acel decret se poate zice oareşicum, că 
prin acela s’a spart fundul vasului.

Din istoria revoluţiunei dela 1437—38 a publi
cat mai întâiu Carol Eder câte ceva fragmentar din 
unele documente care ajunseseră la cunoştinţa lui 
până la anul 1803.*) După Eder au mai scris şi alţi 
Saşi şi Unguri, însă tot numai pe cât au aflat la el. 
Abia în anul 1846 corniţele Iosif Kemény publică o 
disertaţiune istorică cevaşi mai amplă, proptită încă 
şi pe alte documente descoperite de el însuşi. **) 
După Keményi veniră alţi scriitori, că Ladislau Kő
vári şi Aless. Szilágyi, iar dintre Romnâi A. Tr. Lau- 
rianu şi I. V. Rusu, cari în istoriile lor se ocupară 
înadins cu descrierea acelor evenimente ingrecate de 
consecinţele fatale. Insă afară de Kemény alţii n’au 
publicat şi documentele respective, după care au scris. 
Aceasta împrejurare în alte mai multe cazuri şi părţi 
ale istoriei nu ar merită ca să fie relevată ; aci însă

*) Jos; C. Eder obrervationes criticaé et pragmaticae 
eto. Cibinii 1803.

**) Magazin für Geschichte Literatur etc. von Anton 
Kurz. II Band III. Heft Kronstadt 1846. Vezi dela pag. 
357 până la 375,

7
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şi mai anume la această epocă, noi Românii avem 
necesitate neapărată, ca să ţinem acele documente di
naintea ochilor noştrii, dorind ferbinte, ca din acea 
epocă să se mai despopere şi altele multe. S’a îm 
tâmplat adecă şi până iacii ea, că la mulţi scriitori ne
români, fără a, falsifica întru nimic nici un document, 
le-a succes totuşi a le explica în câte un sens, încât 
nu ştii ce să mai alegi dlin logica lor. Alţii iarăşi, 
cari ar juca bucuroşi rolul de democraţi, fi'indu-le 
însă şi până astăzi frică de oligarhie, încurcă ade- 
vărul de colea până colea, încât nu mai ştii ce săi 
alegi din deducţiunile lor.

Revoluţiunea din anii 1437 ş|i 1438 s’a manife- 
festat într’un rezbel civil iscat între democraţie iş|i 
aristocraţie, fără distincţ'iune de naţionalitate, însă 
cu caracter religios. 1 In castrele aristocratice se lafla 
oligarhia din comitate, patrician» saşilor şi primaţii 
săcuilor, episcopul latin cu clerul său şi cu toţi aceia 
trăiau din graţia lor. In castrele contrare se află 
poporul ţăran de atabe naţionalităţi, adecă Români şi 
Maghiari, cum şi o parte din clasa nobilor, care sau 
că va fi fost asuprită şi maltratată de cătră oligarhii, 
sau şi de cătră episcop şi călugări pentru convicţiu- 
nile sale religioase. Acestea erau cele două castre, 
cari îşi stau faţă în faţă începând îndată din primă
vara anului 1437. Spiritele fuseseră preparate mai 
de mult, conflictul Şi catastrofa era inevitabilă. încât 
pentru Români, am văzut că cei din districtul Hai 
ţegului îşi cercaseră fortuna armelor încă în anul 
1427, iar cei din districtul Făgăraşului în anul 1434. 
Starea lucrurilor nu mai era de suferit pentru Ro
mâni, însă nici pentru poporul unguresc; aşa iritere- 
resele comune înduplecară pe Români şi pe Unguri, 
ca în lupta lor pentru existenţă să facă cauză co
mună şi se inpune armele în contra tiranilor, atât 
a celor eclesiastici, cât şi a celor laici (mireni). Dar



—  99 —

sunt unele urme, că pe atunci chiar şi câteva comune 
săseşti se sculaseră asupra nobililor.

Prima vărsare de sânge şi predaţiune s’a înce
put în săsime, în primăvara din anul 1437. In frun
tea celor răsculaţi asupra patriciilor săseşti se pusese 
un Ungur anume Ioan Kardos (Cel cu sabia), care 
a început a spolia pe Saşi. Ace'ştia se plâng la vice- 
vaivodul Lorand Lépes, care le şi promite ajutor prin 
epistola sa din Aprilie 1837. Nu aflăm care parte 
din săsime suferea dela insurgenţii lui Kardos, aflăm 
însă, că Saşii din comunele Dumitra (Metersdorf) 
şi Terpisiu (Treppen) încă au fost început a ocupa 
şi devasta teritorul unor nobili.*) Adecă, îşi făcea 
drept fiecare cum putea şi cum ştia, pentruca dreptul 
pumnului apucase de mult a predomina.

Partida democratică, adecă reprezentanţii popo
rului, formulându-şi punctele lor de gravamine, ce- 
rură peste tot uşurare şi vindecare, provocându-se 
încă şi la vechile sale drepturi, pe care Ie ştia asigu
rate încă din zilele regelui Stefan I, precum arată şi 
renumitul istoric Pray. Oligarhia şi episcopul res
ping cu dispreţ propoziţiunile poporului. Atunci 
poporul află cu cale a se aduna la comuna Olpret 
sau Paretu (ung. Alparét) Lângă opidul Dej în comi
tatul Solnoc, iar când văzu că partida aristocratică 
se prepară a-1 lovi cu arme, poporul încă nu perdü 
timp, ci armându-se bărbăteşte, se aşeză cevaşi mai 
sus în castre (în tabără) pe un deal la comuna Bo- 
bâlna, care astăzi nu mlai există sub acest nume.**) 
La locul acela poporul armat îşi asigură poziţiunea 
sa prin săpături de valuri sau şanţuri, despre care 
Lad. Kővári ţine că s’ar mai vedea până în zilele 
noastre.

*) Vezi la C. Eder Observationes criticae pag. 99.
**) Este în Transilvania o comună cu numele Bobalna, 

care însă e situată în  comitatul Hunedoarei la Murăş.
1 *
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Cine să nu-şi aducă aminte aici de retragerea 
plebei romane şi a ostaşilor în Muntele sacru, dis
tanţă de trei inilliari dela Roma, întâmplată tot din 
cauza tirăniei şi â perfidiei familiilor patriciane ,(496 
înainte de Christos). Insă cine să nu vadă şi nemăr
ginita diferinţă între modul de tractare al patriciani- 
lor cu poporul în Roma veche şi în Transilvania. In 
Roma patricianii văzând că poporul nu le face nici 
un rău, ci că s’a retras numai dinaintea brutalei trac- 
ţări şi că voieşte a-şi funda cetate separată, aflară 
pe Menenius Agrippa, pe care-1 trimiseră la plebe 
cu scop de a o îndupleca la reîntoarcere. Menenius 
care inventă parabola despre stomah şi despre cei
lalţi membrii ai corpului, luându-se cu blândeţă pe 
lângă popor, îl îndupleqă în adevăr ca să se reîn
toarcă la Roma. Cu totul din contră s'a întâmplat 
în Transilvania. Ladislau Ciacu vaivodul, Lorand 
Lépes vicevaivodul, Ioan Tămaş jun. şi Mihail Iaksi, 
spâni (prefecţi) şi comandanţi ai oastei săcuieşti, pe 
care aristocraţii o şi chiema'seră în ajutor, pleacă în 
contra poporului, pe care-1 provoacă ca să se răspân
dească şi să se ducă pe la casele sale. Poporul însă 
află cu cale a trimite Ia Ciacu vodă deputaţi, cărora 
le comit ca să între cu ;el 'şi cu ceilalţi oligarhi îm 
negociaţiuni, comunicându-le postulatele poporului şi 
cerând asigurarea drepturilor lui. Ciacu vodă şi oli
garhii află în oarbia lor trufie că demnitatea lor ar 
suferi mult, dacă s’ar dimite în negociaţiuni cu po
porul ; aşa Ciacu vodă uitându-şi de toate legile 
umanităţei şi de toată doctrina cea blândă a cristia- 
nismului, călcând peste dreptul ginţilor mai rău de
cât făceau chiar şi Turcii din acea epocă, punea de 
omora pe deputaţii poporului. Acea faptă barbară 
a lui Ciacu vodă fu totodată semnal dat pentru în
ceperea vărsărei de sânge. Oastea democratică era 
comandată de cătră mai mulţi, din cari documentele



—  101 —

numesc la locul întâi pe Antonie Lungul (Antonius 
magnus) dela Buda românească din comitatul Clu
jului şi Paul Lungul dela Vaidahaza din comjitatul 
Dobâca. Se şi întâmplă o bătălie cruntă între oa
stea aristocratică şi între cea democratică. Istoricii 
cari se iau după Thuroczi, voiesc a ştî, că rezultatul 
acelei bătălii ar ’fi rămas nededs; adevărul însă 
este, că oastea aristocratică a rămas bătută de cătră 
oastea democratică, ceeace se vede curat din împre
jurarea, că îndată după acea bătălie crunta Ciacu 
vodă şi toţi aristocraţii nu mai ţinură nasurile aşa 
sus, ci se înduplecară îndată ca să asculte toate po
stulatele poporului, recepură deputaţi de ai lui şi se 
dimiseră în negociaţiune tu  ei, precum să vede din 
documentele pe care Ie publicăm şi noi după Ke - 
mény, ea să le avem şi noi Românii dinaintea 
noastră.

Ziua bătăliei dela Bobâlna nu se ştie, este însă 
bine cunoscută ziua tractatului de pace încheiat între 
aristocraţia şi între democraţia ţărei, ca două părţi 
egale. Acea zi de împăciuirea poporului cu aristo
craţii şi cu clerul latin a fost 6 Iulie 1437. Actul isau 
documentul ce cuprinde condiţiunile de pace, în co- 
lecţiunea comitelui Ios. Kemény se află niimai în 
fragment, ca şi la Eder; din contră eruditul comite 
Ios. Teleki, fost gubernátor al Transilvaniei până la 
anul 1848 îl avuse întreg.*)

Condiţiunile de pace din 6 Iulie au fost acestea: 
1. Episcopul declară că e îndestulii, dacă i-se vor 
plăti decimele în monetă curentă veche. 2. Aristo
craţii feudali renunţă Ia pretensiunea lor de a mali 
stoarce dela popor încă şi a noua parte (Nonam) din 
toate productele, precum 's'a fost introdus şi în Un
garia. 3. Libera migraţiune a locuitorilor ţărani dela

*) Hunyadiak kora, de unde l-au citat, şî Kővári Szi
lágy etc.
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un loc la 'altul, din o comună în alta, fü recunoscută 
de cătră aristocraţi ca drept străvechiu al poporului. 
4. Aristocraţia se obligă a nu mai împedeca pe lo
cuitori în facerea de testamente, iar în cazuri de 
moart» fără clironomi, a nu mai răpi dela văduve şi 
dela consângeni colaterali averile rămase, ci a se în
destulă cu câte o vită de trei ani din toată averea 
răposatului. 5. Se recunoaşte poporului dreptul de 
recurs la lege, iar în caz când acela ar întârzia eu 
confirmarea drepturilor şi scutinţelor, pe care le 
avuse şi poporul ţăran încă din zilele lui Ştefan, 
atunci locuitorii ţărani (iobagii) să fie obligaţi a 
iplătî boierului câte zece bani,, a-i lucră câte o zi 
în săptămână, a-i direge moara şi a-i da nişte pre
zente la zile anumite. 6. Poporul îşi reservă dreptul 
de a se adună în fiecare an acolo pe dealul dela 
Bobâlna, spre a se consulta în cauzele sale şi a 
mijloci delăturarea şi vindecarea năpăstuirilor. A- 
ceste condiţiuni moderne afară din cale, puse de 
cătră popor, fuseră acceptate de cătră aristocraţie şi 
cler numai de frica impusă prin forţa împrejurărilor. 
Aristocraţii ca şi episcopul, vedeau în acele condi-i 
ţiuni una din cele mai profunde umjiliri, din câte li 
s’ar fi putut întâmpla în vieaţă. Comisarii plenipo- 
tenţi la acea încheiere de pace au fost din partea 
aristocraţiei: Ladislau al lui Benedic dela Siarcadea, 
Ladislau al lui Grigoriu (Gereu) din comuna Some- 
şeni (de lângă Cluj), Benedic dela Jucu şi Dio- 
nisie dela Sfăraşiu (Farnas), iar din partea demo-< 
craţiei, adecă a poporului, au fost Ladislau Biro, ju
dele Vicente, LadislaU (Vlad) Bana dela Olpret, şi 
un iobag, anume Antonie.

Complotul aristocraţiei cu clerul şi cu Saşii. 
Din ziua în care s’a ratificat această pace, aristocraţii au 
şi început a plănui cum să o înfrângă, deocamdată 
însă n’au cutezat, â eşi pe faţă cu planurile lor, pen-
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trucă după bătaia ce luaseră erau convinşi, că numai 
cu puterile lor din Transilvania nu vor ma;i fi în 
stare să mai subjuge de nou pe popor. Ceeace du
rea mai amar pe aristocraţi, era condiţiunea, că pe 
viitor poporul să se poată aduna în fiecare an spre 
a-tşi vedea de interesele şi de drepturile sale. De 
când lumea, toţi tiranii şi toţi asupritorii mari s’au 
temut de adunări Şi de consultări publice, şi fiindcă 
le-au şi împedecat oricând a stat în puterea lor, aşa 
urmă, că în locul adunărilor publice veniră conspi- 
raţiunile. Intre aceste împrejurări ce mai era să 
facă aristocraţii şi clericii? Se puseră ei înşii pe 
conspiraţiuni, pe comploturi, şi începură să-şi caute 
ajutor în toate părţile, cu care să poată subjugă ţara 
de nou. Intr’aceea poporul, care nu mai avea nici 
umbră de încredere cătră inimicii săi, încă n’a de
pus armele, ci din contră, a fost cu destulă prive- 
ghiere asupra tuturor planurilor câte inverteau ari
stocraţii şi popii. Poporul românesc şi unguresc a- 
vuse mari cuvinte de a nu dă nici un crezământ sub- 
jugatorilor săi. In Septemvrie al aceluiaşi an iată 
că nobilii feudali din comitate, primaţii săcuilor, pa- 
tricianii saşilor şi episcopul G. Lépes improvizară 
un congres la Că'pâlna în comitatul Solnoc, unde du- 
păce se consultară între sine, cum să sugrume drep
turile poporului şi cum să confişte în partea lor 
ţara şi toate avuţiile ei, apoi în 14 Septemvrie al 
aceluiaşi an compuserä şi subscriseră un document, 
o convenţiune de înfrăţire şi uniune, despre care 
chiar şi unii scriitori aristocratici mărturisesc, că ea 
a fost îndreptată în linia primă în contra poporului. 
Mai înainte de a încheia această uniune, conspiraţii 
s’au împăcat cu efpiscopul Lépes în cauza decimelor, 
se înţelege însă, că pe pielea poporului; după aceea 
făcându-şi cruce, depuseră un jurământ tare, că vor 
observă toate condiţiunile câte s’au adoptat de co-
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mun, iar acele condiţiuni au fost: 1. Să depună ju
rământ credinţei cătră regele Sigismund. 2. Să jure 
fiecare parte conspiratoare, că îşi vor dă ajutor re
ciproc în toate cazurile 'grele şi cu atât mai vârtos 
între împrejurările de atunci. 3. In caz când una din 
părţile unite şi confederate ar cădea în disgraţie la 
regele, ceilalţi doi confederaţi să-i mijlocească ier
tare. 4. Fiecare parte confederată se obligă a da 
trupelor celeilalte victualii în preţurile usitate, vara 
loc de castre în câmp, iarna cortel. 5. Fiecare co- 
mandante va manuţinea disciplina militară în conţe- 
legere cu primarul comunei, şi fiecare este respon- 
zabil pentru escesele ostaşilor săi. 6. S’au luat şi 
oareşicari măsuri asupra desertorilor. 7. Oricând 
vre una din părţile confederate ar cere ajutorul ar
mat al celorlalte două, aceste îndată la două zile 
după receperea scrisoarei provocătoare trebue să şi 
plece şi să meargă pe fiecare zi distanţă de câtq 
trei miliarii, pentruca să dea ajutor iute, iar în caz 
de a nu se împlini această condiţiune, prefectul cu- 
tărui district care ar fi de vlină la acea întârziere, 
să fie pedepsit cu moarte. 8. Nobilii, Săcuii şi Saşii, 
se împacă de nou cu episcopul Gheorghe Lépes şi 
cu capitlul, şi jură fiejcare parte că va depune şi va 
uita de orice ură şi ostilitate care dominase până, 
aci în contra clerului, cum şi că se va feri fiecare a 
mai reînoî acea ură şi urgie, iar dacă vre una din 
părţile contractante s’ar abate dela această învoire 
şi împăciuire, să fie cunoscută ca călcătoarea de ju
rământ, şi celelalte două părţi confederate să nu cu
teze a-i merge în ajutor. 9. In caz când o parte ar 
avea vre-o cauză de judecată cu ceealaltă, să se ju
dece la tribunalul părţei adverse, iar judecătorii a- 
cesteia să-i facă dreptate.

Preşedenţia la acea adunare şi la compunerea 
actului de confederaţiune, bunoscut sub titlu de Unio
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triam naţio num, a purtat-o Vicevoivodul Lorand Lé
pes, fratele episcopului.

A doua bătălie. Se vede că conducătorii şi co
mandanţii poporului românesc şi ai celui unguresc 
au şi aflat îndată despre acea uniune sau confedera- 
ţiunea încheiată la Căpâlna între oligarhii sau boierii 
cei mari din comitate cu primaţii săcuilor şi cu pa- 
tricianii saşilor. Pe cât de mult fusese poporul în-j 
verşunat până atunci, anume poporul din comitate, 
adecă din partea cea mai mare a Transilvaniei în 
contra oligarhiei, pe atât a trebuit acum să se că
trănească mai amar asupra primaţilor săcuieşti şi 
asupra particianilor săseşti, cu cari poporul din co
mitate nu avuse nici în clin nici în mânecă, prin ur
mare nu putea pricepe, de ce aceştia să aducă pe 
Săcui şi pe Saşi în contra locuitorilor din' comitate. 
Se pare însă că poporul din comitate ştia prea puţin 
de maltratările şi spolierile, la care erau supuşi încă 
şi locuitorii din săcuime şi din fundul regesc din 
partea oligarhiei lor, prin urmare că aceasta încă 
aveâ cauză de a se asigura de ajutorul reciproc al 
aristocraţiei feudale din comitate. Destul atâta, că 
poporul românesc şi cel unguresc din Transilvania; 
văzând noul pericol la uşă, sau adunat îndată iarăşi 
sub arme. Supremul comandante al oastei confede- 
rate a fost iarăşi Lorand Lépes, iar comandantele oa
stei democratice fu Antonie Lungu (Antonius mag- 
nus), carele apucase a câştigă mare autoritate la po
por. Intr’aceea nobilii îşi propuseseră a mai ţinea o 
dietă sau congregaţiune nobilitară la Turda, însă 
n’au avut timp, pentmcă poporul îi stpamtorâ, ca să 
iasă din nou pe câmpul sângelui. Se încinse iarăşi 
bătălie mare şi juna din cele mai crunte, în care oa
stea oligarhică confederată fu iarăşi învinsă de că- 
tră oastea democratică. Ziua bătăliei a doua încă 
nu se află din documentele câte le avem, dar,ă din
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un decret al vieevaivodului L. Lépes emanat în 30 
Septemvrie 1437 se vede curat, că a doua bătălie 
se făcuse numai atunci de curând, adecă pe la finea 
lunei Septemvrie, şi că el, Lépes, în 30 Septemvrie 
se mai află eu oastea sa încă tot în castrele puse 
aproape de râul Someş, adecă la vr’un punct undeva, 
între Gherla şi Cluj. Din alte documente contimpo
rane mai aflăm, că oastea democratică cuprinsese 
chiar şi cetatea Cluj şi Aiud. Ma;i departe se ştie, 
rezbelul civil carele erupsese în Transilvania încă 
din Iunie, până spre toamnă se întinsese şi peste co
mitatele învecinate Maramurăş, Sătmar şi Biharja, 
în care ţinuturi anume unul Martin ca conducător al 
poporului se bucura de mare autoritate şi făcea 
multe rele aristocraţilor, răzbunându-şi pentru ne
număratele lor crime şi tirănii, de care este plină 
istoria mai pe toate paginele sale.

Al doilea tractat de pace între oligarhie şi 
democraţie.

Văzând cele trei fracţiuni confederate, adecă no
bilii feudali, primaţii săcuieşti şi patricianii saşilor, 
că rebeliunea lor în contra ţărei şi a drepturilor po
porului iarăşi nu le folosi nimjic şi că remaseră de 
nou învinse; cunoscând de altă parte, că trupele re
geşti care petreceau afară din Trasilvania, cel puţin 
pentru atunci nu vor alergă întru ajutorul lor, şi că, 
aristocraţiei din Ungaria încă nu-i da mâna ca să le 
trimită sucurs, — a îmbiat pe popor iarăşi cu condi- 
ţiuni de pace, însă. iarăşi cu aşa numita reservaţiunei 
mentală, sau cu cuget rezervat, ca adecă acele con- 
diţiuni să fie ţinute în mod provisor, până ce va de
cide regele Sigismund în acea cauză de vieaţă şi de 
moarte. Acest al doilea tractat provizor de pace s’a 
încheiat între oligarhie şi popor la comuna Aput 
(Aputhi) în comitatul Dobâcei, în luna Octomvria 
1437, iară documentul ce conţine condiţiunile de
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pace, s’a ratificat la capitolul dela mănăstirea Clu
jului în 6 Octomvrie.

Conferenţa dela Aput a fost compusă din mai 
mulţi reprezentanţi ai ambelor părţi beligerante. 
Din partea oligarhiei confederate au fost: vicevaivo- 
dul L. Lépes, comiţii sau căpitanîi săcuilor Mihail 
Jaks de Kusal şi Enric Thamăsi, oareşicum ca repre
zentanţi ai autorităţii publice, apoi dintre ceialalţi 
aristocraţi loan din comuna Jucu, Ladislau Ceh dela 
Red, Stefan dela Buda românească (în comit. Clu
jului), Iacob din Dragu, Nicolae dela Iclod, Benedic 
dela Vălcău, Petru din Bodoc, loan Lupul din Se- 
serma,. . .  un fiu al lui loan dela Codoru, Dionisje 
din Sfăraşiu (Farnas în comit. Clujului), Petru din. 
Turn (comitatul Turdei), Ladislau fiu al lui Turda 
dela Geanu, Petflu din Bogata, Nicolae- din St. 
Paum, uniul . . . .  Idin Dârlos (Darlatz, comit. Ce- 
tăţei de Baltă), Nicolae alui Apa (Apáti) dela Mă- 
lencrug (Almakerék, comit. Alba-sup.), 'Mihai alui' 
Solomon dela Biserica-Albă (corn. Albei), Mihai dela 
Geoagiu (corn. Hunedoarei), Iacob dela Cisteiu, 
Nicolae dela Uroiu (corn. Hunedoarei), şi un alt Ni
colae (locul e şters, ros în document), iară din par
tea poporului au participat în numele căpitanilor co
mandanţi şi în al poporului întreg Antonie Lungul 
dela Buda, Torna Lungul dela Seco (opid mic), Mi
hail şi Gali, vlahi dela Girácu (Virágosberek, comit. 
Solnoc inter.), şi magistrul loan din cetatea Cluj, a- 
ceştia toţi căpitani (comandanţi); pe lângă aceştia 
Benedec Gazda din comuna Diod (comit. Alba-inf., 
cercul Zlatnei), Paul Lungul dela Vaidahaza (Voivo- 
deni corn. Dobâcei), Valentin Faur din Satul-nou,*) 
Gregorie Cegu, Blaşiu Grebu din comuna Buza (co-

*) Ammune pe nume, Satu-nou sau simplu Nou, ung. 
Újfalu, sunt 25 în  Transilvania, aşezate în  diverse ţinuturi 
ale ţărei, începând din distr. Braşovului crucişi curmezişi până 
sus în  comit, de cătrâ Ungaria şi până spre Bistriţa.
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mitatul Dobâca), Elie Lungul dela Almaşiu, *) Ste
fan Henţiu din Şombor,**) Ladislau (Vlad) Banu 
dela Alpfet, Nicolae Vălcăianul dela Huiedin.

Aşa dar reprezentanţii ambelor părţi beligerante, 
autorizate a negoţiâ şi încheia de nou pace între 
cele trei fracţiuni de popor, aristocraţi feudali, pri
maţi săcui, patricii saşi, şi între popor, au fost tri
mişi la conferenţă din diverse ţinuturi ale ţărei, nu
mai din săsime se pare că nu a fost nici unul. Mai 
este de înseninat, ca reprezentanţa colectivă a popo
rului se numeşte în documentele respective cu ter- 
minul oficial şi diplomatic usitat şi mai înainte, şi 
pe atunci, şi mai târziu în această ţară, adecă Uni
versitas, prin urmare universitas Hungarorum et Va- 
lachorum, universitas populorum et rusticorum, ca şi 
universitas nobilium, siculorum et saxonum. Se în
ţelege însă, că poporul îşi putu stoarce numai cu ar
mele în mână, acea titulatură onorifică, ce da testi
moniu pentru vieaţa politică şi naţională.

Condiţiunile de pace stabilite în conferenţă dela 
Aput, scrise şi coroborate cu sigilele vicevaivodului 
Lépes şi ale celor doi comiţi săcuieşti, au fost trans
mise prin o deputaţiune la conventul mănăstirej Cluj, 
pentrUca călugării de acolo să le dea afară în forma 
autentică, să le conserve totodată într’un original în 
arhivele mănăstirei, dupăcum eră usul vechiu de a 
se conserva actele publice sau în arhivele capitulări 
dela Alba, sau în cele mănăstireşti dela Cluj. Iiţ 
acel arhiv a şi aflat c. Ios. Kemény acest document 
memorabil din 6 Oct. 1437, pe care’1 vom publica şi 
noi în ordinea telorlalte.

Acele condiţiuni de pace din 6 Octomvrie, se pot 
contrage în următoarele puncte: 1. Fiecare om de 
condiţiune iobăgească sau ţărănească are să dea bo-

*) Comune cu nume Almaşiu (Almás) sunt 11.
**) Comune Sombor sunt 5.
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ierului (în document domnului, domino) sau, taxa 
anuală câte un florin (galbin) de aur, dacă :ară cu 
câte opt boi, jumătate după patru boi, 25 denari după 
câte doi boi sau doi cai, jar dacă ţăranul nu iar avea 
vite trăgătoare, ci numai alte vite, cum oji, capre, 
vaci, apoi vii, care toate ar ajunge valoarea unui arâ- 
tru, adecă pe «cât ,ar putea ara cu câte opt boi, să dea 
tot câte un florin taxă pe ,an, iar cine are vite mai 
puţine, să dea în proporţiune tot mai puţin, jar ţă 
ranul ce nu are vite de loc, ci este ziler, proletar, să 
dea câte doisprezece denairi pe an. 2. Fiecare ţăran 
să dea boierului usitatele trei darurj la zilele anu
mite.*) 3. Fiecare ţăran să lucre boierului câte o zi 
în săptămână, adecă 52 de zile în an.**) 4. Fiecare 
nobil are în moşia sa jurisdicţiune, adecă potestate 
de judecător fceste iobagii săi, dar iobagul care se 
crede asuprit, să aibă drept de apelaţiurje sau de re
curs la vre-un alt boier din altă comună, dela a cărui 
sentinţă să tiu mai fie loc de apel.***) 5. Dacă vre-un 
iobag s’ar strămută ide pe locul boieresc, fără ştire 
şi fără â fi împlinit cu ceeace eră dator, bbierul să aibă 
dreptul de a-1 readuce şi a-1 deţinea până ce va îm
plini cu ce eră dator. 6. In oricare a l t . caz ţăranii 
voind a se strămută 'dela un loc la altul, să nu poată 
fi împedecaţi de nimeni, nici readuşi, îndată ce au 
împlinit tot cu ce erau datori boierului în sensul con- 
diţiunilor specificate 'mai în feus.****) 7. Iobagii să fie 
obligaţi a ţineâ morile boiereşti în stare bună. 8. Ţă-

*) Acele sunt numite în  documentul din 6 Iuliu, a- 
deeă două galete de ovăs, pogaci (tortas, turte) şi pui de 
găină.

**) Din care se făcuseră 104 încă şi 2Ö8 zile pe an!
***) jromtn dominale, sau cum se zicea pe la nemţi, 

patrimoniale.
****) Libera migratio, pe care totuşi oligarchii mal 

târziu o cassaseră iarăşi eu totul.
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rănii să nu facă la oamenii boierului nici un rău. 9. 
Insă nobilii să se abţină deda orice batjocură şi mal
tratare, şi nici pentru cele întâmplate în decursul a- 
cestui resbel civil să nu imipute şi să nu încrimineze 
nimic, nici pe căpitanii poporului, nici pe popor, ci 
să-i lase în bună pace; întocmai căpitanii şi ţăranii 
să nu-şi bată joc de nobili şi să nu le facă nici un 
rău. Iar dacă vre-un nobil ar călca condiţiunea a- 
ceasta, atunci să fie tras în judecată, sau la vodă, 
sau la vicevodă, şi să dea satisfacţiune. Iar dacă 
aceeaşi condiţiune ar fi călcată de cătră vre-un că
pitan sau de Vre-un ţăran, atunci nobilul vătămat să 
aibă drept asupra capului şi averei celuia, tractându-1 
ca pe un călcător de jurământ. 10. Oricând, sau 
vodă, sau vicevodă ar provoca pe poporul ţăran ca 
să se scoale cu arme pentru apărarea patriei în con
tra inimicilor ej, atunci poporul să fie obligat ia se 
scula îndată, a se armă ostăşeşte şi a merge ori în- 
cătrău va fi comandat de cătră vaivod. 11. Toate ,a- 
ceste clauzule câfe s’au enumerat până aci, sunt o- 
bligate ambele părţi a le observă cu toată rigoarea, 
până când se Va reîntoarce deputaţiunea lor dela îm
păratul Sigismund; iar acela sau aceia, cári se vor 
opune, să fie tractaţi ca perjuri şi călcători ai cre
dinţei catolice, şi dacă va fj nobil, să fie tras în ju
decată criminală ca sprejur, sau la vodă, sau la vice
vodă; iar de va fi ţăran, domnul sau (boierul) să-l 
paceL_sunt_ aumraf--pfevizeriiţ- -având—vafoare—numaji- 
fişcâ toată averea. 12. Fiindcă aceste condiţiuni de 
pace sunt numai provizorii, având valoare numai 
până la .reîntoarcerea deputaţiUnei dela împăratul, 
aşa se obligă ambele părţi, adecă şi aristocraţii, şi ţă
ranii, ca până la 1 Noemvrie să trimită nesmintit 
şi neapărat la împăratul, iar partea ce nu ar trimite 

, deputaţi (Nuntios), să treacă de sprejură, călcătoare 
de jurământ.
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Acest tractat de pace provisorie s’a transmis la 
conventul dela Cluj prin deputaţi anumiţi şi adecă 
din partea aristocraţilor prin Ladislau din Someşeni 
şi prin Benedic Rârvul dela Vălcău, iar din partea 
poporului prin căpitanul Mihail Vlahul dela Girac, 
Benedic dela Diod 'şi un alt Mihajil dela Cehu (Csehi, 
în comit. Crasna). Călugării dela Cluj perlegând a- 
cest document aflară, că unii articli ai aceluiaşi ;nu 
ar avea înţeles chiar, precum şi este aşa în adevăr; 
cu toate acestea ei. îl deteră părţilor beligerante, în, 
forma autentică, pentruca !să-l aibă la mână, iar un 
original ÎI păstrară în arhivele lor, unde se mai află 
până în ziua de astăzi.

Ştudiind şi acest document mai de aproape, mo- 
deraţiunea poporului ţăran te pune şi cu aceasta oca- 
ziune la mirare. )E1 învingător, se supuse şi astădată 
la nişte condiţiuni încă şi mai periculoase, şi maî 
umilitoare decât au fost cele din- 6 Iulie. Ş;i că po-i 
porul a fost învingător, se vede curat din împreju
rarea, că între alte puncte strategice mai tari, Clu
jul şi Âiudul încă apucaseră în posesiunea oastei de
mocratice. Intr’aceea, ajcest moment al revoluţiunei 
din 1437 merită im studiu înadins şi aprofundat, ca
rele astădată ne-ar duce prea departe.

De s’au trimis sau nu, deputaţi Ia împăratul Si
gismund, nu se mai poate afla din documente, pre
cum nu fee (ştie nici răspunsul şi respective decisiunea 
împăratului şi regelui, în caz când deputaţiunile vor 
fi mers în adevăr Ia Praga, unde petrecea pe atunci 
Sigismund. Aşa nu se mai ştie nimic ce s’a mai în
tâmplat în lunile Octomţvriie şi Noemvrie. Se pare 
însiă ca tractatul de pace din 6 OctomVrie în curând! 
va fi ajuns la Condiţiunea unei coaie albe, fără ca 
Sigismund să fie apucat a decidje ceva în acea cauză, 
pentrucă într’aceea el muri în 9 Decemvrie 1437. 
Aşa era lucru firesc, ca anarhia să se întindă şi mai



tare, aristocraţii să recâştige curagiul pe care-1 per- 
duseră, pentrucă ei acuma puteau face orice Ie plăcea, 
de capul lor, încă şi mai multe decât făcuseră în zi
lele lui Sigismund, târlele lăsat de le-a fost cre
scut cornul mare Ca niciodată măi înainte. Se ştjie' 
din vre-o două documente, că aristocraţii neputând 
lua Âiudul dela democraţi în alt mod, îi deteră foc 
şi-l prădară în 15 Decemvrie al aceluiaşi an. Se maji 
ştie, iarăşi, că într’aceea partidei aristocratice îi ve
niră ajutoare considerabile dela aristocraţii din Un
garia, după care Oastea boierească unită şi mult ma|i 
număroasă, să răpezi 'asupra oastei democratice, care 
într’aceea se văzuse necesitată a se retrage în Cluj 
şi a se apăra în acea cetate. După unele bătălii! 
crunte, Clujul fu atacat şi încunjurat pe la 15 Ian. 
1438, şi aşa oastea democratică se văzu strâmtorată 
tare în acea cetate. Mai aflăm şi atâta, că în ace
leaşi luni de iarnă-revoluţiunea democratică condusă 
de căpitanul Martin în veci-natele comitate ale Un
gariei, fusese călcată şi înfrântă de cătră aristocraţia 
de acolo, care după aceasta se Şi Văzu în plăcuta po- 
ziţiune de a trimite ajutor aristocraţiei transilvane 
în contra poporului.

Celelalte fase din acest jal treilea period al rez
belului civil din 1437 jet 38 nu ne mal sunt cuno
scute, afară de singura |împrejur|are, că în fine oastea 
aristocratică învinse pe cea democratică, după care 
pe comandantele primar Antonie Lungul puseră mâna 
la mănăstirea Clujului şi ’l tăiară în bucăţi, iar pe 
dealul din faţa Turdei traseră în ţapă pe alţi nouă 
căpitani de ai poporului, iar la mulţime, alţii le scoa
seră ochii, le tăiară nasurile, buzele, mâniile etc.; 
peste tot nu mai ivóira să ştie de nici o cruţare în 
lume. Foarte bine observa |A. Szilágyi în istoria sa, 
că între aristocraţi şi democraţi nici decum nu putea 
să fie vorba de învoieli serioase şi de pace, ci putea'
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să fie numai de victoria şi subjugarea totală a uneia 
sau alteia din cele două părţi beligerante. Aşa ni- 
căiri nu se poate aplică mai b|ine ca Ia locul acesta 
vechia sentinţă : Vae.'vieţis! Vai de cei învinşi. In- 
tr’adevăr, că din acea epocă înainte a fost vai de 
popor, vai de naţiunea românească, zău însă, vai şi 
de poporul unguresc, carele încă a căzut tot mai 
tare sub jugul iobăgiei; a fost însă vai şi de o parte 
considerabilă a Săouilor orbiţi de D-zeu, cari au a- 
jutat a călca drepturile poporului din comitate, pen- 
trucă după aceea succesive să se vadă şi ei iobăgjiţi 
şi robiţi de primaţii lor. Rebelară de câtevaori ei de 
capul lor, însă nici Românii ş;i nici chiar fraţii lor 
Unguri din comitate nu le săriră într’ajutor, ci-i lă- 
feară în prada tiranilor, precum se ştie din istoria ur
mătorului secol al 16-lea. încă şi o parte a Saşilor 
ajunse la stare de iobăgie, în care au gemut şi ;aceea 
până inclusive la anul 1848. Insă mai pe sus de 
toate a fost vai de ţara întreagă, pentrucă prin acel 
reZbel civil şi prin cumplita tiranie a oligarhiei, o 
parte foarte considerabilă a puterei poporului fu pa- 
lizată şi înfrântă; poporul adecă lipsit de drepturji 
în patria sa, bricând se apropiau Turcii asupra ţărei, 
întreba pe oligarhi, că pentruce are să lupte, pen- 
truca să schimbe 'pe un tiran cu altul?

Dealtmintrelea sămăna foarte, ca poporul nici 
dupăce oastea sa fu învinsă la Cluj şi Aiud, încă jnu 
desperase de tot că nu-şi va recâştiga drepturile pe 
care le avea garantate de câţiva secoli încoace şi a- 
nume dela St. Ştefan înainte. Deci teinându-se ari
stocraţia de reînoirea revoluţiunei democratice, con- 
chiatnă la Turda congregaţiune generală unde în 2 
Februarie 1438 reînoeşte uniunea sau confederaţiunea 
care se încheiase mai întâju în Septemvrie anjul tre
cut la Căpâlna între nobili, primaţi şi patriciani sub 
numele fals de unio trium nationum. ín acést act

8



de confederaţiune se vorbeşte curat despre „sfărma- 
rea şi esterminarea totală a ţăranilor rebeli şi blă- 
stămaţi“ . Aceiaşi uniune însă în decursul timpului 
îşi întoarse vârful cel mai ascuţit anume asupra po
porului, asupra naţiunei româneşti şi a drepturilor 
ei. Intr’aceea Unio trium nationum merită iarăşi altă 
apreciaţiune şi studiu cu conştiinţă, nu mai mult din 
punct de vedere oligarhic, feudalistic, separatist, e- 
goist, ci cu totul din alte consideraţiuni, care să facă 
onoare la orice istoric şi om de stat, iar nu ca până 
aci, se aducă infamia peste susţinătorii ei.

După acestea vom pricepe mai uşor documentele 
rămase din anii 1437 et 1438.
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Istoria noastră modernă.
Acea istorie ni-se mai prezintă încă tot numai 

în perspectivă depărtată. Despre necesitatea impe
rioasă de a se scrie istoria noastră, pentru noi, din 
timpul nostru, s’a Vorbit mai de multe ori, s’au ţinut 
şi unele disertaţiuni în această materie, s’a luat la 
oareşicare discuţiune încă şi în adunarea generală 
din anul trecut. Insă numai cu atâta, scopul ,nu va 
fi ajuns niciodată.

Mulţi se plâng la diverse ocaziuni, că naţiunea 
daco-romană din imperiu şi-ar fi perdut, sau că ar 
fi în pericol învederat de a-şi perde firul sau mali 
rău, a se perde cu totul, a veni în confuziune de
plorabilă pe terenul vieţei publice, poljtice, naţio-j 
nale. Lucru prea firesc acesta. Vai de acel om, carele 
oând se scoală dimineaţa, ;nu mai ştie de loc ce a 
făcut eri şi alaltăieri, ce i-s’a întâmplat înainte eu o 
săptămână sau cu o lună. Oameni de aceştia uituci, 
sunt supuşi pe toată viaţa lor la confuziunile cele 
mai neplăcute, până ce mai pe urmă ajung de râsul 
şi de compătimirea celorlalţi.

Pentruce conducătorii şi fruntaşii celorlalte po- 
poară conlocuitoare, sau locuitoare împrejur de noi, 
se reculeg, se orientează mai iute şi mai bine decât 
aşanumita inteligenţă românească, pentruce aceasta 
rămâne păcălită în atâtea cazuri şi ocaziuni? Pen- 
trucă alţii îşi exercitează şi memoria şi judecata prin 
istorie, şi rămân cu trecutul în nex, în contact ne
precurmat, iară noi ducem vieaţa publică efemeră, 
de Joi până mai apoi, trăim din mână în gură; nu) 
voim să învăţăm din trecut, nici a ne prefige un

8*



scop chiar, o ţântă limpede, un plan anumit şi bine 
precugetat. Şi mai crede cineva, că aceasta se poate 
întâmpla fără ajutorul unei istorii critice? Căutaţi 
la generaţiunile noastre june, care ies în lume mai 
ales dela 1860 încoace, cum oarbecă pe întunerec în 
cestiuni naţionale şi în afacerile ţârei, cum perd nu 
numai firul evenimentelor din anii 1848 et 1849, 
dar n’au cunoştinţă de nimic din ce s’a întâmplat cu 
noi în cei zece ani ai absolutismului, ba nu mai cu
nosc nici chiar evenimentele dintre anii 1861—1865, 
adecă epoca ce se zice a sistemei lui Schmerflimgl, 
sau epoca semi-constituţională. Din aceasta neştiinţă 
groasă a lucrurilor trecute de curând, adecă numai 
de câte zece sau douăzeci de ani, se poate explica 
un mare număr din apariţiunile cele mai neplăcute, 
greţoase, compromiţătoare şi chiar ruşinătoare din 
câte s'au arătat între noi în anii aceştia mai din iurmă.

Mulţi Germani şi Maghiari din câţi au scris şi 
publicat istoria modernă a ţârei, a naţiunei lor, sau 
a vre-unei partide la care ţin ei, s’au ocupat, se ma'i 
ocupa mereu şi de Români, însă cum? Falsificând 
faptele şi chiar acte publice oficjiale, iar pe mai 
multe trecându-le de tot cu vederea, precum am ob
servat şi altădată la ocaziuni diverse. Aşa ceva pen^ 
tru Români nu e istorie, ci este curat insultă, bat
jocură, infamie, blăstămăţie. Pentru voinţa rea ş;i 
ostilitatea altora nu poate fi responzabil n.ici un Ro
mân ; este însă cu atât mai mare culpa şi chiar crima 
noastră, pentrucă nu ne apărăm. Lipsa de apărare 
poteroasă în cazuri şi timpuri, în care te poţi apără 
şi tot nu o faci, poate să purceadă numai din lipsa de 
ambiţiune nobilă, din debilitatea simţului naţional, 
din indolenţă, nepăsare, lene călugărească, di fata
lism oriental, din servilism înăscut şi inscorţoşat.

Nu aşa fac oamenii cari ştiu să-şi prepare vii
torul, cari au prudenţa şi prevederea de a da fap-
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telor şi evenimentelor timbrul lor naţional; ' ei cu
nosc ce înseamnă a da generaţiunilor ce-şi succed, 
nutriment istoric sănătos. Alţii nu se vaieră, nici nu 
se iau de cap pentru câteva sutilşoare ce se dau ea 
subvenţiune la publicarea de arhive istorice, de co- 
lecţiuni, de disertaţiupi istorice, ci din contră, scot 
cu miile şi cu zecile de mp spre asemenea scop mă
reţ, au misiuni de bărbaţi eminenţi în ţări străine, 
pe la biblioteci şi arhive, pun premiu cu sutele de 
galbini, dau onorarii respectabile, şi pe toate le con
sideră ca câştig real pentru consolidarea vieţei lor 
naţionale, pentru deşteptarea spiritului, înălţare în 
faţa opiniunei publice ai lumeţi ştienţifice şi lumi
nate; ei asemenea spese -nu le trec în deficit. Căutaţi 
mai de ,aproape la lucrările acedemiei împărăteşti de 
ştiinţă din Viena, la ale academiei ungureşti din 
Pesta, la Societatea Kisfaludi, la Societatea muzeu
lui din Cluj, Societatea patriotică a Saşilor în Sibiiu, 
care lucră şi tipăreşte arhivul său mai bine de trei
zeci de ani, tot cu spese considerabile, şi le vinde;- 
în câte 10—15 ani. S’au văzut oameni, cari au dat 
pentru câte un singur document istoric câte una şi 
mai multe mii de fiorini, după care-i auzi zicând: „Am
câştigat ceva lucru nepreţios“ , iar nu că au păgubit.

încât pentru istoria modernă a ţărilor noastre, 
ai putea forma o bibliotecă respectabilă din publi- 
caţiunile câte s’au făcut în limbile germane şi ma
ghiare, cum şi în unele dialecte slavice de 24 ani în
coace. Lâs că pe timpul rezbelului civil în Monitor 
(Közlöny) s’au adunat toate actele publice ungureşti 
iar în Sieb. Bote din Sibjiiu cele nemţeşti; las că; 
1850 s’a început publicarea de acte secrete în amân
două limbile,*) dar apoi îndată în anii următori câ-

*) Geheim-Arhiv der ungarischen Revolution. Acten- 
stüke zur Geschichte der Ereignisse in Ungarn u n i Sieben
bürgen im Jahre 1 8 4 8/„. Pest 1850. Bei Länderer und 
Heckenast,
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ţiva bărbaţi căzuţi din funcţiuni înalte şi parte emi
graţi şi exilaţi, au şi început a-şi publica memora
bilele şi cu acelea suferinţele lor; alţii mai mulţi 
le-au urmat lor, dupăce au scăpat din captivitatea' 
austriacă în care căzuseră.

Activitatea generalului Bem în Transilvania s’a 
scris şi publicat nemţeşte încă sub absolutism. In 
acelaşi timp a eşit la Pesta: „Die ungarische Revo
lution im J. 1848 und 1849. Schilderung der dama
ligen Zeitereignisse in Ungarn und Siebenbürgen 
nebst Scenen und Bildern aus dem ung. Revolutions
kriege. (In trei ediţiuni una după alta. 8° pag. 291, 
iar suplementele pag. 304).

Alex. Szilágyi, unul din membrii cei mai renu
miţi ai academiei ştienţifice maghiare, ajutat de ai 
săi a publicat:

A magyar forradalom férfiai 1848—1849-ban. 
(Bărbaţii revoluţiunei maghiare. 8« mare, pag. 344. 
Două ediţiuni).

A forradalom története 1848 és 49-ban. (Istoria 
revoluţiunei, 8o/omare, pag. 424.)

A magyar forradalom napjai 1849. Julius elsője 
után. (Zilele revoluţiunei maghiare, format 12o/0pag. 
192. Trei ediţiuni.)

Ludovic Asboth, fost oficial de stat major a pu
blicat memorialele sale „Asboth Lajos emlékiratai az 
1848 és 1849-iki magyarországi hadjáratból. Două 
tomuri, 8o/o pag. 670.

Acelaşi Asboth a publicat o critică aspră asupra 
generalului Görgei, în contra fostului colonel Asser- 
mann, care-1 apărase, 8» pag. 32.

Andreiu Vargyas. A magyar szabadság-harcz tör
ténete 1848—49-ben, în 4« cu ilustraţiuni.

Lud. Kővári, dela 'Turda, istoric şi publicist prea 
bine cunoscut, între altele multe a publicat în anul 
1860 un Archiv cu documente din anii 1848—49,
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Okmánytár az 1848—49-iki esseményekhez. ' Ko
lozsvár 1860. Acelaşi a dat şi un fel de cronică prin 
anii 1849 până la 1860. Apoi

Erdély története 1848—49-ben. (Istoria Transil
vaniei.) Pesta 1861, 8« mare, pag. 279.

— Der Winterfeldzug des Revolutionskrieges in 
Siebenbürgen in den Jahren 1848 und 1849. Von 
einem österreichischen Veteranen. Leipzig, 1861. De 
la acelaşi anonim eşise mai înainte de aceea: Skizzen 
und kritische Bemerkungen der Ereignisse in Sieben
bürgen.

Dela cunoscutul Coloman Csutak, fost mai în 
urmă colonel revoluţionar, au eşit memorialele sale 
scrise pe timpul cât a şezut în captivitate la Arad. 
„Aradi fogságom ălatt irt Adatok az 1848/9 évi sza
badságharc, különösen az Erdély havasai ellen ve- 
vezetett hadjáratról. Pest, 1868.

Acest Csutak avü a, face foarte mult cu Ro
mânii, iar tirăniile sale ’i fuseseră imputate tocmai 
şi de cătră cămărazi de ai s ă i; el însă cearcă ia se 
spăla de toate.

Dela Bartolomei Szemeré, fost ministru de in
terne în revoluţiune, s’au publicat memorialele sau 
ziarul său, precum îl întitulase el însuşi.*) Acel 
ziar l’a dus nefericitul Szemere în anii exiliului său, 
s’a publicat însă numai în anul 1869 la Pesta, pej 
când Szemere începuse a-şi perde mintea. Cine vrea 
să cunoască durerile unui exilat, să cetească ziarul 
lui Szemere.

Dela fostul generar revoluţionar Ioan Czetz a- 
nume într’un tomuleţ 8o. Campania transilvană alui 
Bem în 1848—49 scrisă nemţeşte şi tradusă în un
gureşte de Komáromi. Pesta, 1868. Acest Czecz fu
sese până în anul 1848 locotenent primar la un re-i

*) Naplóm, adecă Ziarul meu.
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gimenf împărătesc, care în parte să aflase în garni
zoană la Braşov, iar de naţionalitate era Romnâ re
negat, mi-se pare din o familie de grănfiţeri. Om: 
foarte deştept, dar fanatic. In anul 1848 a trecut la 
revoluţionari.

Diri scriptele rămase dela maiorul Bauer, fost 
adiutant general alui Bem, a publicat L. Makray, 
fost vicecolonel, un tomuleţ, în care încă se vorbeşte 
şi despre Români, dar se înţelege uşor, în ce ton şi 
în ce termini.

Nicolae Pap dela Cristur (armean de viţă), cu
noscut bun publicist (unguresc şi redactor al ziarulu|i 
democratic „Magyar Polgár“ din Cluj, publică până 
şi în Călindarele sale diverse acte autentice d|in anii 
1848—49.

Ce să zicem de memorialele generalului polon 
Dembinski,*) pe care le-a scris el pentru timpul pe 
cât îşi puses'e sabia sa în serviciul Ungurjilor în con
tra casei de Habsburg-Lotaringia. Acele memoriale 
au eşit şi în carte separată, să publică şi în „Wehr- 
zeitung“ din Viena ca foileton, şji sunt foarte intere
sante. Se alătură lângă scriptele lui Dembinski încă 
şi ale lui Klapka şi Görgei.

Au mai publicat şi alţii colecţiuni numeroase, 
pe care noi nu mai suntem în stare de a, le arătă' 
la locul acesta una câte una; celuice are plăcere a le 
cunoaşte, îi stau la dispoziţiune cataloage, librării, 
biblioteci şi — punga proprie, dacă o are, pentruca 
să şi-le cumpere.

După acestea ne-ar fi îndemână să punem aici 
întrebarea, că din partea noastră a daco-românilor 
cu ce s’a înavuţit istoria pea,mai nouă, anume dela 
anul 1848 până la 1865. Afară de documentele pu
blicate în „Foaia pentru minte, inimă şi literatură“ ,

*} Memoiren des Generals Dembinski.
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afară de „Romanen (der österreichischen Monarhie“ în 
trei fascicole, de Magazinul Daciei fase. VII, publi
cat de d-nul Laurian în Viena, din partea III a isto
riei d-lui A. 1. Papîu, de discursul răposatului Sim. 
Bărnuţiu ţinut la Blaj în contra Ungurilor, că ce mai 
putem noi produce în limba noastră pe acel period 
de 17 ani, dacă nu vom adauge cumva încă şi Bule-i 
ţinui legilor tradus de translatorii pe cari iam javut 
aplicaţi din partea regimului, apoi actele conferenţe- 
lor naţionale şi ale dietei transilvane dela Sibiiui 
1863—5 pentru! noi în etern memorabile. In anul 
,1848/9 au funcţionat aţâţi prefecţi şi tribuni, cari au 
păţit multe în acele zile critice; n’am văzut însă pe 
nici unul să-şi fi publicat memorialele lor, precum 
au făcut mulţime de ofiţeri de ai insurgenţilor. Nici 
chiar dintre foştii membrii ai comitetului naţional 
n’au scris până acilea nici unul: d;in partea sa nimic 
despre acele timpuri, afară numai de dl Laurian, pe 
cât se vede în istoria sa. Am avut şi ofiţeri în ar-j 
mata imperială, cari au trecut prin multe şi mari su
ferinţe. Ştim că domnii ofiţeri sunt supuşi la oareşi
care formalităţi, permisiuni, concesiuni, când voiesc 
a publica câte ceva; cu toate aceste cetim, anume în 
foile publice militare, artjcilii foarte interesanţi, scrişi 
cu multă cunoştinţă de lucru şi în limbă viguroasă,, 
energioasă, tot numai de cătră ofiţeri împărăteşti; 
mulţi alţii îşi publică operile lor în formă de cărţi. 
Pentruce să nu să afle şi dintre ofiţerii români, cari 
să-jşi conscriă şi publice măcar memorialele lor?

Numai din atâta material cât avem publicat până 
acum în limba noastră, în cauza şi interesul naţiune! 
noastre, nu se poate scrie istoria noastră cea mai 
nouă aşa, ca să fie deamnă de acest nume, ci se mai 
cere ca să adunăm la material cât se poate mai mult 
şi mai bun. Istoria noastră trebue să ne spună ade-. 
vărul întreg, întru toată golătatea, şi dacă voiţi,
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splendoarea sa, fără tea istoricul să întrebe, dacă acel 
adevăr place cuiva sau nu, dacă-1 lumină sau îl şi 
arde. Apărarea noastră| în contra minciunilor şi ca- 
lu'mniilor străine, zău însă şi critica dreaptă nepăr- 
tenitoare a faptelor noastre, are să meargă alăturea 
cu descrierea evenimentelor.

Rugăm pe toţi acei contimporani ai noştrii, cari 
poartă peana cu cevaşi desteritate, ca să nu-şi pre
gete, să nu mai aştepte unii dela alţii, să nu lase a 
trece zilele şi anii, ci să scrie ceeace ştiu şi ce au 
păţit, să-şi facă reviziune încă şi la corespondenţele 
private pe care le vor fi conservat din timp|ii dé 
pericol şi câte se vor fi ocupat cu afaceri publice,, 
să le dea de material pentru istoria cea mai nouă.! 
Căutaţi la popoarăle conlocuitoare, cum oamenii lor 
culeg şi publică toate petecuţele de scrisori, cari cred 
că vor revărsa lumină peste trecutul lor şi al ţărei. 
Noi Românii încă putem să facem mult, în diverse 
direcţiuni, numai convicţiunea şi violenţa să nu ne 
lipsească. ;



Anarhia şi corupţiunea presei nemţeşti. 
Presa maghiară. Presa*) daco-română.

Aceia cari cunosc rigoarea legei ungurene de 
presă din anul 1848, înarmată cu cauţiuni mari în 
bani şi cu pedepse înfricoşate, î-şi vor explica igreu 
anarhia, desfrâul, împudenţa (neruşinarea), lipsa de 
orice bunăcuviinţă, corupţiunea ş;i demoralizaţiunea 
ce domină cel puţin în jumătate dintre ziarele câte 
se publică mai iales dela 1867 încoace în Ungaria. 
Maniera de a scrie în limbagiul sclavilor din zilele 
lui Sulla, în al suburbiilor infectate din Pesta, în to
nul populaţiunei semibarbare de pe câmpiile Un
gariei cunoscute sub nume de pustă, stepă, deşert, 
au început a seduce şi pe unii Români, ca să imite 
şi ei acea manieră desfrânată şi brutală. Dară seiU 
tinţa marelui Buffon va rămânea adevăr etern: Stilul 
este omul. Adesea din lectura unei cărţi, sau din o 
serie de articoli originali (nu plagiat) poţi pătrunde 
la modul cugetării Şi la motivele secrete, pentru care 
a scris cutare om aşa şi nu altmintrelea. De multe

*) Cuvântul PressS, deriv, dela verbul latin, premo, 
pressi, pressum, rom. apăs, strâng, tescuesc, storc, premú, i, 
eme, este adoptat în mai multe limbi europene. In unele din 
acelea pressa semnifică în sens mai larg orice teasc sau stor- 
cătoriu, torculariu (lat. Torcular, is), în sens mai strâns, 
teasc de tipărit; de aici în sens aplicat Pressa semnifică orice 
scriere se tipăreşte in tipografie; iară dela un timp încoace, 
Pressa este sinonim cu iiaristica, cu publicitatea, adecă cu 
acea parte a literaturei periodice, care se propagă repede, în 
cercuri întinse, şi în mai multe clase ale societâţei omeneşti. 
La locul acesta vorbim numai de presa luată în sensul din 
urmă.
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ori se reflecta partea strâns morală a individului în 
câteva pagini, pasage, aliniate, încât ţi-se pare că-1 
vezi dinaintea ta.

Dacă despre individ se poate zice, că stilul este 
omul, apoi de aceea presa periodică ce-şi are publi
cul său stabil şi se susţine în curs de mai mulţi ani, 
se poate afirma cu acelaşi drept: Presa este publi- 
cui. Intre nutremântul spiritual şi cel fisîc sunt mari 
analogii. Fiecare om liber în acţiunile sale, mă-i 
nâncă şi bea aceea ce-i place lui, bucate care cores
pund naturii sale, precum şi bucate de beuturi, cu 
care l-a dedat cineva de mic. Dar în cazul din Urmă 
se întâmplă de multeori, că cineva se dedă şi cu bu
cate şi beuturi foarte stricăcioase, cum şi cu tăbac, 
cu afion (opium), cu hasis (beutură beţivă, făcută 
din cânepă verde), cu arsenic. Aşa este şi cu lectura. 
Invenţiunea artei tipografice nu se poate preţui cu 
tot aurul şi cu toate pietrile nestimate din lume; dar 
ce este mai necesar decât aerul, apa, focul, şi cu toate 
acestea, ele încă fac între unele împrejurări oamenilor 
şi animalelor rele mari. Aşa face şi tiparul, mai vâr
tos când apucă pe mânile unor oameni de spirit şi 
de cultură ştienţifică, însă moraliceşte corupţi, sau 
ceeace este tot una, când tiparul devine instrument, 
sau al despotismului, sau al anarhiei.

Dela invenţiunea tiparului şi până în secolul no
stru, pentru înfrânarea scrierilor imorale şi corum- 
pătoare, cum şi a celor revoluţionare, s’au introdus 
censura cea mai severă şi pedepse aspre până lai 
perderea capului şi la confişcarea averilor. Mai târ- 
ziu s’a delăturait censura preventivă, dar i s’au sub
stituit legi draconice de presă, avertisemente despo- 

f tice, care adesea erau date mai mult din anâncărime 
de a tortura pe scriitori, din trufia şi brutaliteteŞjKH 
litiearjji^ din ură de partidă, ură naţională, sau ură 

■"“religioasă. Cu legile de presă erau împreunate con-



fişcări de cărţi şi ziare, procesele de presă, şi iarăşi 
pedepse în bani şi în libertate, iar diil partea arhie
reilor circulare afurisitoare, anateme, când mai mici, 
când mâi mari, adesea porunci date pe cale strict se
cretă, că cutare carte, cutare scriere să nu cuteze a o 
cumpăra şi ceti nici un credincios. S’au văzut tipo
grafii privilegiate, cu drept exclusiv de a se tipări, 
anume cărţi religioase şi cărţii scolastice numai în 
acelea; iar între arhierei au fost şi de ace;ia, cari au 
mers mai departe, pretinzând, că orice tipăresc cei de 
aceeaşi confesiune cu dânşii, fie lucru religios, fie 
profan, fie filosifie, ori nişte colecţiuni de anecdote, 
să iasă numai în tipografiile autorizate şi binecu
vântate de ei. S’a îngrijit totodată, ca să înveţe 
carte oameni cât se poate mai puţin, iar pentru ce» 
cari învăţară, s’au tipărit cărţi asceţice, pline de 
nu ştiu ce învăţături transcendentale, de poezii mo
nastice, neînţelese de nimeni pe lume. Acest ob
scurantism apoi întuneca, tâmpea, hăbăucea spiritul 
omenesc, omorând în el elasticitatea lăsată lui dela 
Dumnezeu şi dela natură. Dară lucrul cu totul 
stră in / In Iacei întuinerec egiptean adevărata mora
litate, nu numai că nu câştigă nim|ic, ci din contră, 
oamenii se făceau Işi mai blăstămaţi, delictele şi cri
mele se înmulţiau în proporţiuni spăimântătoare, 
ceeace s’a comprobat de ajuns în mai multe ţă ri/ la 
popoară mari şi mici, în mii de cazuri. Cu cât rigoa
rea ţi se părea că este mai mare, cu atât se comiteau 
crime şi delicte mai înfricoşate şi mai multe. Vezi 
datele statistice comparative din Italia, Hispánia, Au
stria, Ungaria; vezi şi Grecia, cu insulele greceşti, 
partea Turciei locuită de popoară slavice, cu vendetta 
de moarte pentru moarte; asemenea Polonia şi parte 
mare a Rusiei. In toate aceste ţări moralitatea pu
blică şi privată a fost şi mai este compromisă mai 
greu decât în altele, şi în acea proporţiune, în care
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presa e frecată cu lanţuri mai groase. Moralitatea 
sufere mai mult său mai puţin, şi în celelalte ţări ne
numite aici; însă din studiile comporative făcute în 
timpurile noastre ese luminat, că de ex. în Anglia, 
în Belgia, în Holanda, în Helveţia, în Saxonia, în 
care ţări domină libertatea presei, relative mai de 
mult, şi anume în Anglia din secolul trecut, morali-ţ 
litatea s’a cores Şi se corege în proporţiunea în care 
câştigă libertatea presei. Este adevărat, că la acea 
coregere au mai concurs1 şi alte împrejurări, alţi fac
tori, precum au fost şi sunt nobilitarea educaţiunei 
în familie, în casă, înmulţirea şcoalelor, nutrirea slimr 
ţemintelor religioase pure şi sublime, neadulterate 
prin bigotenie şi fanatism, legislaţiune luminată; cu 
toate acestea, nu avemi în cătrău, caută se recunoa
ştem, că chiar acele mijloace corective ale omului pe 
acest pământ se ajută şi îşi pot ajunge scopul nu-t 
mai prin cuvântul liber, prin presa, care face, ca oa
menii fără a se mişcă din loc, ci şezând, cum am zice 
la masă, să se înţeleagă între sine din punctele cele 
mai depărtate ale pământului.

In fine popoarăle au văzu 
delungă, că dacă censura preventivă era un tutorat 
tiranic şi umilitor, apoi legile de presă cu măsurilej 
lor represive şi cu pedepsele cele brutale, demne de 
corporalii şi sergenţii din vechime, sunt şi mai pe
riculoase pentru desvoltarea facultăţilor omului, pen
tru libertate şi moralitate; au recunoscut însă şi acel 
adevăr, că excese, delicte şi în oareşicare cazuri chiar 
crime se pot comite şi prin presă. Acest rău trebue 
cores, însă cum ? Pe două căi, adecă: delictele şi 
crimele comise prin presă să fie tractate după §§-iii 
codicelui penal, ca oricare alte, comise în alt mod; 
mai departe, plagele înfipte, adecă scoţând cui prin 
cu i; cU alte cuvinte, aserţiuni false, date publi- 
cităţei de unul, să le refrunte celălalt prin argumente 
tari şi clare; minciunlile să se demaşte şi să fie date

?  din experienţă înde-
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de ruşine, calumniatorii să fje înfieraţi prin publi
carea de probe juridice convingătoare, iară nu numai 
prin frase sunătoare ca oala goală de aramă; conspi- 
raţiunile în contra libertăţilor publice să fie trase la 
lumina zilei, în'să iarăşi tot numai cu probe convin
gătoare, iar nu prin ficţiuni şi denunciaţiuni infame; 
în fine onoarea individului inocent să fie răsturnată 
în strânsul înţeles al cuvântului, iar pe lovitoriul în 
onoare presa să-l ridice pe scena de prostituţiune, cu 
tabela infamei de gât.

Libertatea prejsei înţeleasă şi realizată în modul 
aci aieptat, a produ's şi produce în adevăr fructe 
(salutare în toate ţările, în care ea se prezintă la pu- 
blic cu acefete calităţi. Numai sub aceste condiiţiuni 
poate ea să merite prea onorificul nume de a şasea 
putere europeană şi în genere de putere mare (grande 
puissance, Grossmacht), iar altmintrelea nu.

Acestea criterii ale adevăratei libertăţi de presă 
ne împing la întrebarea, că până la ce grad presa din 
Ungaria, Transilvania, România corespunde în ztilele 
noastre sublimului său scop.

Ungaria proprie, ca ţară cu teritor relative mult 
mai întins, cu capitală destul de mare 'şi cu maii multe 
cetăţi de a doua mână, este reprezentată prin publi
citate mai mare decât celelalte două ţări aci numjite; 
de aceea se şi începem cu examinárea presei ungu- 
rene, şi încă astădată mai mult numai din punct de 
vedere moral, carele între orice împrejurări trebuie 
să ocupe locul întâiu. Ajci însă ne-a dispensat de 
studiu fatigator, între alţii, unul d|in bărbaţii contim
porani, dintre cei mai renum|iţi ai Ungariei, de na
ţionalitate maghiară, din clasa aristocraţiei înalte. 
Alcel bărbat este corniţele Melhior Lonyai, om trecut 
de anii cincizefci, fost mai mulţi ani publicist, fost 
ministru primar, carele adecă avuse fondul de dispo- 
ziţiune în mânile sale, prin urmare ştie foarte bine,
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la cine şi cum l’a împărţit. Aceste împrejurări ne 
fac să recunoaştem pe c. Lonyai de autoritate în tot 
respectul competinte în materia de faţă. Lonyai însă, 
întemeiat pe experienţele şi pe toate informaţiunile 
sale, acuză, judecă şi condamnă presa din Ungaria 
şi Austria în expresiuni atât de aspre şi necruţătoare, 
precum înainte de acesta abia le vedeai în ziarele şii 
scrierile străine, inimice declarate ale Ungariei. Con
fesiune foarte dureroasă, din nefericire însă foarte 
adevărată.

„Presa venală, care adecă ’şi vinde pe bani con
vicţiunile sale, vinde interesele publice, este cea mai 
mare corumpătoare a moralităţei publice, şi lucră :spre 
a pierde ţara. Când cetăţenii liberi ai Atenei n’au 
mai ascultau oraţiunile ouragioase ale lui Demos- 
thene, ci s’au uitat în gurile intriganţilor înşelători 
(Sycophontae), plătiţi cu aurul regelui Filip, atunci 

' s’a finit cu era cea glorioasă a Greciei şi cu liber
tatea Grecilor“ .

„Oriunde poţi să corumpi presa cu bani, opiniu- 
nea publică încă o poţi seduce uşor.*) Iar opi- 
n iun ea publică sedusă, în ţările libere, unde guber- 
nul, legislaţiunea şi autorităţile publice sunt ema- 
naţiuni ale opiniunei publice, poate împinge uşor po
litica ţărei pe calea peirei. Pentruca să probăm a- 
ceasta, nu e de lipsă a cita exemple din anticitatea 
clasică, ci să ne mârginim la cel mai de aproape 
trecut, să luăm în consideraţiune experienţa fio
roasă ce s’a făcut în vecina Viena asupra influen-

Mai ales daca pe lângă bani gata daţi şi luaţi in 
sume mari, mai impune publicului, poporului şi plebei igno
rante încă şi autoritatea vre-unei persoane de rang înalt, cum 
principe, guvernator, comandante suprem, ministru, mitropolit, 
sau alt arhiereu de autoritate orbitoare. In asemenea cazuri 
merg toate în Abdera cea fabuloasă a elinilor, până când 
se sparge cetate şi stat, şi locuitorii iau lumea îr cap.



ţei oe javii presă ei cea coruptibilă. Talerii prusiaci 
au străbătut cu sutele de mii în redactiunile dela 
Viena şi au gonit de acolo napoleonii francezi. Urj 
marea fîi, că toate ziarele din Viena în mijlocul cri
zei celei mari europene, în care poate că se arun
cară sorţi şi asupra viitorului nostru, nu au căutat, 
cari sunt interesele monarhiei austro-ungare, d  
aceea ce este în interesul Germaniei. Sub presiunea 
acelei „opiniuni publice“ (produse de milioanele pru- 
siacilor) a stat şi regimul, pentrucă senatul imperial 
şi o parte a poporului a fost influinţată de presă. 
Intrarea, imigraţiunea redactorilor prusiaci şi a ta
lerilor din Prusia în Austria ş,i Ungaria este unul 
din acele instrumente, de care se foloseşte diplomaţia 
prusiacă în monarhia noastră, ca şi pe airea, spre a 
a trage ţări străine în interesul său, sau spre a le 
paralisâ puterile. Tot (aşa de teribile au fost efectele 
presei din Viena, corupte cu sume mari, în epoca cu
tremurului, a catastrofei finanţiale. Oricâte consor- 
ţiuri şi societăţi s’au înfiinţat, toate au umplut pun
gile ziarelor din Viena, care apoi laudă întreprinde
rile ; ziarele au fost lipitorile (sangvisugae, hirudines, 
Blutegel) sugătoare de sângele societăţilor de acţio
nari ; orice articlu, anunţ, reclamă se plătea foc de 
scump; iar pe consorţurile sau pe întreprinzătorii 
cari nu plăteau cât le cereau ziariştii, ’i tăvăleâ prin 
toate noroaele, şi nu se astâmpără, până ce inu le 
trântea Ia pământ; din contră, pe altele, întreprinse 
de cei mai mari şarlatani, fără caracter şi fără nici un 
capital, le lăudă în modul cel mai neruşinat. Lucrul 
ajunsese până la atâta, încât şi proprietarii ziarelor 
celor mai mizerabile din Viena se îngânfau şi lăudau, 
că ei încă au câştigat zeci de miji. Consecinţele ace
stei corupţiuni a presei a fost bancrotul (falimentul) 
general, care veni peste Viena, şi care nu a cruţat 
nici pe Ungaria. Corupţiunea presei s’â întins asupra

9



societăţei şi mai vârtos asupra cercurilor politice. 
Speculanţii din 'senatul imperial făceau politică pe 
bani. Istoria căii ferate galiţiane se poate compara 
prea bine cu istoria căiî ferate orientale din Un
garia.*)

Coruptibilitatea presei este o specie de calbedia, 
de care e foarte greu să aperi ziaristica din Un
garia. Exemplele din Viena sunt foarte aproape. Băn
cile dela Viena nici că 'şi mai pot face idee despre 
vre-o ziaristică onestă, necoruptibîlă. Dar şi băncile, 
şi direcţiunile căilor ferate din Buda-Pesta îşi şterg 
sudoarea de pe frunte, când stau să-ţi arate miile 
plătite la ziare. Nu este aici vorba despre simplele 
anunţuri, de publieaţiuni, care costă cel mult câteva 
sute de fiorini, şi pe care ziariştii sunt în drept de a 
le lua, ci este vorba de acele mii şi zeci de mii, li-se 
numără, sau pe care le cer ziariştii, pentruca /să-ţi 
laude întreprinderea etc.“

Toate revelaţiunile ruşinătoare, însă prea adevă
rate, făcute până acilea, se înţelege numai despre 
ziarele scrise în limb|a nemţască, în Cislaitania şi în 
Ungaria, mai ales în cele două capitale. Acuma 
trecem la presia maghiară. Despre aceasta se zice 
între altele:

Ziariştii maghiari până acilea n’au prea exercitat 
aceasta profesiune a tăietorilor de pungi. Intre zia
riştii maghiari sunt mulţi oameni de omenie. Peste a- 
ceasta, speculanţii şi bursarii nu prea au plăcere a 
mituî ziare maghiare, pentrucă Maghiarii nu frequentă

*) Pe când ne aflam în senatul imperial în a. 1864  
decurse în  auzul nostru târgul între consorţiul Klein şi între 
„Presse“. Proprietarii acesteia cereau douăzeci de mii florini, 
v. austr., pentru ca se laude nu întreprinderea în sine ci 
numai pe consorţiul Klein, şi să-l recomande ca să câştige 
el construcţiunea caii fer. galiţiane, iară consorţiul îi îmbiase 
cu. 15 mii; ceia insă insistară la 20  mii, pe care le au şi 
câştigat. D e acestea sunt sute de exemple.
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bursele. Băncile ’şi aduc aminte de ziarele maghiare 
atunci, când au să influenţeze asupra onorabilei ca
mere a deputaţilor în interesul vre-unei întreprinderi 
de speculă. Aceasta se întâmplă pe fiecare an de 
câteva o r i; pentru cazurile acestea însă nu avem până 
acuma criteriu general despre purtarea presei ma
ghiare. *) Atâta însă rămâne adevăr, că apărarea zia
risticei maghiare de corupţiune, conservarea renume- 
lui şi a onoarei aceleia este un interes vital ,al Ma-> 
ghiarilor, dela care depinde moralitatea naţiunei. De 
va apuca ziaristica maghiară pe acest repeziş (declin, 
pe munte ide vale); nu se va opri până Ia labis. Omul 
pe eare-1 poţi corupe odată cu bani, pe acela ’1 vei 
putea cumpără şi a doua oară. Celce primeşte banul 
sub un pretext sau altul, totdeauna va afla pretexte, 
ca să-şi umple punga de nou. Cel care şi-a vândut, 
până la unul sau la altul, din dna sau altă cauză, tot 
aşa va întră la tocmeală cu alţii în alte cauze. Când 
ar ajunge presa maghiară ca să fie coruptibilă, sau 
prin bursă, sau prin minister, atunci o va putea cum
păra şi altul, pentru alte interese străine, preculm1 
sunt ale bănoei naţionale din Viena şi ale altor spe
culanţi, prin care se spoliază patria noastră; atunci 
apoi am putea să ^ajungem timpul, în care domnii 
redactori şi editori ar afla, că aurul lui Filip este de 
valoare mai mare, decât talentele de fer ale spartani
lor, adecă talerii prusiaci sau rublele ruseşti sună 
mai bine decât notele de papir.

D-zeu să apere de asemenea urmări, şi Maghiarii 
să mulţumească ziariştilor săi, că nu sunt coruptibili. 
Aceasta nu e vre-o mare virtute în sineşi, pentrucă

*) Adecă sunt cunoscute numai unele din ele, care 
au luat bani cu mii şi zecile de mii, mai vârtos în cazuri, 
când s’au proiectat alte şi alte linii de căi ferate. Pentru ca 
să afli adevărul, ai avea să cercetezi cu deamăruntul cărţile 
de gestiune (Geschäftsbücher) ale acelor consorţiuri.



avem drept să pretindem dela oricine, ca să fie şji 
să rămână om de omenie. Ei, dară nu e lucru buri, 
a fi ziarist maghiar. Zjiariştii maghiari sunt oameni 
săraci, lipsa şi seducţiunea este mare, pentruca să 
alunece şi ei pe calea ziariştilor nemţeşti (şi jidoveşti 
care le publică nemţeşte în Viena şi Pesta).

Numărul abonaţilor la foile câte es în limba 
maghiară în capitala Ungariei, este numai de 16 mii, 
iar acest număr se împarte pe 11 ziare. Anunţurile, 
publicaţiunile încă aduc ziarelor maghiare venit re
lativ foarte puţin. De aici urmează, că cele mai multe 
ziare maghiare se află în imposibilitate de a-şi aco- 
coperi spesele din veniturile sale. Acest rău vine de 
acolo, că la Maghiari fiecare partid deschide câte 
un ziar, ca organ al său ; iar partidele se înmulţesc 
pe fiecare zi, nu însă şi numjărul abonaţilor. Aşa 
dară se întâmplă mai des, ca ziarele, mai vârtos la 
începutul activităţei lor, adecă în anii dintâi, trebue 
să fie subvenţionate de cătră partidele respective. 
Aceasta însă este tot aşa în lumea toată. Daily News 
din London a tras cinci ani de zile subvenţiune dela 
partidul liberal, pânăoe a apucat pe aripile sale. A 
trage însă subvenţiune, nu este în sineşi nici un fel 
de infamie; ruşine şi infamie este numai în acel caz, 
când cineva (redactor, colaborator, corespondent) îşi 
pune peana sa în 'serviciul cuiva (guvern, partid, per
soană particulară) cu totul în contra convicţiunilor 
sale, şi aşa pentru simbria mizerabilă scrie numai 
aceea, ce-i comandă şi dictează alţii în peană. Zia
ristica maghiară nu are multe pene de acestea ser
vile şi venale; ea însă are cu atât mâi mulţi ziarişti 
sărăcuţi. Ziarele lor n’au vre-un venit, partida lor nu 
are de unde, sau nu voeşte să sacrifice mlult; de aceea 
colaboratorii ziarului sunt rău plătiţi. Cel mai mare 
ziar scris în limba m(aghiară are numai a patra parte 
din vepitul, pe care-1 trage redacţiunea ziarului nem-



ţese Pester Lloyd. Scriitorii nemţeşti trag, atât în 
Viena, cât şi în Budapesta, salarii şi onorarii nease
mănat mai mari decâţ cei ungureşti. Din această 
cauză mulţi magnaţi îşi călcară pe conştiinţa lor na
ţională şi se făcură ziariştji nemţeşti. Ziariştii ma
ghiari sunt în partea cea mai mare a lor oameni ti
neri, înpinşi de îndemnul nobil, însă ş'i din nepre- 
vedere, ca să-Şi aleagă, aicea vocaţiune de scriitor; 
de aci încolo ei nu s’au mai putut reîntqfarce dini 
calea pe care au apucat, şi acum lucră pentru câte) 
un salar mai mic decât este simbria unui so;dal delas 
boltă, care stă în dosul tarabei şi vinde mjarfa; aşa, 
ziariştiPacda lucră fără perspectivă în vre-un viitor 
mai bun, fără speranţă de a funda şi ei familie; trag 
în jug ziua-noaptea, cu ştiinţă mai multă sau mai 
puţină, cu gust mai bun sau mai rău, în tot cazul! 
însă fără a fi numiţi şi recunoscuţi, fără glorie şi 
fără remuneraţiune. Ii Vezi toată ziua şezând la masa 
lor de scris ; ei sunt adevăraţii proletari ai naţiunei. 
Onoare acestor Iaboratori zileri; onoare activităţei, 
zelului, simţului de datorie, onestjităţei şi sărăciei 
lor. Sărăcia este cea mai periculoasă tentaţiune. Deci 
dacă totuşi acei oameni săraci, cu toată sărăcia lor, 
resping corupţiunea, aceasta este virtute a spiritului 
de corp şi a patriotismului lor.

Credem că această icoană pe care o aflarăm în 
Nr. 31 al Reformei comitelui Lonyai, este ilustrată 
de ajuns, pentruca să vezi într’însa toată mărimea 
corupţiunei, a putreziciunei şi â putorilor morale, care 
te umplu de [greaţă şi urgie, oricând apuci în mână 
ziare mituite, cumpărate, corupte cu bani, vândute 
şi revândute, mai ales la bancari, bursari, întreprin
zători de căi ferate şi de alte ramuri ale industriei, 
la speculanţi de categorii diverse, la câte un guvern 
corupt, fie acela politic, fie eclesliastic, carele să 
poate susţinea numai cu ajutorul corupţiunei, în fine



la inimicii patriei şi ai naţiunei. Tot asemenea e 
scoasă la lumină şi condiţiunea ziaristului sărac, însă 
onest. Din cauzele atinse mai în sus, nimeni nu era 
mai competinte de a prezenta publicului aceste icoane, 
decât este acelaşi c. Lonyai. Acum însă dupăce cu- 
noscurăm starea ziaristicei nemţeşti şi maghiare, nu 
va fi de prisos ca să aruncăm ochii şi peste ziaristica 
daeo-românească, din aceleaşi puncte de vedere.

Poate fi vorba la daco-români despre corupţiunea 
presei lor prin vre-unul din factorii finanţiari sau 
guvernamentali sus enumeraţi? Acela care ar sus
ţinea şi afirma o infamie ca aceasta, ar şi lua obli
gaţiunea asupra-şi, de a produce pentru fiecare ziar 
încriminat probe juridice convingătoare, iar celce nü 
produce probe, şi totuşi flecăreşte, acela este un ca- 
lumniator dominat de diabolica pasiune de a înegrî 
renumele bun al altuia şi a-1 nulificâ în opiniuneai 
publică, ce sufere a fi sedusă şi adesea păcălită prin 
calumniatori şi spioni. Dar cine să simtă necesitatea 
de a se adresă în timpurile noastre la vre-un ziar 
românesc, fie acela oricare, chiar şi din capitala Bu
cureşti, pentruca să-i recomande pe consorţiul de ac
ţionari, cutare împrumut de stat, cutare comerciu 
transmarin, cale ferată şi altele ca acestea, când toată 
lumea ştie, Că Daco-Românii încă n’au de loc bursă, 
că ei nu joacă la nici una din bursele europene, şi 
în fine, că nici un financiar, bursar, speculant din ţă
rile europene, nu ceteişte nici un ziar românesc, ba 
nici nu ştie dacă există sau nu, la Daco-Românii; 
ziare. Dar chiar guvernele şi diplomaţii străini, au 
pus şi mai pun până în ziua de astăzi aşa de puţin 
pond pe ziaristica daco-români lor, încât m ituirea ei 
cu bani o ar ţinea de adevărată risipă, de aruncarea 
banilor pe fereastră, fără nici un scop. Fiecare mi
nistru de externe sau de interne şi fiecare djplomjat 
poate se afle delfa direcţiunile respective al poştlor,
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la orice timp, numărul; abonaţilor fiecărui ziar po
litic românesc, cum şi după adrese, clasele de oa
meni cari le cetesc. Vor aflfa un singur ziar româ
nesc politic cu 1500 până la 2000 de abonaţi, de aci 
încolo toate celelalte au dela câte 400 până cel mult 
1200. Apoi miniştrii şi diplomaţii dispreţuesc ase
menea sărăcii de ziare, pe cari cei potenţi ai lumei 
şi plutocraţii nu le cetesc, precum nu ceteşte nici pe 
cele maghiare, poloneşti, greceşti, croatice, boeme, 
ba nici pe cele ruseşti şi turceşti. Aşa dar chiar când 
s’ar află vreJun Daco-Român, carele să voiască a-şi 
vinde peana sa la vre-un financiar, sau ía vre-un di
plomat, ori ministru străin, nu-ji dă nimeni nimic 
pe ea, că nu ’i poate fi de nici un folos. La no;i încă 
încă nu există acea specie de opiniune publică, des- 
voltată, luminată, întinsă peste sute de mii şi mi
lioane de locuitori, cari după informaţiunile ce li 
s’ar da din presă, să fie în stare de a-şi formula ei 
înşişi vre-o programă, şi de a-şi manifesta voia lof  
determinată. Chiar publicul maghiar, care ’ş;i ţine 
nasul aşa sus, în asemenea cazuri devine jucărie în 
mânile prefecţilor, viceprefecţilor (viceşpani), a sub- 
prefecţilor, sau cum le zic ei, cu termin foarte carac
teristic, szolgabiro, adecă jude al şerbilor.

Aşa dar, oricine ar vorbi despre corupţiunea pre
sei româneşti cu mii $  zeci de mii, în sunsul indi- 
gitat de c. Lonyai, sau că i-ar plăcea să se facă de 
râs înaintea oamenilor pricepători, sau că ar fi un 
calomniator miserabil.

Dacă însă corupţiunea imorală şi trădătoare nu 
încape, cu atât mai mult nu este.permis a vorbi de
spre subvenţiunile ziarelor noastre, şi credem că 
este necesar a sta puţintel la expresiunea aceasta, 
pentru ca să ne înţelegem în termini şi în defint- 
ţiunea lor. ■

Zece patrioţi, sau şi o sută de membri ai cu-
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tărai partid, se adună Ia un loc şi se întreabă unii 
pe alţii:

Suntem noi toţi de aceleaşi opiniuni în materia, 
în cestiunea cutare?

Răspuns unanim: Suntem.
Dar cum să le manifestăm la lume şi să ne câ

ştigăm aderenţi?
Răspuns: Prin publicitate; să fundăm un ziar, 

care să iasă de (atâtea) ori pe săptămână.
— Cât va costa?
— Atâtea mii, sau zeci de mii pe an.
— Nu vom avea atâti abonaţi, pentruca să aco

pere toate spesele, vom rămânea în deficit.
— Acela deficit îl vom acoperi prin subventiune, 

pe care o vom scoate din pungile noastre în cutare 
pro porţiune.

— Foarte bine; dară ne lipsesc redactorii şi co
laboratorii.

— Vom căuta tot din partea noastră, oameni cu 
instrucţiune de ajuns; ageri de peană şi determinaţi 
a suferi alăturea cu noi pentru cauza noastră ; îi vom 
remunera bine, ca să nu le lipsească nimic, să se| 
poată devota numai aceste cauze. —

Sau, se adună una altă ceată de patrioţi şi %i 
zic: „Poporul care vorbeşte limba noastră, este per
secutat, împilat şi calumniat din ură naţională, din 
egoism, de frică, ca nu cumva să se desvoalte, cul
tive şi să ajungă la libertate. Daji să adunăm un 
fond mare de bani, din, al cărui venit o parte să o 
dedicăm pentru un ziar national în senzul cel mai 
nobil al cuvântului. Ii vom da subventiune pe atâta, 
pe cât nu se va ajunge cu venitul dela abonaţi, ial 
căror număr va creşte foarte încet, pentrucă acest 
popor a fost şi mai este încă tinut întru neştiinţă, 
din care cauză el încă nu simte necesitatea Iecturei; 
întunecat şi tâmpit prin lanţurile şervitutei, el nu a



învăţat a medita despre soartea sa cea mizerabilă 
la care a ajuns. Aşa dar, până să spargem prin! 
acest întunerec egiptean, până să încălzeşti atâtea 
milioane de inimi, al căror puls bate aşa de încet şi ieste 
atât de rece, vom sacrifica, dând subvenţiune, însă 
numai la părere din pungile noastre, pentrucă dacă 
ne vom întreba mai de aproape în conştiinţă, apoi, 
la cei mai mulţi dintre noi, ceeace avem în bunuri 
materiale, ne vine în pungi din sudoarea poporului, 
deşi nu totdeauna imediat, ci prin canale diverse.“

Alţii iarăşi s’au convorbit şi au fundat ziare po
litice de coloare confesională, tot cu subvenţiune, ce 
li-se dă dela arhierei şi dela alţi membrii ai clerului.

Ceeace fac partidele politice, nationale, confe
sionale, imită şi guvernele, mai ales cele constitu
ţionale şi parlamentare, adecă de a fundă ziare sub
venţionate, care să susţină şi să apere, nu atât pe 
guvern, cât mai vârtos doctrinele şi opiniunile po
litice ale maiorităţii parlamentare, din care a ema
nat guvernul. Toţi politicii cei mai luminaţi au re
cunoscut ministerilor dreptul acesta, carele nu este 
decât un drept de reciprocitate între diversele par
tide ale unui stat. Ceeace au disputat politicii, a fost 
numai dreptul, pe care şi-l aroagă maiorităţile de 
a-şi vota pentru sine pe fiecare an aşa numite fon
duri de dispoziţiune din tesaurul public al statului,, 
de unde apoi se dau sublvenţiuni ziarelor guverna-; 
mentale. Aci s’a zis maiorităţilor: Spre scopul ace
sta nimic din Veniturile statului; ci dacă vă place să 
aveţi organe proprii de publicitate, aşa numite ofi
cioase, daţi-le subvenţiuni dela voi, precum dau şi 
alte partide din averea lor.*) Dar această dispută

*) Aceasta însă nu se poate aplică sub nici un cuvânt 
la aşa numitul Monitor oficial. Acesta este şi rămâne organ 
mai mult al statului decât al guvernului; in el se continuă 
oareşicum Analele ţârei. Monitoriul oficial trebue să se pu-
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încă tot mai decurge în toată Europa, noi însă tre
cem peste ea la locul acesta. Pentru noi să fie de 
ajuns a constata, că subvenţiunile de bani care se 
dau mai multor ziare prin oeice Voi esc a le susţinea 
în interesul lor, nu cuprind în sineşi nimic imoral, 
ba din contră, obvin adesea cazuri, în care subven- 
ţiunea se dă cu scop de a salvă chiar doctrine mo
rale, unde ea semnifică tot atâta, ca şi cum ai în-f 
fiinţă din banii tăi şcoală, biserică, azil de naştere, 
spitale, orfanotrofie etc., poate şi înmiit mai mult, 
în cazuri când se lucră pentru salvarea unui popor 
aservit, pentru scăparea ţărei de subjugare străină, 
pentru evitarea de rezbeluri civile, aşezarea libertă
ţilor publice pe temelii solide şi durabile.

In acest sens mai multe ziare româneşti poli
tice au tras şi unele mai trag până în ziua de astăzi 
subvenţiuni, pe care numai răutatea sau stupiditatea 
le va judecă de imorale. Precum la Maghiari, aşa şi 
la Români, sunt puţine acele ziare politice şi în ge
nere foile periodice, care să fie în stjare de a1 se 
susţineâ numai din Veniturile câte le întră dela abo
naţi. Nu subvenţiunile, ci cu totul altele sunt pede- 
cile, cu care luptă ziaristica română, şi morburile, de 
care sufere ea.

Pentruca un ziar se poată fi susţinut numai cu 
spesele care întră din banii de prenumeraţiune, se 
cer câteva condiţiuni, pe care nu este prea uşor a le 
împlini. Aşa între altele se presupune, că întreprin
zătorii, redactorii, editorii cunosc perfect, atât facul
tăţile materiale, cât şi pe cele spirituale, sau adecă 
adecă gradul culturei publicului, cătră care voi esc a 
se adresă. Cătră un public ce abia acum învaţă a 
ceti, este cineva cât se poate de cruţător, nu aleargă

blice în toate înprejvrările pe spesele statului, şi încă jsub 
redacţiune care să ştie susţineâ demnitatea statului, a popo
rului, a regimului (Gapul statului) şi a guvernului (ministeriului.)
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câte un miliar de loc înaintea lui, dacă nu vrea ca 
publicul să-l peardă din vedere. Redacţiunea caută 
ca să afle totdeauna lipsele cele mai neamânabile 
ale lectorilor săi. Cestiuni politice mari nu le trac
tează ca cunoscute, ci din contră, ea presupune, că 
partea cea mai mare a lectorilor să-i aude acum în
tâia oară despre asemenea lucruri. Cu ziare sau ini
mice, sau trădătoare, sau şi numai torturate de mân- 
cărimea de a se certa, nu-şi prea face de lucru, dar 
vătămarea de onoare personală şi cu atât mai mult 
naţională, nu o sufere cu nici un preţ din lume, în 
asemenea cazuri dă publicului său exemplu de modul 
cum se câştigă satisfacţiune.

Limba în care 'se scrie ziarul său, este totdeauna 
aleasă, deamnă, şi totuşi curgătoare uşor, «instruc
ţiuni netede, perioade mai mult simple, nu încurcate 
cu incise dese; mai în scurt, din ziar dispare acea 
limbă scrisă ca de clacă, ca în batjocură, ca şi cum 
ar traduce şcolarii terţiani ori quartani din vre-umt 
clasic latin, pe care-1 înţeleg abia pe jumătate, ceeace 
se întâmplă mai ales în cazuri, când redactorii şi co
laboratorii sunt distraşi în alte moduri, prin func
ţiuni şi diverse vocaţiuni ale vieţei. Aşa o parte con
siderabilă a laboarei rămâne pe sufletul unor juni- 
şori. Aceasta nu 'merge. Minerva este severă în dis
ciplina sa, ea nu sufere diversiuni de acestea, ci le 
pedepseşte aspru, într’un mod sau în altul. Un ziar 
carele vrea să fie bun în adevăr, de va ieşi numai 
de 2 ori pe săptămână şi numai eu text cât au d. ex. 
ziarele româneşti din Pesta, sau Românul din Bucu
reşti, cere dela redactor sacrificiu de cea mai mare 
parte a timpului 'său. Redacţiunea perde timp şi mai 
mult în cazuri, când mai are a face cu articlii şi co
respondenţe scrise în limbă, şi stil atât de miserabil, 
încât sau este necesitat a-şi perde oarele scumpe ce- 
tindu-le numai pentruca să le arunce apoi în coşul
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cu maculature, sau dacă află în ele simbure, să le 
dea un alt Vestmânt, adecă să le scrie dânsul de jnou.

Una din condiţiunile cardinale pentru existenţa şi 
înflorirea unui ziar liber, independent, este pretutin
deni, încă şi sub absolutism, independenţa personală 
a redactorului sau redactorilor. Este imposibil, ca 
de ex. un funcţionar care ’şi trage salarul său delaj 
stat, cătră care este legat şi cu jurământ, să redacteze 
întru toată libertatea un ziar independent. Tot aşa 
nu se poate, ca de ex. un profesor dela institutele 
de învăţământ ale statului şă se mişte în calitatea sa 
de redactor al unui ziar liber, dupăcum ar voî el, sau 
mai bine, precum ar cere interesele vitale al publi
cului pentru care scrie. Nici chiar profesorii dela 
şcoalele confesionale nu pot corespunde vocaţiunei 
unui redactor independent; cel puţin, aici în Tran-i 
silvania şi în Ungaria foarte anevoiă. Să punem că 
acel profesor pentru persoana sa nu e nici decumi 
bigot, ci din contrjă, om care stă la înălţimea undei 
stau alţi bărbaţi de erudiţiune europeană; lui însă 
în poziţiunea sa nu-i este permis, necum să facă 
opoziţiune, dar nici măcar să fie tolerant. Avem; 
sume de exemple în materia aceasta. Există porunci 
arhiereşti;, prin care profesorilor şi docenţilor se in
terzice strâns chiar corespondenţa cu vre-un ziarist, şi 
cu atât mai vârtos cu ziare ce nu plac preasfinţiei 
sale. In Noemvrie 1852 s’a interzis repauzatului Ga- 
vril Muntean colaborarea la Gazeta Transilvaniei ca 
din chiar senin, şi bietul, carele încă fusese spoliat 
în anul 1849 de avere (peste 3 mii florini m. c.) în 
Sibiiu, a trebuit să renunţe totodată la modestul ono
rar ce trăgea ca colaborator. In August 1873 pro
fesorilor şi directorilor dela şcoalele româno-catolice 
din Transilvania li s’a pus alternativa categorică, că. 
aceia cari lucră la ziare, sau să încete la moment, 
sau să-şi dea dimisiunea din profesură. Unul dintre



profesorii dela gimnaziul rom. catolic din Braşov, 
care luase asupra-şi redacţiunea ziarului „Nemere“ , 
a fost dimis din funcţiunea sa. Unde poate fi între 
asemenea conjucturi vorba de independenţă! Chiar 
şi protestanţii sunt în acest punct destul de intoleranţi.

Ce e drept, inspectorii supremi ai şcoalelor con
fesionale au acî un cuvânt al evangeliei: Nimeni nu 
poate servi în acelaşi timp la doi domni. Explica- 
ţiunile ulterioare încă nu lipsesc. Diversele specia
lităţi de ştiinţă cer în secolul nostru studiu întins, 
înaintare cu timpul; oarele de prelecţiuni sunt fatji- 
gatoare; conferinţele, corecturile laboarei scripturis- 
tice a tinerilor sunt iarăşi fatigante răpitoare de ,multe 
oare ale zilei; unde inai rămâne unui profesor timp, 
de a se ocupa şi cu cestiuni politice de ale zilei, nu 
ca diletant, ci ca profesiune; pentrucă în zilele noa
stre nu este permis la nimeni pe lume, a tracta ce-, 
stiuni politice, adesea de viieaţa de moarte, numai ca 
politicastrii de cafenele ş|i de berării; politica nu 
este muzică de strate, ci este ştiinţa cea mai grea, 
din toate ştiinţele, care confişcă cum am zice, pentru 
sineşi, toate puterile minţii şi ale spiritului.

Inspectorii supremi mai adaogă încă şi argumen
tul atins mai sus, mai ales dacă aceia sunt şi prelaţi. 
Ei adecă pretind, ca un ziar politic redactat de pro
fesori subordinaţi lor, să stea între toate împreju- 
rile în mod exclusiv la porunca, la serviciu, pentru 
confesiunea proprie, şi să lovească în altele, precum 
vedem în adevăr, că se mai întâmplă ici colea. Un 
ziar înisă, care nu voieşte să ia îndeşert titlul de ziar 
politic, independent, nici că se poate cugeta, dacă 
redacţiunea lui nu va fi emancipată din capul lo
cului, perfect şi pentru totdeauna, de orice influinţă 
a rivalităţilor şi cum zic francezii, a veleităţilor con
fesionale. Nicăiri procedura strâns obiectivă nu este 
aşa necesară ca pe terenul acdsta. De aci încolo, cei
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cu musca pe nas ori pe căciulă, vadă cu cine-şi vor 
împărţi certele; dar ziarul politic şi independent să 
nu le deschidă teren de ceartă nici pe un minut.

Un ziarist şi anume redactorul unui ziar politic 
trebue să fie independent încă şi din alte puncte de 
vedere, cari sunt: Vocaţiunea simţită în pept, sau 
cum ar zice poeţii, Vena politica, fără care nu face 
nimic, ci strică tot, apoli acea vocaţiune ajutată îri 
tot timpul atât cu ştiinţe teoretice şii anume juridice, 
de stat, de economie politică şi naţională, istorică şi 
geografică din toţi secol ii, cât şi cu experienţa în
tinsă, aduuată din ţări mai multe şii din toate cla
sele societăţei omeneşti; (cunoştinţa de ajuns cel pu
ţin de patru până în cinci limbii; în fine, pacienţa de 
fer, precum nu se mai cere la nici una din vocaţiu-; 
nile omeneşti, nici chiar la cea militară.*) Mai este 
încă de dorit, ca un ziarist să fi servit câţiva ani la; 
stat, sau la vre-un municipiu, ori să fi fost advocat 
sau notar public, pentruca să aibă cunoştinţe prac
tice, încă şi din ramurile cele mai prosaice ale vieţei 
omeneşti. Mai în scurt, au trecut acele timpuri, 
când naţiunea noastră îşi lua pe ziariştii săi dintre 
dascăjii dela s. Sava, dintre clericii dela Blaj şi mai 
târziu dela Orade, Arad, Sibiiu. Aceasta s’a întâmplat 
în timpuri de lipsă extremă, în condiţiuni de servi
tute barbară, sub care gemea naţiunea, pe când se 
cerea, ca cineva, fie oricine, ori de unde, să fie sa- 
sacrificat totului, să fie înfipt pe cruce. Altele sunt 
astăzi lipsele naţiunei noastre şi alt viitor o aşteaptă. 
Dar apoi şi naţiunea să-şi remunereze cu totul alt
mintrelea pe publiciştii săi, decum i-a remunerat ea 
până acuma. pm
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*) Ego nes Studium sine divite vena, nec rude quid 
prosit ingenium video. Alterius sic altera poscit opem res 
et conjurat amice... Se poate zice cu Horatiu despre politici, 
întocmai precum a zis el despre adevăraţii poeţi.



Directorul de scoale Gheorghe Şincai.
Vieaţa nemuritorului Gheorghe Şincai se află de

scrisă de cătră 'mult regretatul nostru compatriot re- 
pauzatul Alexandru Papiu Ilarianţi. Studiul de două 
luni pe care îl făcuse biograful asupra vieţei celeji; 
mult agitate a lui Gheorghe Şincai din documentele 
şi datele câte le avuse la mână, a fost prezentat la 
timpul său societăţei academice române din Bucu
reşti ca discurs de recepţiune şi a fost ascultat şi pri
mit de fcătră 'colegii noului membru ales' cu cea mai 
călduroasă plăcere şi laudă. Dar precum ni se în
tâmplă cu cei mai mulţi bărbaţi ai noştri renumiţi 
cari au trăit, âu lucrat şi au suferit între anii 1780— 
1840, oricât se adoperă biografii lor ca să le scoată 
la lumină toate peripeţiile vjieţei lor câte merită a 
fi conservate prin tipar pentru posteritate, mai nici 
îmtr’un caz nu li se împlineşte dorinţa. Acei bătrânii 
ai noştri cu prea puţină excepţiune m’au făcut în tot 
cursul vieţei lor mai nimica pentru sine, ci totul pen
tru nefericitul popor românesc, pentru limba, litera
tura, istoria, biserica, şcoala şi în genere pentru eman
ciparea lui de sub jugul sclaviei. De aici vine, că la 
mulţi dintre bărbaţii cd mai renumiţi nu aflăm în
semnat nici măcar anul maşterei şi al morţii, iar dacă 
unii din ei au fost şi căsătoriţi, nu cunoaştem nici re- 
laţiunile familiei lor. Gheorghe Şincai tot a mai lăsat 
câte ceva însemnat Şi din vieaţa fsa; cu toate acestea 
partea cea mai însemnată a vieţei sale, adecă activi
tatea sa ca profesor şi director în Blaj, este aşa de 
puţin cunoscută din acte, încât chiar şi în biografia 
scrisă de Papiu lacuna aceasta se simte tare. A voit



însă o provedinţă binefăcătoare, ca pe lângă multele 
manuscripte ale lui Şincai conservate cu grije în ar
hivele episcopiei gr.-cat. din Oradea-mare să rămâie 
şi câteva acte parte mare oficioase, din care se pot 
află şi cunoaşte mai multe împrejurări ale şcoalelor 
din Blaj pentru care Gheorghe Şincai în cele din 
urmă venise în atingere neplăcută nu numai cu epis
copul său, ci chiar şi cu guvernul provincial.

Crezând noi, că diai multe din acele acte pot să 
aibă valoare istorică, le vom reproduce aici în extrase 
românelşti, iar în limbile originale în care se află ele, 
se vor publica tot în Transilvania, pe cari noi o con
siderăm totodată ca un mic magazin de documente 
istorice până atunci, până când nu se vor află alţi 
literaţi, ca să-i umple coloanele acestui organ al Aso- 
ciaţiunei noastre cu alte, producte literare şi ştienţi- 
fice mai folositoare, eşite din peana dânşilor.

Actele oficiale pe care le avem noi la mână din 
zilele lui Gheorghe Şincai, se ocupă mai mult numai 
cu planul înfiinţărei şcoalelor normali din Blaj şi al 
unor aşa numite triviale din diverse părţi ale Transil
vaniei. Ele se încep dela anul 1775 şi se continuă 
până la 1795. Le vom luă cât 'se poate în ordind 
cronologică, premitem însă, că la unele nu este pus 
anul în care au emanat, dar se poate combina din 
context cam în Ce an au putut 'să emane.

In anul 1775, 21 Iulie Nr. gav. 4333 guvernul 
Transilvaniei adresează cătră o oomisiune guvernială 
o rezoluţiune, în care îşi arată îndestulirea sa cu lua
rea măsurilor pentru edificarea unui local de şcoale 
normale în Blaj, şi provocându-se la un raport din 13 
Iulie al acelui an, pe Lângă ce laudă zelul, face ob4 
servarea, că întru înţelesul unui rescript regesc, a că
rui dată nu se pune, tot materialul, precum şi munca 
de mână şi căraturile erau obligate comunităţile şi 
respective posesorii locurilor ca să le dea la edificarea
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acestui fel de şcoale; ,aşa dar guvernul deciară, că 
aţele materiale şi prestaţiuni, precum şi darea de 
lemne nu le poate aruncă asupra altora, ci trebue să 
le împlinească cei numiţi în rescrjptul regesc, iar 
plata zidarului se va număra la timpul său din fondul 
anumit de cătră Maiestatea Sa. Subscris: br. Samuel 
Bruckenthal gubern. şi Iosif Molnár secretar.

Din 9 Noemvrie |1776 Nr. 5065 iarăşi vine o re- 
zoluţiune guvernială la un alt raport relativ tot la 
edificiul şcoaiei normale d;in Blaj, din care aflăm, că 
guvernul nu prea re îndestulat cu înaintarea lucrărilor 
şi comite blăjenilor, ca să stea cu totdeadinsul de 
lucru cu atât mai vârtos, că Maiestatea Sa împăratul 
a binevoit o porunci de repeţite-ori, că acel edificiu 
să se gătească Cât mai curând. Subscris: corniţele 
Nicolae Bethlen şi M. de Sonnenberg secretar.

Sub data de 7 Martie 1777 aflăm o adresă dată 
cătră episcopul Românilor igr.-catolici în Blaj din se
siunea aşa numitei „tăbulae continuae“  a comitatului 
Álbei Inferioare cu reşedinţa îtn Aiud. Oficiul comita
tului face episcopului cunoscut, că a primit din nou 
un ursoriu dela guvern, în care comitatul este provo
cat, ca ţinându-se strict de ordinele anterioare, se în
grijească pentru cât 'mai curânda terminare a edificiu
lui şcoalelor normale din Blaj. Deci comitatul invită 
ex oficio pe excelenţia sa episcopul, ca de câteori vor 
fi necesari muncitori cu braţul din partea comitatului 
la edificarea acelor şcoale, sau atunci când se vor 
apucă de lucru, episcopul să se pună în conţelegere 
cu comitatul, căci acesta conform prea înaltelor or- 
dinaţiuni, nu va lipsi a-şi împlini dorinţa.

Tot din anul 1777 Februarie 22 aflăm o adresă 
a sujs numitei comisiuni îndreptată tot cătră episcopul 
Făgăraşului cu reşedinţa în Blaj. In actul acesta nu
mita comisiune provocându-fee la un raport al comi
tatului Albei Inferioare, care semăna cu o denunţare

io



asupra episcopului, ca şi cUm acesta nu ar voi să în
tindă ajutor eficace la ridicarea edificiului pentru 
şcoala normală, comisiunea muţstră totodată pe epis
cop, că până în acea zi nu dăduse vre-un răspuns, 
respicat şi anume o declaraţiune în acel înţeleg, ca 
împlinirea voinţei împărăteşti 'să fie cât mai mult ac
celerată; de aceea comisiunqa 'şi cere dela episcop 
informaţiune exactă în sensul arătat. Subscrişij: co
rniţele Nicolau Bethlen şi br. Iosif Mijske în numele 
comisiunei publico-ecleşiastice.

Din aceste două acte mai din urmă se vede, că 
între episcop şi comisiune se isqaseră unele neînţe
legeri, care se iaflă indigitate ş;i în alte acte; dar na
tura neînţelegerei nu poate fi bine cunoscută; şe 
pare numai, că comisiunea dedea prea înaltelor dis- 
poziţiuni relative la edificarea şcoalelor normale din 
Blaj un înţeles, iar guvernul şi comisiunea guver- 
nială cu totul altul. .

Sub Nr. 2226 din 9 Aprilie 1782 guvernul Tran
silvaniei face cunoscut episcopului gr.-cat. dela Blaj, 
că cu respect la denumirea profesorilor, la înfiinţarea 
şcoalelor, la introducerea metodului normal venise 
un decret reg. prea înalt din 12 Dec. 1781, care se 
comunică episcopului în extras, dar cu acea intima- 
ţiune, ca catihet la şcoala din Blaj este acilea (jn' 
promptu sit, adecă Pater Georgius Schincai Hjiero- 
monachus), care îşi luase mai dinainte instrucţiune 
în metodul catiheticei la şcoala normală din Viena., 
Subscris în numele guvernului cu reşedinţa în Sibiiu 
br. Samuel de Bruckenthal, iar subscripţiunea secre
tarului lipseşte.

Din acest act guvernial încă se pare, că scoate 
capul o neînţelegere între guvern şi episcop asupra 
persoanei lui Gheorghe Şincai. însemnăm aci, că până 
în 12 August 1782 episcop al Făgăraşului fusese tot 
Grigorie Maior, care tocmai în aceea zi se lăsase de
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episcopie şi tot atunci sinodul adunat a ales pe cei 
trei candidaţi, dintre cad apoi în 21 Octomvrie 178^ 
a fost denumit Ioan Bob. Această observatiune tre
buia să o facem la locul acesta şi încă cu adaos,! 
că deşi Ioan Bob fusese denumit episcop în 21 Oc- 
tpmvrie 1782, dar preconizarea lui de cătră scaunul 
Romei s7a întâmplat abia în 15 Dec. 1783, iar hiro
tonia lui s’a făcut în Blaj de cătră acelaşi Grigorie 
lyiaior numai în 6 Iunie 1784. Aci dară dăm peste 
pn aşa numit Interregnum de aproape 2 ani, în care 
timp însă au emanat mai multe acte relative la şcoa- 
lele din Blaj, între cari câteva ne dau testimoniu 
trist despre nespusele trăgănări şi pierderi de timp 
în comunicaţiunea oficială d'hitrie Sibiiu şi Blaj.

Suscitatul decret din 12 Dec. 1781 îl avem şi 
noi acilea numai în extract, care însă este foarte ne
favorabil pentru şcoalele din Blaj, aşa cum se vede 
el în copia noastră. Se va fi aflând şi origfinalul 
aceluia undelva; dar sune el anume cu respect la di
recţiunea supremă a şcoalelor ori şi cum, astăzi, după 
mai bine de o sută de ani el este căzut în desue-, 
tudine, şi chiar dacă nu ar fi cazul acesta, astăzi el 
ar lovi foarte greu în legile care asigură confesiuni
lor religioase dreptul lor asupra şcoalelor confesio
nale, prin urmare nu mai poate să aibă nici o valoare. 
Geeace aflăm foarte demn de însemnat din acel de
cret dela 1781 este, că el constată pe temeiul unui 
raport al comisarilor, cumcă în Blaj numărul tineri- 
mei şcolastice a crescut atât de tare, încât zice mo
narhul, că acolo trebue să se ridice încă şi alte şcoale 
şi respective să fie lărgit edificiul destinat pentru 
şcoalele deacolo. Deci monarhul comite guvernului 
Transilvaniei, ca să însărcineze pe aşa numita comi- 
siune a studiilor din ţar,ă, ca să prepare un plan nou 
pentru şcoalele care sunt a se mai înfiinţa Ia Blaj, 
să facă 'şi un calcul pentru cât aü să coste, apoi toate

10*
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acelea elaborate să le submită Maiestăţii sale pentru 
aprobare. Tot în acest decret împăratul Iosif află, 
că dupăce numărul tinerimei româneşti scolastice se 
înmulţeşte aşa de tare, prin aceasta se arată si nece
sitatea J nfimŢăxeLde_scoale triviale, de aceea împăra
tul permite ca să se caute un individ bine deprins în 
metodul de învăţături normale şi cunoscători de lim
bile necesare în Blaj, iar aceluia să i-se asigure sa
lar de 150 fl. pe an, spre a; i-se plăti din fondul; 
şcoalelor normale şi eu acea condiţiune, ca pe lângă 
acea plată episcopul să-i dea locuinţa cuvenită şi aju
tor în producte naturale. Mai departe monarhul co
mite episcopului, ca de catihet să denumească pe unul 
dintre ieromonahii din Blaj, cari şi aşa sunt obligaţi 
în virtutea literelor fundaţionale ale acelei mănăstiri, 
ca să funcţioneze în calitate de profesori; dar catihe
tul să nu aibă încă şi alt salar special; iar dacă întrei 
ieromonahi nu s'ar află vre-unul, carele să cunoască 
bine metodul normal, episcopul să-l trimită în Sibiiu 
la şcoala  p r in c ip a lă  d e  acolo ca să înveţe. Subscris: 
Josephus m. p., Thadeus Baro a Reisbach m. pr. Âd 
mandátum Sjacrae Caes. Regiae Majestatis proprium. 
David Székely m. pr.*)

Tot din anul 1782, Octomvrie 15, Nr. 7329 s’a 
emanat un decret al guvernului ţărei adresat vicarului 
general ieromonah Ignatie Darabant. In actul acesta 
guvernul zice, că dl inspector primar al şcoalelor na
ţionale a informat pe guvern despre starea şcoalelor 
din Blaj; deci în urmarea aceluia guvernul comite vi
carului general (pe timpul vacanţei scaunului episco-
pesc), ca şcoala naţională din.BLai„şă_oJmp.artă în
două clase şi să o numere între seoalele primare, iar

*) „Quoniam autem Comissariojrum relatio perhibet nu- 
merum stúdiósáé juventutis Balázsfalvae ita acrevisse, novae 
ibidem scholae erigi, et respective aedificium pro scholia 
hactenus destinatum ampliari debeat“.



catihetul acelei şcoale iă  fie conform ordinaţiunilor 
anterioare părintele Gheorghe Şincai, carele să fie şi 
director local, şi să se poarte cu subordinaţiune cu
venită cătră episcop, cătră directorul regesc şi oătră 
inspectorul primar al şcoalelor nationale. Tot prin 
acest decret sunt denumiţi ca docenţi . (magistri) in
divizii :IoanJPa££_^i_Şanmil_Colţoiv_Fiecare din ace
ştia vor avea salar câte 75 fl. din fondul, şcoalelor na
ţionale, iar deputat în grâu şi în lemine le este.pro
mis de cătră dl episcop al Făgăraşului; acel deputat 
ei să-l împartă drept în două. Intr’aceea până când 
se va termina noul edificiu al şcoalelor, vicarul gene
ral să îngrijească de locuinţa lor şi de comoditate, 
adecă de local pentru instrucţiunea şcolarilor. Sub
scris: br. Samuel Bruckenthal.

In anul 1783 Dec. [27 'sub jNr. 8680 IgUvernul ţărei 
vine iarăşi în numele Ces. r. Máj. Sale Apóst, cu un 
decret adresat tot vicarului general Ignatie,i în care 
acelaşi guvern descopere,/ că Gheorghe Şincai ca di
rector al şcoalei naţionale din Blaj arată lipsele acelei 
şcoale, cum şi lipsele docenţilor şi ale sale, în urma 
cărora se iau următoarele măsuri: încât pentru lip
sele docenţilor,, Reverenţia Sa D. Josephus Martonffy 
în calitatea sa 'de inspector al şcoalelor naţionale îna
intase încă din 5 Dec. 1782 o representaţiune cătră 
înaltul tesaurariat regesc (ministerul de finanţe al 
Transilvaniei) ; mai departe aceluiaşi părinte Şincai 
i-se comite, ca pentru recvizitele necesare la învăţă
tură în şcoale, precum sunt scaunele şi mesele, să 
prepare şi să subm'ită un calcul de spese, pe temeiul 
căruia să se facă toate cele de lipsă conform, prea 
înaltei intenţiun'i a Maiestăţii Sale pentru şcoalele din 
Blaj. Mai departe, încât pentru reparaţiunile celelalte 
necesare la localul de şcoale zice acelaşi guvern, că 
chiar în acea zi din 27 Dec. s’a adresat cătră tesau-i 
cariatul regesc, că se.îngrijească de facerea acelor re
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paraturi, precum şi de locuinţe pentru Unul dintre 
docenţi, carele era însurat. In fine încât pentru rec- 
visitele mai mărunte s'au asignat câte 20 fl. pe an, 
adecă o sumă precum se dădea şi la scoalele normale 
regeşti -din Sibiiu si Clui din cauza şcoalelor naţio
nale, iáé ®ei 20 fl. are să-i ridice părintele Gheorghe 
Şincai pe lângă cuitanţă ee va dă dela sine, desprei 
care tesaurariatul a fost asemenea anunţat. Mai de
parte să i-se declare directorului Şincai, că excursiu- 
siunile arătate de el ca făcute în afaceri scolastice 
n’au loc, dacă nu Vor fi recunoscute de necesarii şi 
arătate de cătră dl Iosif Mârtonffv inspector primar 
al şcoalelor nationale: iar salar în sensul reseriptului 
reg. din 12 Dec. 1781 lui Şincai nu-i compete. Sub
scris : Sam. br. Bruckenthal.

Din anul 1748 sub Nr. 8933 avem un extract 
dintr’un decret guvernial, din care aflăm, că Gheorghe 
Şincai submisese guvernului un prea umilit memorial 
în cauza sa personală, iar guvernul îi dâ resolUţiune, 
că şi până când comisarii vor fi gata cu raportul lor 
despre fondurile din Blaj, lui ca director al şcoalelor 
nationale, i-se asigurează pentru intertenţiunea sa 
până la prima NoemVrie al acelui an din fondul şcoa
lelor naţionale 30 fl., pe care are să-i ridice dela casa 
camerală a tesaurariatului. Subscrişi: br. Samuel Bru- 
kenthal, David Székely, Antonie Horváth.

Tot din anul 1784 sub Nr. 4018 Iunie 22, gu
vernul provocându-se la rescriptul Maiestăţii Sale din 
28 Aprilie, face cunoscut episcopului, că monarhul în- 
ţrriiat de-ierieirea acestui popor, a decis a îmbunătăţi 
şi lărgi şcoalele normale, iar anume pentru gin tea 
Valahă (pro gente Valacha) a binevoit cu îndurare a 
decide, ca să se înfiinţeze douăsprezece' şcriale pri
mare triviale, pentru a căror susţinere au aplacidat 
cu mare bunăvoinţă 600 fl., totodată Maiestatea Sa 
a poruncit, ca conform1 decretului său regesc din 6
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August al anului rtrecUt, episcopul să numească a- 
cele comune, în care au să fie înfiinţate cele două
sprezece şcoale, Şi apoi să facă raport cătră acest gu
vern, iar salar pentru fiecare docinte dela acele şcoale 
să se plătească începând dela 1 Noemvrie anul 1784 
câte 50 fl. din fondul şeoalelor naţionale. Peste a- 
ceasta împăratul mai decide tot în acel rescript din 
28 Aprilie, ca la şcoala principală din Blai să se mai 
adaogă încă o clasă cu un docinte, a cărui plată a- 
nuală să fie 100 florini. Cu această ocaziune gu
vernul 'mai comunică episcopului încă două puncte, al 
7-lea şi pe cel din urmă din decretul regest, dela 6 
Aulgust anul 1783, şi îl provoacă ca să nu lipsească a 
se conforma prea înaltei rezoluţiuni. Subscrişj: Br. 
Samuel de: Bruckenthal, David Székely, Adam Veres.

Decretul sus citat 'ejşise sub Nr. 4818. Qubernul 
în loc de a-1 trimite epistopului întreg, îi dă numai 
un extras din 'punctele1 7 şi 12. Acel punct 7 din de
cret ţinea, că încât pentru partea economică admini
strativă a şeoalelor săteşti în comunele unde nu sunt 
patroni, acelea să fie administrate în viitor tot cum 
âu fost în trecut; dar cum ? nu se spune. Comunită
ţilor însă împăratul le,impune şi comandă, ca edifi
ciile şcolastice să le ţie totdeauna în stare bună, ;iar 
aceleaşi comune să întindă acelor dascăli mai mult 
ajutor decât le-iau dat până atunci „in naturalibuŞ 
et victualibus“ . 1

Acestea, zice împăcatul că voieşte să se împlinea
scă aşa precum se întâmplă în Ungaria foarte bine, 
că se încheie contracte între comunităţi şi directori 
sau inspectori locali în favoarea şeoalelor. Iar în co
munele, în care se află patroni (domni feudali), pe 
aceia prefecţii comitatelor, inspectorii şeoalelor naţio
nale, sau chiar şi parohii să se încerce în tot modul 
a-i îndupleca să doteze mai bine pe dascălii şeoalelor 
naţionale.
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In'ipunctul 12 din decretul regesc se zice: că 
pentruca învăţătura băieţilor, cari vor să treacă la 
gimnazii din şcoalele normale, să nu le fie nefolosi
toare, autorităţile scolastice să se ştie obligate în pu
terea ordinaţiunilor anterioare ale monarhului a le 
observa strict, prin urmare băieţii, cari învaţă în şcoa- 
lele normale; să fie preparaţi mai bine pentru disci
plinele gimnaziale; de aceea să priveghieze cu rigoare, 
ca nici un băiat jsă n[u fie admis în clasele gimnaziale, 
dacă n’a terminat bele trei clase principale, din care 
trebue să aibă testimoniu sau dela inspector sau dela 
director.

Aşadar din aceste două documente din urmă în
văţăm, că împăratul Iosif al II, înfiinţase în adevăr 
afară de şcoalele din Blaj încă douăsprezece şcoale 
naţionale româneşti pe teritorul marelui principat al 
Transilvaniei, iar aceasta s’a întâmplat numai cu 6 
luni înainte de a sparge revoluţiunea lui Horia, şi 
tot cu acea ocaziune a mai amplificat şi şcoalele din 
Blaj; totodată acelaşi monarh se încearcă a deschide 
băieţilor buni de Român calea şi la învăţături mai 
înalte.

O rezoluţiune din 26 August 1784 Nr. 7849 ,a- 
dresată directorului Gheorghe Şincai, directorului 
scoalelor din Blaj, ne descopere o adevărată curiozi
tate pentru timpul [nostru. Bietul G. Şincai fusese în
sărcinat cu reviziunea şi prepararea cărţilor şcola- 
stice. Dupăce şi-a împlinit aceasta misiune, Şincai se 
roagă de guvern pentru !un onorar de 15 galbini; dar 
inspectorul primar Iosif Mártönffy (preot rom. cat.) 
s’a opus, şi aşa guvernul resolvî lui Şincai numai o 
remuneraţiune de 24 fl., din cari să-şi plătească hâr
tia cumpărată şi pe copistul, Ia care î-a dictat, pen- 
trucă adauge guvernul, fondul şcolastic este sărac şi 
n’are de unde să dea mai mult, iar acei 24 fl. să-i



ridice dela tesaurariat. Subscris: br. Bruckenthal, 
Ştefan Costa.

Toate actele câte le deterăm pân’aici în extract 
emanaseră în limba latină, acum însă urmează unul 
în limba 'germană, (sub [Nr. gubernial *1430 jL. .52. 'Acest 
act guvernial este o înfruntare grea dată directorului 
şcoalei normale dela Blaj. Guvernul arată lui Şincai, 
că a primit cu neplăcere ştirea, că directorul nu isă 
poartă cătră episcopul Său cu reverinţa şi modestia 
cuvenită, precum şi că în alte cazuri uneqri pierde din 
vedere bunacuviinţă (das erforderliche decoram). Din 
cauza aceasta i-se dă înfruntare foarte serioasă şi (este 
dojenit că nu se poartă conform statului său, împre
jurărilor, în care fee află şi pe care le cere interesul 
şcoalei, care trebue feă-i fie totdeauna înaintea ochi
lor. La acest act nu ie pus anul, nici luna şi ziua; 
acum însă ca [guvernator îl vedem subscris, pe (Co

rniţele Gheorghe Bânffy, iar ca secretar pe un Ig
natius von . . . .  conumele nelegibil.

Noi mai că am cuteza să susţinem, că suferin
ţele cele mai mari ale lui G. Şincai s’au început din 
epoca acestui intimat [guvernial.

1785 Nr. 4391 din 26 Noemvrie. Despre înfiin
ţarea celor 12 şcoale româneşti naţionale.

Sub această dată avem o suplică a directorului 
G. Şincai adresată fcătră teysaurariatul regesc al ţărei 
în Sibiiu, întru care Şincai zice, că dupăce în anul tre
cut, adecă 1784 din igraţia şi clemenţa cesaro-regeajscă 
înaltul guvern regesc ia binevoit a înfiinţa în această 
ţâră douăsprezece şcoale româneşti naţionale, şi a di
spus ca docenţii dela acelea aplicaţi cu salare de câte 
50 fl. renani pe an, să-şi tragă acel salar dela cassa: 
dig Sibiiu, s;a [ivit o igreutate din cauza distanţei câ
torva comune, în care s?au aşezat acele şcoale, căci 
adecă docenţii respectivi sunt siliţi a-şi primi salariile 
lor deadreptul din Sibiiu. Dl inspector suprem al
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şcoalelor naţionale prevăzuse acea dificultate, apoi şi 
mijlocise ca unii dintre acei docenţi să-şi poată luă 
salariile lor dela oraşe pu casse jpublice (mai apropiate ; 
dar tu  acea ocaziune s’a observat tăcere despre şapte 
şcoale româneşti înfiinţate, anume: la Reghinul un
guresc, la Milaşul mare, la Szék, la Şomcuta mare, 
la Sântău, la Almaşul mare şi la Abrud. Dupăce do
cenţii din acele şapte comune simt mare greutate şi 
întârziere la primirea 'salariilor dela Sibiiu, Şincai se 
roagă ca înaltul tesaraurariat să binevoiască a dis
pune, ca docenţii 'din Reghin şi Milaş să-şi poată lua 
salarul lor dela comisarul de finanţe din Bistriţa.; cel 
din Sec dela provisorul fiscal din loc; cel din Şomcuta 
dela perceptorul salinelor Dejului; cei din Sântău 
şi Almaş dela perceptorul de sare din Şimleu, iar cel 
din Abrud dela ispánul fişcal sau dela provisoratul din 
Zlatna. Sub această suplică latineşte, Şincai se sub
scrie aşa: Primarius scholae Nationalis Balászfalven- 
sis, et reliquaram Valăcmco-Nationalium"T3irecîoFr"

Din acest document aflăm încă odată pe sigur, 
că acele douăsprezece şcoale româneşti comandate de 
cătră împăratul Iosif s’au fost şi înfiinţat în adevăr, 
şi încă tocmai în anul memorabil 1784. Aşadar îna
inte cu o sută de ani poporul românesc din Transil
vania mai câştigase şi aceiste douăsprezece şcoale pe 
lângă cele înfiinţate din ordinul consiliului suprem 
militar în maimulte; comune din cele dopă regimente 
grăniţere. Ş.e mai rştie apoi de câte © şcoală elemen- 
tară ici-colea bunăoară,în Bfaşpv şi pe lâ câte un Schit 
sau mănăstire mică, din câte rămăseseră în ţară ne
date f 1 acărilor pe fimpu 1 turburărilor religioase îm
preunate cu înfiinţarea regimentelor sub generalul 
Bukow, precum s’au arătat la alt loc în actele înfiin- 
ţărei regimentului 1.

Din tradiţiune se vorbeşte, că în zilele lui Şincai 
s’ar fi înfiinţat la trei sute de şcoale româneşti în



Transilvania/! şi bătrânii, cari dacă ar mai trăi ar fi 
astăzi de 100 de ani, susţineau această tradiţiune; dar 
nouă nu ni s’â întâmplat să vedem vre-un document 
scris în acest înţeles. Intri aceea cunoscută fiind ac
tivitatea extraordinară alui Şincai, este mare proba- 
babilitate, că el avuse şi scopul acela de a înfiinţa 
scoale cât se poate mai multe în comunele româneşti, 
fără a lua în nici o considerare greutăţile piramidale, 
pe care le-ar fi întimpinat de sigur, atât din partea 
domnilor feudali cari nU voiau cu nici un preţ, ca ţşi 
Românii să-şi aibă şcoalele lor naţionale, cât şi chiar 
din partea guVemuIui Transilvaniei.

Nr. 4391 din 2 Dec. 1785. Aci aflăm rezoluţiu- 
nea Tesauratului, ou care acela îndreaptă pe G. Şincai 
cu suplica sa la gujvernul regesc; totodată îi pune şi 
alte dificultăţi în prospect, din care să poată cunoa
şte, că nici guvernul nu-i va împlini rugămintea.,

La locul acesta ne aducem aminte, că până pe 
la 1838 tot se mai Vorbia pe la Blaj despre vre-o 
trei din acele douăsprezece şcoale româneşti înfiin-i 
ţaţe de cătră împăratul Iosif al II-lea, care încă tot 
ar mai vegeta, dar num,ăi ca pişte plante lipsite de 
razele soarelui şi de ploaie. Noi am dori foarte, ca; 
oameni bătrâni din acele 12 comune să binevoiască a 
ne informă, dacă se mai află vre-o urmă din ;acelé 
şcoale pe la comunele lor, şi anume dacă acei câte 
50 fi. îi tnai trage vre-un docinte cu dreptul vechiu 
câştigat înainte cu 100 de ani; căci Doamne, multe 
drepturi de acelea (câştigate din bătrâni s'au pierdut, 
sau din neştiinţă, sap şi lenea descendenţilor, fii, 
nepoţi şi strănepoţi.

Decretul guvernial din 8 'Februarie 1788 Nr. 883 
L. 26 îndreptat cătră directorul şcoalelor normale din 
Blaj O. Şincai, în cauza limbei germane ca studiu 
obligat. In acest decret guvernul Transilvaniei se 
provoacă la un mandat prea înalt din 9 Ianuarie al



aceluiaşi an cuprins în forma de decret al curţii^ 
întru care se zice, că scopul cataloagelor care se cer 
pentru tinerii ce trec din şcoalele normale în cele 
g im n azia le  f s t e : ca sa se  adeverească. eumcă nici un 
tinăr nu a fost primit în clasele gimnaziale fără cuno
ştinţa limbei germane, dar cumcă din cataloagele îna
intate dela Blaj la guvernul ţărei nu se cunoaşte acea 
împrejurare, dacă bieţii întraţi în gimnaziu cunosc sau 
nu limba germană, aşadar guvernului i-se impune,t 
ca să strângă pe direcţiuni şi pe profesori la exactă 
observare a dispoziţiunei acesteia. Aşadar guvernul 
obligă pe directorul Şincai, ca să împlinească acea 
voinţă prea înaltă, se silească pe docenţi la împlinirea 
aceleia cu cea mai mare [grije, să şl îngrijească, ca 
limba germană să fie învăţată alăturea cu limbă 
maternă şi în şcoalele latineşti, pentruca aşa tineri
mea, care apucase a învăţă limba germană în şcoalele 
naţionale să nu o [uite în ţp le  la tin eşti. Subscris 
corniţele Gheorghe Bânffy ca guvernator şi David 
Vajna ca secretar.

Este prea bine cunoscută lupta epocală a împăra
tului Iosif purtată cu popoarăle negermane ale mo
narhiei pentru introducerea limbei germane în toate 
şcoalele şi în toate lafacerile statului; dar tot aşa e 
cunoscută şi rezistenţa înverşunată a acelor popoară 
şi mai aleşi a Maghiarilor în contra acelui plan al îm
păratului. Din alte acte, /care sie mai [află între scrie
rile rămase dela G. Şincai în arhivul episcopiei !gr.- 
catolice dela Oradea mare, se mai văd unele remon- 
ştraţiuni ale acelui director, ce e drept, nu îndreptate 
în contra învăţărei de limba germană, ci numai în 
contra posibilităţii de a o învăţă pe aceea în Blaj. 
Se pare însă tot din acele raporturi ale lui Şincai, că 
împăratul făceâ mare silă profesorilor şi directorilor 
în favoarea limbei [germane, încât' la un timp G. Şincai 
veni la ideia ea să propună [guvernului, ca.dupăce
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sila este atâta de mare, atunci şcoalele din Blaj să 
fie strămutate cu totul în vre-un edificiu public din 
vre-un oraş săsesc, unde băieţilor li s’ar dă ocaziune, 
ca pe lângă beeace învaţă în şcoală, să se deprindă 
în limba germană în atingere eu poporaţiunea din loc. 
Acest ; decret al | guvernului e scris în limba 
germană. !

Nr. 8099 din 10 Octomvrie 1793. Decret guver- 
nial. Rezboaiele cele 'mai crunte decurgeau în Eu
ropa din cauza maréi r-evoluţiuni franceze. Imperiul 
acesta era unul din monarhiile cele mai încurcate în 
evenimentele din acea epocă mare. Cu venirea în 
anul 1792 a împăratului Francisc la tron fiind foarte 
mare lipsă de bani, şi clasele privilegiate nevoind; 
nici atunci a-se supune la plătirea de imposite regu
late, adunându^se în dietă votau numai aşa numite 
subsidii (ajutoare) din caz în caz. In acel an s’am 
votat un subsidiu, care apoi se explicase aşa, că nu 
numai nobilii, ci şi parohii, profes'orii şi funcţionarii 
să plătească în oareşicare proporţiune ; s’au făcut însă 
şi excepţiuni, prin care d. ex. directori şi profesori, 
cari îşi trăgeau săracele lor salarii din unele fonduri 
publice, aveau să rămâie scutiţi de acea contribuţiune. 
Din întâmplare însă O. Şincai, care încă eră să fie 
scutit, a fost asuprit prin subtragerea din salar. 
Şincai aleargă la guvern cu plânsoare în numele său 
şi ,al profesorilor din Blaj. Guvernul îi răspunde, 
că ,aşa este, căci decretul din 2 Noemvrie Nr. 7836 
din 1792 ţine în cuvinte respicate, că parohi, profer 
sori şi alţii cari îşi trag salariile din vre-un fond 
public, !să nu fie siliţi de cătră comitate a( plăti re- 
partiţiuni de acelea, de unde urmează, că şi Iui Şincai 
i-s’a făcut nedreptate, bă i-s’au tras din salar; dar 
dupăce l’a plătit, acuma să cerce a regula lucrul cu 
inspectorul şeoalelor. încât pentru profesori, aceia 
nu mai pot fi scutiţi, pentrucă din întâmplare sumele



împărţite pe comitate şi scaune au apucat a se îm
părţi şi pe familii şi indivizi. Aşadar profesorilor li 
se dete negativă pe un temeiu cu totul nelegal. Sub
scris: corniţele Lupul Kemény, David Székely şi I. 
Bedeus de Scharberg.

Această suplică alui O. Şincai, la care îi venise 
rezolutiunea de mai sus, avea data din 26 Septemvrie 
1793. De aici învăţăm cel pufin atâta, că G. Şinca'i 
mai funcţiona ca 'director în Blaj încă şi cătră 
finea anului 1793, adecă după zece ani dela venirea 
lui Ioan Bob pe scaunul episcopiei Făgăraşului, căci 
precum se ştie Ioan Bob fusese ales în 21 üctómvrie 
1782, dar precomsat numai în 15 Dec, 1783,
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